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WILLIAM J. BAUMOL (1922–2017)

A költségkór (cost disease)  
és a támadható piac (contestable markets) 

fogalmak megalkotójának emlékére
A 20. század egyik legnagyobb közgazdász egyénisége, William J. Baumol 

távozott. 
Rendkívül termékeny tudós-szerző volt, több mint ötszáz cikket jegyzett a köz-

gazdaság-tudomány egészen széles spektrumában. Még a kilencvenes éveiben is 
dolgozott, a Princeton Egyetem professzoraként rendkívül gazdag akadémiai élet-
pályát futott be, neve többször is bekerült a Nobel-díjra felterjesztett tudósok végső 
– rövid – listájára. E legnagyobb elismerést azonban már nem kaphatja meg. Élet-
rajza sem hétköznapi. New York Dél-Bronx kerületében született, állami egyetemen 
szerezte főiskolai diplomáját. Még a középiskolában olvasta Marx A tőkéjét, talán 
a kifejezetten baloldali beállítottságú szülők sugallatára. A vaskos kötet felkeltette 
érdeklődését a közgazdaságtan iránt, és egy életre oda is kötötte. A hírneves London 
School of Economicsban megvédett PhD-disszertációja védésének körülményei is 
szenzációszámba mentek (ti. Baumol saját elbeszélése szerint a védés egy közel öt-
órás beszélgetésben, a gyakran látogatott Reform Klubban, whiskey és szóda mellett 
zajlott, ahol Marcus Fleming volt az LSC által meghívott külső vizsgáztató).

Személyes élményem is fűződik a kiváló tudóshoz. Fiatal tanársegédként dol-
goztam a Connecticut Egyetem közgazdasági tanszékén, Storrsban (CT, USA), ami-
kor Baumol professzor a tanszék meghívására vendég előadást tartott 1985 nyarán. 
A már akkor nagy tekintélyű professzor a zsúfolásig megtelt nagyelőadóban, az ak-
koriban modernnek számító írásvetítős-fóliás technikával érzékeltette az egyszerű 
lineáris dinamikai rendszerekben a tizedesvessző utáni harmadik, negyedik helyi 
értékeken beálló kis változások által előidézett nagy ugrásokat. Emlékeztetni kell 
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arra, hogy akkoriban még nem volt olyan PC és szoftver, laboratóriumi játéktér, 
mint manapság, amely ezt a folyamatot könnyedén illusztrálhatná. De nem is ez – a 
technika – volt az igazán fontos számunkra, hanem az a hihetetlen szerénység és nyi-
tottság, amellyel a kérdéseket és némi ellenvetést vagy értetlenséget fogadta. Ekkor 
megéreztem, később pedig meg is értettem az amerikai akadémiai légkör erejét, az 
elvet: „constability of ideas”, amely talán így fogalmazható meg: a gondolat kezdet-
ben mindig vitatható.

A számos, kifejezetten úttörőnek, sőt korszakosnak is nevezhető meglátásai 
közül kiemelkedik a költségkórként (cost disease) elhíresült okfejtése, amely első, 
1966-os megjelenése után viharos gyorsasággal vette be magát a közgazdasági gon-
dolkodás főáramába, kiszorítva onnan néhány megcsontosodott klasszikus és neok-
lasszikus tételt. Sőt, kulcsfejezeteket írt át a mikroökonómiában (Baumol–Blinder, 
2011), főleg a piaci struktúrák (market structure), az ármeghatározás (price theory), 
a támadható piac (contestable markets) témaköreiben, ez utóbbiról a későbbiekben 
szólunk majd részletesen is. 

Az igazán izgalmas és a szűkebb szakmán kívül állók részére is emlékezetes, 
nyugodtan mondhatjuk, paradigmatikus meglátásai a művészeti területeken és a 
kulturális iparágban dolgozókat hozták lázba. Talán a véletlennek köszönhető, de 
kutatási megbízásai nyomán Baumol segített megértetni a kulturális szervezetek 
állandó pénzügyi nehézségeinek természetét. Szakértői vizsgálódása, a William 
Bowennel közösen jegyzett hivatalos jelentés összegző része egy egészen meglepő 
következtetésre jutott: a költségproblémák egyszerűen arra vezethetők vissza, hogy 
a kulturális szférában dolgozók ugyanazon a munkapiacon próbálnak érvényesülni, 
mint a gyári vagy irodai munkások, ezért őket is csak versenyképes bérekkel lehet 
megtartani, elkerülendő azt, hogy speciális és értékes tudásukkal beálljanak egy 
üzem gyártósora mellé vagy netán aktákat tologatni. A probléma pusztán annyi, 
hogy amíg más iparágakban vagy az irodákban a termelékenység és a munka ha-
tártermék-jövedelme is jobbára mindig növelhető, és ezáltal a dolgozóknak is többet 
lehet fizetni anélkül, hogy a pénzügyi egyensúly sérülne, addig a kulturális ipar-
ágakban nem kínálkozik mód a termelékenység és árbevétel együttes növelésére. 
Ez meglehetősen triviálisnak tűnik. Ám mégsem az. Mert nehéz azt belátni, hogy 
mondjuk egy Beethoven-szimfónia vagy Verdi-opera, egy Shakespeare-darab elját-
szása nem járhat ma sokkal több erőfeszítéssel/munkával, mint pár száz évvel ez-
előtt. Ez lényegében igaz állítás lenne, ha mondjuk a „nettó ledolgozott” munkaórát 
tekintjük a művészek és segítőik esetében is. De mégis az látszik, hogy az emelkedő 
költségek és az emelkedni képtelen termelékenység harapófogójában állandó pénz-
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ügyi nyomás nehezedik a kulturális menedzsment vállára. Vagy jegyárakat emel-
nek, vagy kevesebbet dolgoznak és csökkentik a „művészi outputot”. A permanens 
bevételi-kiadási szorítás önmagában talán nem is annyira új meglátás, a művész-
világ évszázadok óta ismeri és tapasztalja ezt a kiszolgáltatottsági érzést, a piaccal 
való finanszíroztatás – nevezzük így – lehetetlenségi tételét. Baumol részéről ennek 
a problémának a nagy jelentőséggel bíró megközelítése abban volt, hogy észrevette: 
más szolgáltató ágazatok is szenvednek ettől a lassú termelékenységnövekedési 
csapdától, így például az egészségügy, az oktatás szektora, sőt az egész kormányza-
ti-hivatali apparátus maga. Mindegyikre jellemző ugyanis a gyors béroldali költség-
felfutás kényszere és az elmaradó jövedelmek valósága. Mindezek alapján közgaz-
daságilag teljesen megalapozottá vált a közösségi szolgáltatások (public services) 
árdrágulása a hosszú távú növekedés egyik elkerülhetetlen velejárójaként. A pontos 
értelmezéssel azonban nem árt különösen vigyázni! Sokan félreértik ugyanis ezt a 
költségnövekedést „megengedő” baumoli gondolatot. Az alacsony termelékenységű 
szektorba való örökérvényű „beleragadás” ugyanis nem teljesen törvényszerű. A jö-
vőben jogosan képzelhető el egy olyan világ, ahol kevesebb tanár (orvos) tud majd 
kiszolgálni több diákot (beteget), és nem szükségszerű az sem, hogy a költségspirál 
elszaladása oda vezessen, hogy nem tudjuk megengedni magunknak a kulturális, 
oktatási és egészségügyi szolgáltatások igénybevételét. Ugyanis a bérnövekedés a 
magas termelékenységű szektorokban mégiscsak összjövedelmi gazdagodást jelent, 
amely így nagyobb aggregált vételi erőt is reprezentál. Baj akkor van, ha az emel-
kedő állami költségspirált követően előálló alkalmazotti bérnyomásra a politikai 
presszió kényszerít ki költségvetési csökkentéseket, amely után jelentős minőségi 
csökkenés következhet be az állami szolgáltatásokban. Jóllehet, költségkímélő, egy-
úttal hatékonyságnövelő intézkedésekre mindig szükség van, de bizonyos típusú 
vagy bizonyos területen végrehajtott költségvetési megszorítások – például az okta-
tás területén, ahol egy állandó, GDP-százalékos szintű költés a kívánatos – inkább 
gátolják, mint segítik a gazdasági növekedést. Baumolnak ez a mély és egyáltalán 
nem triviális meglátása a maga idejében, már az 1990-es években nagy figyelmet 
kapott. 

Ugyancsak átütő erejű az a propozíciója, hogy a stagnáló, egyébként a gazdaság 
számára nélkülözhetetlen szolgáltató szektorokban a foglalkoztatás növelése nem 
fogja csökkenteni a magas termelékenységű (például: high-tech) szektorok húzó ere-
jét, sőt növelni tudja a gazdaságban mérhető általános termelékenységbővülést (Bau­
mol et al., 2012). Valóban! Ennek a belátásához azonban a növekedési elméleteket 
jól kell ismerni. De van ennek az idestova két évtizedes baumoli gondolatnak egy 
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nagyon aktuális, globális, a fejlett ipari országok többségére is vonatkoztatható ér-
telmezése is. Az IT-technológiák tömegessé válása, a számítógépes applikációk szol-
gáltatási szektorokban történő masszív térhódítása, a robotok tömeges elterjedése 
felveti a kérdést, hogy mi történik az emberi tényezőhöz és a tanuláshoz köthető ter-
melékenységjavulás hosszú távú trendjével. Az igazán hosszú távú (20–50, esetleg 
100 éves) tendenciát tekintve az emberi munkához köthető produktivitásnövekedés 
Baumol véleménye szerint a nullához tendál. Ebben a nagyon távoli perspektívában 
viszont, ha mindenkit – aki tud – dolgozni szeretnénk látni, az állami költéseknek 
azon ágak felé kell majd áramolniuk, ahol a termelékenység nem nő. Csak így le-
het majd ugyanis mindenkinek munkája. Eljön majd egy olyan társadalom, amelyet 
technológiai-technikai bőség és szolgáltatásikomfort-bőség jellemez, de amelyben a 
költségjárvány kórokozói és maga a betegség sem tűnnek el.

Egy másik, Baumolnak korán hírnevet szerzett, a neoklasszikus szabadverse-
nyes felfogással szembe menő tétele az ún. támadható piacstruktúrára vagy feltör-
hető piacokra (contestable markets) vonatkozott (Baumol–Willig–Panzar, 1982). 
Ebben a piacfelfogásban a versenyre kényszerítés nyomása és ereje abból fakad, 
hogy az újonnan piacra lépni kívánó cégek belépése adminisztratíve nem korláto-
zott, a kilépés pedig költségmentes. A potenciális riválisok egy piacra akkor lépnek 
be, ha a profithányad meghaladja a normál szintet (értsd: economic profit: átlagos 
tőkehozadék utáni nyereség képződik). Az oligopol piacok, ahol néhány nagy cég 
uralja az iparágat, szintén támadhatók/feltörhetők, és ilyen piaci konstellációban a 
be- és kilépés az „üsd meg a főnyereményt és vidd” elve alapján működhet (a válla-
latok határköltsége és az ár egyenlő: MC = P és AC = MC: az átlagköltség egyenlő 
határköltség melletti output szinteken működnek). Ez az új gondolkodás kellő erővel 
magyarázta, hogy miért tud cégek egy maroknyi csoportja – akár tartósan is – uralni 
egyes iparágakat, továbbá azt is, hogy az oligopol struktúrák azért is tudnak fenn-
maradni, mert különböző kollektív (értsd: összejátszva) fogyasztóellenes vállalati 
praktikákkal operálnak.

De az 1990-es években Baumol foglalkozott nemzetközi kereskedelmi témákkal 
is, így például nagy visszhangot kapott az a meglátása, hogy a nagy méretgazdasá-
gi előnyök jelenlétében a nemzetközi specializáció nem mindig tankönyvszerűen 
működik. Beragadhat a termelés egy olyan országban is, amelynek nincs kimutatha
tóan komparatív előnye a termékben/iparágban, és mégis uralja az exportpiacokat az 
„economies of scale” (méretgazdaságosság) birtokában. Saját nézőpontjának hom-
lokterében mindig a vállalkozók mentalitása és gondolkodása állt. Jellemző som-
mázata ennek a speciális baumoli analitikus szemléletnek az a megállapítás, hogy 
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a gazdag és szegény országok közötti különbség lényege a technológiateremtés és 
-terjesztés lemaradásában, a technológiakihasználtságban rejlik. Úgy érvelt, hogy 
amíg a gazdag országokban a vállalkozó szellem egyéntől kiinduló innovatív gon-
dolat, amely a piacra belépő cégek által végigfut az egész gazdaságon, így üzletté, 
majd tartósan hasznos termékké/tevékenységgé válik, addig a szegény országokban 
ez mindig elakad valahol, valamilyen szinten. Sokat lamentált azon, hogy a közgaz-
dasági elméletek az embert „kis mozgatható bábuknak” tekintik, nem pedig poten-
ciális „forradalmároknak”. 

Baumol Marxszal kezdte ismerkedését a közgazdaság-tudománnyal, majd 
a  kapitalizmus gyengéit és erősségeit szisztematikusan elkülönítette (Baumol et 
al., 2007), és a Nobel-díj közvetlen közelében fejezte be tudományos pályafutását. 
A legnagyobbak közé emelkedett. 

Magas István 
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A tudomány a politika szolgálóleánya? 
(Adalékok)
VOSZKA ÉVA

Az alkalmazott közgazdaságtan teóriáinak változásait a kuhni paradigmaelméletben 
elhelyezve több sajátosságot láthatunk. Egyfelől a váltás a természettudományokra 
építő modellhez viszonyítva kevésbé éles, a régi és az új hosszabb ideig is egymás 
mellett élhet, sőt a visszafordulás sem kizárt. Másfelől a változások fontos mozgató­
rugói nem annyira a tudományon belüli, mint inkább azon kívüli tényezők, döntően 
társadalmi-gazdasági válságok – és ez teremt közvetlen kapcsolatot az elmélet és a 
politika között. A cikk a szakirodalom nagy részével egybehangzóan amellett érvel, 
hogy a kapcsolat nem egyirányú, nem szimpla megrendelő-szállító viszony, hanem 
kölcsönhatás. De a teória nem számíthat arra, hogy torzításmentesen alkalmazzák: 
a politika a maga működési szabályai szerint átformálja, felülírja az elméleti rend­
szereket. A politikai kereslet és a tudományos kínálat összehangolásának mechaniz­
musai ráadásul erős ösztönzést adnak arra, hogy az elmélet irányt mutató szerepe 
a legitimáló szerep felé forduljon, megteremtve a „korrumpált tudomány” közegét.
Journal of Economic Literature (JEL) kód: B 20, R 61, H82.

A keynesizmus és a monetarizmus rég lezártnak hitt vitáját a 2008-as válság 
megint felélesztette. Ez a cikk a két nagy elméleti és gazdaságpolitikai irányzatot 
illusztrációként használva a tartalmi kérdések vitatása helyett azt vizsgálja, hogyan 
válik meghatározóvá az elméleten belül egy áramlat, és az milyen módon, milyen 
mértékben befolyásolja a politikát. E jórészt tudományszociológiai-politológiai té-
makör átfogó feltérképezésére nem vállalkozunk, csak néhány adalékot sorakozta-
tunk fel a köztulajdon változásának kutatása során szerzett tapasztalatok alapján.1 

1  A cikk egy készülő könyv fejezete alapján készült (Voszka, 2017).
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Az államosításhoz és a privatizációhoz kapcsolható elméletek és gazdaságpoli-
tikai megközelítések – amelyek a cikk kiindulópontját adták – szorosan illeszkednek 
ugyanis a mindenkori főirányhoz, hiszen a fő választóvonal a tágabb és a szűkebb 
terepen is az állam gazdasági szerepének felfogása. Az elemzés középpontjában 
azonban most az általános tudományos és gazdaságpolitikai keretek állnak, a tulaj-
donra vonatkozó megállapításokat csak példaként idézzük fel.

A cikk először az alkalmazott közgazdaságtan paradigmáinak sajátos vonásait 
mutatja be, majd a tudomány és a politika viszonyáról fogalmaz meg néhány hipo-
tézist.

A közgazdasági paradigmák sajátosságai 

Az uralkodó tudományos irányzatok és változásaik leírásához jó kiindulópont 
Thomas Kuhn paradigmafogalma. A közismert, eredetileg a természettudományok-
ra építő elmélet szerint a tudomány nem egyenes vonalban, kumulatívan fejlődik, 
hanem „forradalmakon” keresztül.

A paradigma „Egyrészt a vélekedéseknek, értékeknek, módszereknek stb. egy 
adott tudományos közösség mindentagja által elfogadott összességét jelenti. Más-
részt …azokat a problémamegoldásokat, amelyeket modellként vagy példaként 
használnak, …és így explicit szabályokat helyettesítenek” (Kuhn, 1962/2000, 
179. o.). Az azonosan használt fogalmak, hasonló kérdések és módszertani meg-
közelítések „természetes közege” rugalmas és biztonságos keretet ad a „normál 
tudomány” újításokra nem ösztönző „rejtvényfejtéséhez” – egészen addig, amíg 
el nem jön a paradigmaváltás ideje. 
A változásnak lehetnek tudományon belüli és külső okai: új felfedezések, ano-
máliák – tények, jelenségek és összefüggések –, amelyekre az adott paradigma 
nem tud magyarázatot adni. Ez bizonytalanságot, majd válságot idéz elő. So-
kasodnak a viták kérdésfeltevésekről, az alkalmazott módszerekről, egymással 
versengő iskolák jönnek létre, kommunikációs zavarok lépnek fel, mert a fogal-
mak jelentése átalakul. Végül győzedelmeskedik az új paradigma.
Ebbe a fogalmi rendszerbe a keynesizmus és a monetarizmus is beilleszthető. 

Itt is jellemző, hogy az egyes elkülönült szakaszokon belül a kutatások túlnyomó 
többsége a fő irány igazolásával, újabb és jobb modellek kidolgozásával, az alapvető 
meggyőződést alátámasztó empirikus tapasztalatok gyűjtésével foglalkozik.2 Egy-

2  Ez a munkák színvonalát nem minősíti, így dolgozik a mindenkori tudományos elit is (lásd: 
Colander–Holt–Rosser, 2004).  



10

Voszka Éva

egy korszak publikációinak zöme az éppen aktuális gyakorlati változásokat igazolja, 
a főáram nyilvános kritikája ilyenkor szórványos.

A paradigmaváltásnak esetünkben is nyilvánvaló oka a válság, ami azonban az 
alkalmazott közgazdaságtan területén – az első sajátos vonásként – döntően külső 
eredetű: társadalmi-politikai-gazdasági válság, a keynesizmusnál az 1929–1933-as 
krach, a monetarizmusnál az 1970-es évek olajválságai. A tudományon kívüli krízis-
helyzet a tudományon belül is bizonytalanságot teremt: alapot ad a korábbi elmélet 
helytálló voltának kétségbe vonásához, megnyitja a lehetőséget az alaptételek vita-
tására, mert az uralkodó teória nem nyújt elfogadható magyarázatot a nehézségekre 
és nem tud választ adni az új kérdésekre. A főáram védekezésre kényszerül, az „or-
todoxia falanxa” (Hayek) gyengül. 

„A külső sokkok és gazdasági krízisek megkérdőjelezik és destabilizálják az 
uralkodó ortodoxiát, amely nem tudta megakadályozni a válságot, vagy éppen 
annak az oka volt. Ahogy a domináns nézet gyengül, a »politikai vállalkozók« 
felhasználják a meglévő eszméket, vagy újra előhozzák a régebbieket, hogy al-
ternatívákat ajánljanak a bukott ortodoxiával szemben” – foglalja össze több 
kutató nézetét Konzelmann [2011, 47. o.]. Felidézi Galbraith megállapítását is: 
a közgazdaság-tudományban a domináns nézetek alapvetően konzervatívak, és 
nem annyira az új elgondolások hatására változnak, hanem inkább „olyan körül-
mények erős támadásának következtében, amelyekkel nem tudnak megküzde-
ni” (i. m. 4.). Szintén a válság meghatározó szerepére utal Sylvia Nasar [2011], 
azt állítva, hogy a keynesizmust a stagfláció győzte le, nem egy rivális elmélet.
A gazdaságtörténeti elemzés azt mutatja, hogy az átfogó válságok nemcsak a 

köztulajdon terjedelmének, hanem az erre vonatkozó elméleteknek a változásában is 
fontos szerepet játszottak. A történet leegyszerűsítve a következőképpen foglalható 
össze.3 A 19. század végétől a háborúk idején, majd 1930-as években a magántu-
lajdonra építő liberális paradigma nem tudta kielégítően kezelni sem a társadalmi 
feszültségeket, sem a meg-megújuló gazdasági kríziseket, sőt sokan a bajok kiváltó 
okának, a hibás, a nehézségeket csak tetéző gazdaságpolitikai válaszok előidézőjé-
nek tekintették azt. Egymás után jelentkeztek olyan versengő elméletek, először a 
különféle szocialista-szociáldemokrata irányzatok, majd a keynesi eszmék, amelyek 
megváltoztatták a célok hierarchiáját és az alkalmazható eszközrendszert is. Az új 
törekvéseknek – a társadalmi egyenlőtlenség, illetve a munkanélküliség mérsék-
lésének – fontos módszere lett a köztulajdon kiterjesztése, vagy ez legalábbis be-

3  Lásd részletesen: Voszka [2017].
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illeszthető volt az új megközelítésbe. A „keynesi forradalom” az állami tulajdon 
felfogásában nem hozott paradigmaváltást, mert ebben a kérdésben nem tért el gyö-
keresen a megelőző, a demokratikus keretek között maradó szocialista elgondolások 
különböző változataitól.

Az 1970-es években az állam erős gazdasági szerepét, ezen belül a tulajdon-
lás további bővítését pártoló nézetek azért kerültek defenzívába, mert tekintélyüket 
megtépázta a változatlanul erre a paradigmára építő válságkezelés kudarca. Az el-
lenfeleknek nem volt nehéz az egyéni szabadság és a hatékonyság jegyében a neo-
liberális megoldások, köztük a privatizáció mellett érvelni. A 2008-as válság egy 
kérészéletű, kiterjedt államosításokba torkolló keynesi konszenzushoz vezetett, de 
az elméleti egyetértés hiánya tartósnak látszik, noha igény volna egy új paradigma 
(vagy új szintézis, esetleg konzervatív fordulat) létrehozására.4 Felfogásunk szerint 
az állami szerep értékelésének – vagyis az alapparadigmának – az elbizonytalanodá-
sa az alapvető oka annak, hogy köztulajdon-paradigma korábban egy-egy szakasz-
ban azonos irányú változása széttöredezett: az államosítási és privatizációs hullám 
az utóbbi években gyorsan váltotta egymást, illetve éveken keresztül párhuzamosan 
jelentek meg (Voszka, 2016).

A társadalmi-gazdasági válság meghatározó szerepe mellett a közgazdasági pa-
radigmák változásának másik sajátos vonása tehát, hogy a természettudományokban 
példátlan módon a korábbi elméletek újra uralkodó pozícióba is kerülhetnek – jó 
okot adva azok megőrzésére a legyőzetés után is. Ez pedig, harmadszor, hozzájárul 
ahhoz, hogy a különböző nézetrendszerek tartósan egymás mellett élnek, a váltás 
kevésbé éles. Végül, az alkalmazott közgazdaságtan teóriáinak létrejöttében és sor-
suk alakításában fontos szerepet játszik a politika. A két utóbbi állítás mellett érvel-
nek a következő fejezetek.

Elfogadtatás a tudományon belül

A paradigmák változásával kapcsolatban kézenfekvő kérdés, hogyan lehet elfo-
gadtatni az új nézeteket a tudományos közösséggel, ha a „rombolva építő változás” 
(Kuhn) a megszokott nézőpontok, módszerek feladását igényli, és a kutatók alap-
vetően konzervatívak, mint ahogy azt Galbraith is állítja? Ezt a vaskalaposságot 
többen vitatják. Colander, Holt és Rosser [2004] például a szociológiai kategóriának 
tartott mainstream és az intellektuális fogalomkörbe sorolt ortodoxia megkülönböz-

4  Az egyetértés okairól és gyors felbomlásáról lásd Farrell–Quiggin [2012]. Az új paradigma 
szükségességének indokait részletesen kifejti: Csaba [2014].
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tetésével a főáramhoz kötődő elit egy részének nyitottságát hangsúlyozza. Úgy lát-
ják, hogy a szakma mindig is sokdimenziós; egymással versengő – de nem azonos 
befolyással rendelkező – iskolákból áll.5 Az új ötletek, megközelítések a közgazda-
ság-tudományban folyamatosan és nem eredménytelenül ostromolják az uralkodó 
irányzatot, sok elemük beépül a régi keretekbe, fokozatosan alakítva azokat. Azaz 
a változás nem törésszerű, inkább kumulatív folyamatokról van szó – bár, állítják, 
minél alapvetőbb a változás, annál inkább a kuhni paradigma érvényesül. 

Gyakran előfordul, hogy az új irányzat nem söpri el, csak háttérbe szorítja előd-
jét, ami azonban látens módon tartósan fennmarad. Ezt példázza Mises és Hayek 
évtizedeken keresztül kisebbségben lévő, és csak azután győzedelmeskedő felfo-
gása, valamint Keynes esete is: „Még ha a keynesizmusról folytatott vita halottnak 
látszott is – írja az 1980-as évek közepének helyzetéről Farrell és Quiggin [2012, 
16. o.] –, és kevés jeles közgazdász publikált olyan írásokat, amelyek közvetlenül 
keynesi megoldásokat ajánlottak volna, jelentős keynesianus párt rejtőzködött az 
akadémiai tudomány köreiben.” Az új keret esetenként magába építette, felszívta 
a rivális elméletet, ahogy a szociáldemokrácia a liberalizmus elemeit, majd a jóléti 
teóriák a szociáldemokrata értékek jelentős részét, beleértve a tulajdonra vonatkozó 
nézeteket is. A korábbi megközelítés hívei sokáig utóvédharcokat folytattak az álla-
mi vállalatok és részben a privatizáció esetében is. Azok a társaságok, intézmények, 
folyóiratok, műhelyek, amelyek egy-egy elmélet aranykorában kialakultak, gyakran 
tovább működnek, életben tartva témáikat és eszméiket. 

Ami az új paradigma tudományon belüli térhódítását illeti, ezt Farrell és Quig­
gin [2012] a „fertőzés” fogalmával írja le, amely a nemzetközi közösség személyes-
szakmai kapcsolatokból épített hálózatain keresztül, tanulás, utánzás és kommuni-
káció révén terjed. Ebben a neves „sztárközgazdászok” központi szerepet játszanak. 
Minden elemző alapvetőnek tartja a tudomány intézményrendszerének hatását, a 
hierarchizált és szegmentált közlési fórumoknak, a szakmai közönségnél szélesebb 
nyilvánosságot is elérő írott és elektronikus sajtónak, valamint az oktatás különböző 
szintjeinek meghódítását. 

Az oktatás azért is fontos, mert az elfogadtatás többnyire hosszadalmas 
folyamat,6 a teljes paradigmaváltás sokszor generációváltást feltételez. Új tanköny-

5  Csaba László az ezredfordulón [1999, 5. o.] egyenesen „száz virág virágzásáról” beszél „mind 
iskolák, mind szellemi irányzatok, mind a módszertani jellemzők tekintetében”. Később sajátos ellent-
mondásként regisztrálja, hogy miközben bár a főáramot egyre hevesebb támadások érik, annak uralma 
a tudomány legfontosabb intézményeiben töretlen, sőt még erősödik is” (Csaba, 2014).

6  Kivétel a 2008-as gyors – de időleges – váltás. E a sajátos helyzet értelmezésére még visszaté-
rünk. 
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vekből tanuló új nemzedéknek kell felnőnie, amely már a megváltozott keretet tekin-
ti „természetes közegének”.7 A szó hétköznapi értelmében vett meggyőzés ugyanis 
kevéssé működik. „A szembenálló felek vitája …többé-kevésbé menthetetlenül sü-
ketek párbeszéde… A paradigmák közötti verseny bizonyítékokkal eldönthetetlen” 
– állítja Kuhn [1962/2000, 154. o.],8 részben azért, mert a normák összemérhetetle-
nek. Nemcsak vitapartnereink, hanem mi magunk is régi hiteink, meggyőződéseink 
és módszereink foglyai vagyunk.9

Az állítás az államosítási-privatizációs elméletekkel is jól szemléltethető. Az el-
lentétes nézetek elfogadására ebben a körben nem találtunk példát – legfeljebb a saját 
elmélet korrekciójára (a gazdaságpolitikában és az állami tulajdon felfogásában is 
„revizionista” Lenin),10 beletörődésre, háttérbe húzódásra (Hayek), vagy az álláspont 
finomítására, részleges önkritikára (néhány világbanki szakértő esetében). Egy-egy 
látványos áttérésre nem itt, hanem az állam szerepének általánosabb kérdéskörével 
kapcsolatban került sor a 2008-as válság sokkjának hatására (Posner, 2009).

Mivel a gazdasági elméleteknek ez az ága közvetlenül az aktuális gazdasági 
folyamatokra reagál, és sokszor nem titkoltan a (gazdaság)politikát próbálja befo-
lyásolni, a politikának az éppen adott helyzetből adódó igényei és specifikus lehető-
ségei a paradigma kidolgozásában és annak a tudományon belüli elfogadtatásában 
fontos katalizátorok. Sőt, az is előfordul, hogy az utóbbira nincs is szükség a győ-
zelemhez. Az 1970-es-1980-as évek fordulóján Friedmannak kevés követője volt az 
angol elméleti-egyetemi körökben – sőt a legfelső szint kivételével a kormányzati 
adminisztrációban is –, írja Nelson [2009]. Ezt Hall elemzése is megerősíti: „…a 
monetarizmus nagyon kevés támogatást kapott a brit közgazdászoktól, akik túlnyo-
mórészt keynesiánusok maradtak. Ez nem olyan eset volt, amelyben a szakértői véle-
mények többsége megváltozott, maga után húzva a politikai döntéshozókat. Ehelyett 
politikai, nem pedig tisztán gazdasági kritériumok váltak a monetarista paradigma 
győzelmének kulcstényezőivé” (Hall, 1993, 286. o.). 

7  „…az állambölcselet és a közgazdaság-tudomány terén … kevesen működnek olyanok, akiket 
a huszonötödik vagy harmincadik életévük betöltése után új elméletek befolyásolnak” – írja Keynes 
[1936/1965, 408. o.], talán nem irónia nélkül.

8  Ha a paradigmaelmélettel egyébként vitázó Karl Popper felfogását követjük, akkor ez nemcsak 
a paradigmákra, hanem minden tudományos állításra igaz: ezeket bizonyítani nem, csak cáfolni lehet.

9  Ez részben pszichológiai tényezőkkel magyarázható, a Kahneman [2013] által leírt „gyors” 
(mintegy automatikus, energiatakarékos) és „lassú” (megfontolást, erőfeszítést igénylő) gondolkodás 
közötti különbségtétellel. Erre utal Galbraith is: „A gazdasági és a társadalmi magatartás komplex, 
mentálisan fárasztó. Ezért kapaszkodunk azokba az eszmékbe, mint egy tutajba, amelyek kifejezik 
nézeteinket (idézi: Yarrow, 2014, 9. o.).

10  Lásd erről részletesen: Schlett [2017].
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Kérdés, hogy vannak-e másféle esetek, vagyis játszanak-e az elméletek kezde-
ményező és meghatározó szerepet a politika alakításában? S ha próbálkozik ezzel a 
tudomány, akkor milyen módszereket alkalmaz? 

Az eszmék hatalma és korlátaik

A gazdaságpolitika és a tudomány kapcsolatáról megfogalmazott nézetek skálá-
jának egyik végpontján az elméletek meghatározó szerepe áll. Keynes az Általános 
elmélet gyakran idézett záró soraiban egyértelműen fogalmaz: 

„…a közgazdászok és a politikai filozófusok nézetei – akár igazuk van, akár 
tévednek – sokkal nagyobb hatásúak, mint rendszerint hisszük; valójában mind-
ennél jobban hatnak világunk sorsára. Azok a gyakorlati emberek, akik teljesen 
mentesnek vélik magukat minden szellemi befolyás hatásától, rendszerint vala-
melyik rég elhunyt közgazdász rabszolgái. Magas állásokat betöltő őrültek, akik 
hangokat hallanak a levegőben, hajdani könyvmolyoktól kölcsönözték rögesz-
méik magvát… Előbb vagy utóbb azonban az eszmék és nem a hagyományos 
érdekek törnek új utakat, és vezetnek jóra vagy rosszra” (Keynes, 1936/1965, 
408. o.). De ehhez olyan körülmények is kellenek, amilyenek a könyv írása ide-
jén éppen adottak voltak: „Az emberek ma különösen türelmetlenül várnak a 
szokásosnál alaposabb diagnózisra” – írja Keynes 1936-ban. „Buzgón készülnek 
a kipróbálására, ha legalább hihetőnek tűnik” (uo. 407. o.). Vagyis az elhúzódó 
válság felkelti a közvélemény – és tegyük hozzá, ezzel együtt a politikusok – 
igényét az új elméletekre, megnöveli a fogadókészséget.
Ez a felfogás nem feltétlenül ellentétes az előbbi idézetben szereplő helyzetérté-

keléssel, amely szerint a politika befolyásolásához nincs okvetlenül szükség a szak-
mán belüli egyetértésre, mert az „eszme” itt még nem a szakma többségi véleménye, 
hanem az éppen megjelenő új paradigma, amelynek tudományos elfogadtatásához 
Keynes szerint is hosszú idő kell, politikai elfogadtatásához pedig válsághelyzet. Ez 
utóbbi szempontot hangsúlyozza Friedman [1962/2002, xiv. o.] is: „Csak egy folya-
matban lévő vagy fenyegető válság vezet valódi változáshoz. Amikor a válság meg-
jelenik, a meghozott intézkedések azoktól az eszméktől függenek, amelyek éppen 
elérhetők. Ez az alapvető feladatunk: alternatívákat kidolgozni a létező politikákkal 
szemben, életben tartani és elérhetővé tenni őket addig, amíg a politikailag lehetet-
len politikailag elkerülhetetlenné válik.”
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Keynes és Friedman idézett nézetei a válság középponti szerepéről egybevág-
nak az újabb keletű felfogással, amely a politikusok tanácstalanságát, egy talány 
megoldásának kényszerét emelik ki. Ennek az álláspontnak a képviselői „…azt 
hangsúlyoznák, hogyan találták szembe magukat a politikai döntéshozók rendkívüli 
bizonytalansággal és a közvélemény erős igényével arra, hogy tegyenek valamit” az 
összeomlás elkerülése érdekében – írja Farrell és Quiggin [2012, 6. o.] a 2008-as 
válság kezelése kapcsán. E felfogás alapkategóriája, a „töprengés”11 Hugo Heclótól 
származik: „A politika nemcsak a hatalomból merít erőt, hanem a bizonytalanságból 
is – amikor az emberek kollektíven tűnődnek azon, hogy mit tegyenek… A kormá-
nyok nemcsak »hatalmat gyakorolnak«, hanem »töprengenek is« – ami a politika 
által kifejezésre juttatott társadalmi tanulás egyik formája (idézi: Hall, 1993, 275. o.). 
Ez az a fázis, amikor az „elérhető” eszmék valóban erős befolyást gyakorolhatnak. 
Legalábbis az egyik közülük, amelyiket a politika zászlajára tűz, az elfogadottság 
tekintélyével ruház fel. 

A 20. századi gazdasági paradigmák két kulcsszereplőjének az előbb citált vé-
leménye közötti különbség éppen ebből következik: Keynes jó pillanatban szólalt 
meg, Friedman viszont nem véletlenül emelte ki az elmélet életben tartásának fon-
tosságát – neki még évtizedeket kellett várnia a gyakorlati befolyás megszerzésére. 
Álláspontjuk lényege azonban egybecseng. Az elméletek fontosak, de dönteni a po-
litikusok döntenek, amikor egy válság hatására, az elbizonytalanodás körülményei 
között valamit tenniük kell: töprengenek, körülnéznek, és választanak a „levegőben 
lévő”, készen talált alternatívák közül – amelyek kidolgozói, ha nincs szerencséjük, 
már régen halottak. 

A szerencsések közé tartozó Hayek példája alátámasztja az elméletek szerepé-
nek ezt a felfogását, de egyben megmutatja a korlátokat is. 

Hayek közvetlen befolyást gyakorolt a brit gazdaságpolitikára. „John Ranelagh me-
séli azt az anekdotát, hogy az 1970-es években a konzervatív párt ülésén Marga-
ret Thatcher előhúzta a ridiküljéből Hayek könyvét, »A szabadság alkotmányá«-t. 
Fölmutatta a szónoknak, aki éppen a jobb és bal közötti pragmatikus középút 
mellett érvelt, és azt mondta: Ez az, amiben mi hiszünk” (idézi: Konzelman, 
2011, 5. o.). A Thatcher Alapítvány közel másfélszáz dokumentumot közöl a ne-
ves tudós, valamint a miniszterelnök és közeli munkatársai közötti kapcsolatról, 
amelyek zöme személyes levél.12 Egy 1982. február 17-én kelt írás arra a tanácsá-

11  Az angol puzzling szó egyszerre fejezi ki a tanácstalanságot, a tépelődést és a rejtvény megfej-
tését, amit fordításunk szegényesen ad vissza. 

12  Lásd: http://www.margaretthatcher.org/archive/Hayek.asp
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ra adott válasz, amelyben Hayek a chilei példát, főként a költségvetési kiadások 
radikális csökkentését javasolja. „Biztos vagyok benne – szól az udvarias riposzt 
–, hogy egyetért velem: Nagy-Britanniában a mi demokratikus intézményrend-
szerünkkel és az egyetértés magas fokának igénye mellett néhány Chilében al-
kalmazott intézkedés teljesen elfogadhatatlan volna. Reformjainknak összhang-
ban kell lenniük hagyományainkkal és alkotmányunkkal. Néha úgy tűnhet, 
hogy a folyamat fájdalmasan lassú. De meg vagyok győződve, hogy reformja-
inkat meg fogjuk valósítani a saját magunk útján és a magunk időzítése szerint. 
Akkor tartósak maradnak.”13

Ez a példa is utal arra, hogy a nagy elméleti paradigmákat a gyakorlati gazda-
ságpolitika sehol sem követte a maguk eredeti formájában. A Keynesre hivatkozó 
rendszerek az állami költekezést, a deficitfinanszírozást nemcsak válsághelyzet-
ben, hanem „békeidőben” is alkalmazták, és a teóriában nem szereplő területekre 
(szociálpolitika, állami tulajdon) is kiterjeszkedtek. A friedmani monetarizmusnak 
pedig olyan alapvető elemei nem valósultak meg, mint a jegybank önálló döntési 
jogkörének helyettesítése a pénzmennyiség automatikus változásával, vagy egyálta-
lán a pénzmennyiség szabályozásának centrális szerepe.14 

A hivatalban lévő politikus tehát saját szempontjai és körülményei szerint ér-
tékeli az elméleti javaslatokat és a máshol már megvalósított példák tanulságait.15 
A sajátos szempontokat pedig sok tényező alakítja. Keynes Ricardóról írta, ami rá 
magára és Friedmanra is vonatkoztatható: „Teljes győzelmében van valami rendkí-
vüli és misztikus. A diadal valószínűleg annak köszönhető, hogy az elmélet komplex 
módon megfelelt annak a környezetnek, amelyre rávetítették” (idézi: J. Galbraith, 
2008, 3. o.). Másként fogalmazva, a teóriáknak nem önmaguktól/önmagukban van 
erejük, mint arra már John Stuart Mill is felhívta a figyelmet. „Az eszméknek, ha-
csak a külső körülmények nem kedveznek nekik, általában nincs nagyon gyors vagy 
közvetlen hatásuk” (idézi: Hall, 1989b, 390. o.).

13  Kiemelés nem az eredetiben. Lásd: http://fc95d419f4478b3b6e5f-3f71d0fe2b653c4f-
00f32175760e96e7.r87.cf1.rackcdn.com/3D5798D9C38443C6BD10B1AB166D3CBF.pdf

14  Az utóbbit az Egyesült Államokban az 1970-es évek végén rövid ideig alkalmazták ugyan, de 
James Galbraith [2008, 5. o.] szerint „Az eredmény katasztrofális volt… 1982 augusztusában a Fed 
szakított a monetáris célkitűzés rendszerével, és soha nem tért vissza hozzá… Ami ezután megmaradt 
(a monetarizmusból), az egy sor doktrína volt.” Friedman elveit a 2008-as válságkezelés második sza-
kaszában is korlátozottan alkalmazták, lásd: Nelson [2011].

15  Ez lehet az egyik választóvonal a kapitalizmus különböző változatai között, még a homogénnek 
tekintett országcsoportokon belül is, mint azt Konzelman [2001] az angolszászok közötti eltérések-
ről állítja: Ausztrália és Kanada kiegyensúlyozottabb liberalizmust követett, mint a „neoklasszikus” 
Nagy-Britannia és Egyesült Államok, ami a válságok mélységére és kezelésére is kihat. 
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A teória megfelelése a környezetnek olyan elemeket jelenthet, mint – ahogy az 
Általános elmélet is utal rá – a válság keltette igény az új magyarázatra és megoldás-
ra, mégpedig a központi probléma megoldására (ami az 1930-as években a munka-
nélküliség, négy évtizeddel később az infláció, illetve a stagfláció). A fejezet elején 
idézett passzusok azt is mutatják, hogy Keynes, miközben az eszmék meghatározó 
szerepe mellett érvel, hallgatólagosan elutasítja az érdekek perdöntő hatását. Felte-
hetően még inkább tiltakozott volna az ellen, hogy elmélete figyelembe venné az 
erős gazdasági csoportok törekvéseit. Az intézményi közgazdaságtan több elemzése 
azt mutatta, hogy az eszmék befolyása nagymértékben függ a politikai pártok, a 
szakszervezetek, az üzleti szereplők, valamint a politikai és értelmiségi elit támoga-
tásától.16 Kevésbé elfogulatlan elemzések viszont bírálják a paradigmák megalkotóit 
azért, hogy elméletük megfelelt bizonyos érdekeknek.  

Nelson [2009, 468. o.) szerint Keynes sikerének titka az, hogy „…elfogadható 
elméleti keretet adott a nagy léptékű kormányzati beavatkozáshoz, …nagyon 
is megfelelt a piaci rendszer ellenzőinek”. James Galbraith [2008, 3. o.] pedig 
Friedmant bíráló cikkében azt állítja, hogy a monetarizmus atyja „…azért dia-
dalmaskodott, mert munkája elég komplex volt ahhoz, hogy tudományos ered-
ményként jelenhessen meg, és mert elgondolásai megfeleltek egy meghatározott 
kör prekoncepcióinak” (uo.). Keynes esetében a munkaadók alacsony kamatokat, 
a kereslet növekedését várták, a munkavállalók a foglalkoztatás, a jövedelem 
emelkedését; a monetarizmusnál pedig az előbbiek a kiszámíthatóság javulását, 
az áremelkedések és a kamatok folyamatos csökkenését, az utóbbiak a bérek 
értékállóságának megteremtését, majd gyarapodását. Részben ezen keresztül 
mindkét elmélet összevág a politika érdekeivel is: javítja az újraválasztás esé-
lyét, mert stabilizálja a gazdaságot, enyhíti a társadalmi konfliktusokat. 
A válság teremtette fogadókészség és az erős gazdasági érdekek érvényesítése 

mellett ez az utóbbi szempont, a közhangulat, a közvélemény megnyerése is fontos. 
Ezt hangsúlyozza John Campbell is, a politikát formáló eszméknek négy típusát 
különítve el, amelyeknek egyike – de önmagában nem meghatározó eleme – a tudo-
mányos elitek által kidolgozott paradigma. 

„Az eszmék specifikus megoldásokat kínálnak politikai problémákra, kijelölik 
a megoldásoknak azt a kognitív és normatív terét, amelyet a politikai szerep-
lők figyelembe vesznek, továbbá olyan szimbólumokat és fogalmakat alkotnak, 
amelyek lehetővé teszik a szereplők számára a politikai javaslatok legitimálásá-

16  Lásd például a Peter Hall [1989a] szerkesztette kötet tanulmányait, illetve értékelésként John 
Campbell [1997] írását.
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hoz szükséges keretek összeállítását” (Campbell, 1997, 20. o.). A kognitív szint 
a program és a paradigma, a normatív pedig a közhangulat és a legitimáló keret. 
Egy eszme hatása akkor a legnagyobb – demonstrálja a szerző a reagani gazda-
ságpolitika kialakulásának példáján –, ha világos és egyszerű megoldást ad az 
aktuális problémára, megfelel az elméleti paradigmának és a közvéleménynek 
is – ezt pedig a társadalmilag elfogadható megfogalmazás („tálalás”) nagymér-
tékben elősegítheti.  
A politika mindezen tényezők befolyása alatt szelektál, értelmez, méretre szab – 

ha teheti. Kevésbé szerencsés országok, mint a fejlődő világ és Kelet-Közép-Európa 
államai jobban rákényszerülnek arra, hogy külső hatásokat is figyelembe vegyenek, 
nemzetközi tanácsadók és szervezetek ajánlásait kövessék. De még ilyenkor sem 
egyforma a megközelítés. Csaba László már az 1990-es évek közepén úgy látta, 
hogy az átalakuló országokban „a megoldások tartós sokszínűsége” jellemző: „Mi-
közben a sugallat vélhetően mindenütt a »washingtoni konszenzus« volt, az ered-
mény szélsőségesen szóródik – ez pedig a belső mérlegelés túlsúlyának bizonyítéka” 
(Csaba, 1995, 124., kiemelés az eredetiben). A sokszínűséget, a kelet-közép-európai 
kapitalizmusmodellek változatosságát mutatja be az ezredforduló után Bohle–Gres­
kovits [2012] is.17

A politikusok mozgásterét bővíti, ha többféle elmélet van jelen a porondon. „…a 
szakértők elgondolásai18 nagyobb valószínűséggel formálják a politikai végered-
ményt, ha látszólagos egyetértésre támaszkodhatnak. Ha viszont véleményeltérés 
van a fontos szakértői közösségen belül, és ahol ez a véleményeltérés nagyjából le-
képezi a különböző politikai szereplők által előnyben részesített különböző cselek-
vési irányokat, akkor a politikai döntéshozóknak nagyobb mozgásterük van. Mivel 
nincsenek korlátozva a szakma konszenzusa által, azt a szakmai csoportot választ-
hatják, amelyik számukra a leginkább alkalmasnak látszik… Ilyen körülmények 
között a szakértők szerepe nem az, hogy a vitát alakítsák, hanem hogy legitimációt 
adjanak” – írja Farrell és Quiggin [2012, 10. o.].

A szerzők a 2008-as válságot követő éveket vizsgálják, ami azonban sajátos ab-
ból a szempontból, hogy itt nem egy letűnt és egy vadonatúj, hanem két korábbi 

17  Korábbi időszakra vonatkozó alapos elemzések azt is kimutatták, hogy egy-egy paradigmát a 
fejlett országok körében sem azonos módon és mértékben alkalmaztak. A keynesi gazdaságpolitika el-
terjedtségét összehasonlító módszerekkel vizsgáló tanulmánykötet meggyőzően demonstrálja a konk-
rét történelmi, politikai és intézményi feltételek szerepét az eltérések magyarázatában (Hall, 1989a).

18  A cikk egésze alapján világos, hogy ebbe a szerzők a tudományos paradigmákat is beleértik. 
A „látszólagos egyetértés” azt jelenti, hogy a fő irányt a tekintélyes szereplők nyilvánosan nem kér-
dőjelezik meg.
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paradigma vetélkedett egymással, amelyek mindegyikének volt – ha nem is egyenlő 
erejű – intellektuális-intézményi háttere. A kész, a siker reményével kecsegtető, ám-
bár régi teóriát egyszerűen elő lehetett húzni, amikor a döntéshozók az azonnali ös�-
szeomlástól féltek. A két előző paradigmaváltásnál viszont nagyobb volt a különbség 
a szembenálló felek között: a korábbi megközelítés a szakmán belül még többséget 
alkotott, de éppen az aktuális válság miatt nehéz volt védelmezni, míg az új, még nem 
bevett eszmerendszer ígéretesnek látszott, viszont az elfogadtatás időigénye miatt a 
tudományban még nem jutott domináns helyzetbe. A paradigmaváltások természe-
téből következően ezért úgy vélem, hogy a szakmai konszenzus nem tekinthető ál­
talában az elfogadtatás nélkülözhetetlen feltételének. 

Annyit mindenesetre állíthatunk, hogy az elmélet – az előbb vázolt egyéb ténye-
zőkkel együtt – valóban befolyásolhatja a gazdaságpolitikát. Fontos azonban hang-
súlyozni, hogy a hatás nem egyirányú: a helyzet, a korszellem és a maga kérdéseivel, 
igényeivel a politika is inspiráló, meghatározott célok felé tereli az elméletalkotást. 
A tudomány is abból indul ki, ami „a levegőben van”. 

Az állítás legjobban Keynes példájával illusztrálható, akinek elmélete Galbraith 
[1988] szerint az új gazdaságpolitikai programoknak nem kiindulópontja volt, 
hanem „kikristályosodási pont”-ja. Teóriájának az a magja, amely a rá hivatkozó 
rendszerek legfontosabb eleme lett – állami keresletélénkítés a munkanélküliség 
leküzdésére –, jóval az alapmű megjelenése előtt felbukkant az elméletekben, 
sőt a gyakorlatban is megvalósult. Ernst Wigforss, a svéd szociáldemokrácia 
egyik legbefolyásosabb teoretikusa már az 1920-as években hasonló lépéseket 
javasolt, és Svédország a nagy válság kezdetétől alkalmazta is a módszert. Az 
amerikai New Deal indítása évekkel megelőzte az Általános elmélet megjele-
nését. Igaz, hogy a szerző korábban is megfogalmazta és a széles nyilvánosság 
előtt képviselte is nézeteit. Már az 1920-as években állami aktivitást, közmunka-
programokat javasolt, a laissez faire-rendszer kudarcairól beszélt. Amikor 1932 
októberében a tekintélyes The Times vitát indított a magán- és állami költekezés-
ről, a rövid hozzászólásokban nemcsak Hayek, hanem Keynes is akkor már jól 
ismert álláspontját hangoztatta19 – de ebből is látszik, hogy az alapmű megírását, 
a részletes, összefogott kifejtést a krízis és az általa keltett társadalmi-politikai 
kereslet ösztökélhette.
Hasonló jelenséget a köztulajdon változásának szűkebb területén is megfigyel-

tünk, sőt itt inkább ez látszik főszabálynak. Az államosítások esetében, legalább-

19  Lásd: https://www.researchgate.net/publication/294543091_Private_spending_money_for_
productive_investment_a_comment_by_economists_to_the_editor_of_the_Times
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is a 19–20. század fordulóján még lehetett korábban kidolgozott, koherens elvekre 
támaszkodni, ha ezek a gyakorlati megvalósításhoz kevés támpontot adtak is. Az 
első világháborút követő lépésekhez azonban a töredezett elmélet általános keret-
ként nem volt „elérhető”, és semmiképp sem lett perdöntő hivatkozási alap a poli-
tika számára. A privatizációnak olyan elvi alátámasztása pedig, amelyik túllépett 
a magántulajdon és a piac általános pártolásán, egyértelműen csak utólag jelent 
meg, amikor a folyamat már javában zajlott. A gyakorlat teremtett igényt az elméleti 
igazolásra, nem pedig a tudomány kínált fel lehetséges alternatívát a politikának.20 
Vagyis Farrell–Quiggin [2012] előbb idézett kategóriarendszerében ezek a teóriák 
nem irányt mutattak, hanem legitimáltak.

Az elméletek megalkotói azonban még ezekben a számukra kényelmesnek te-
kinthető helyzetekben sem tétlenek. „Nem az én dolgom, hogy meggyőzzek embe-
reket különböző dolgokról. Csak kidolgozom az elképzeléseket, és otthagyom őket 
az embereknek, hogy használják őket” – állította egy interjúban Milton Friedman 
(idézi: Nelson, 2009, 494. o.). Ez a legjobb esetben is eufemizmus. Sok közgazdász, 
élükön a 20. század nagy paradigmáinak kidolgozóival, ugyancsak aktívan próbálta 
elfogadtatni nézeteit nemcsak a tudományos közösséggel, hanem a politikával és a 
szélesebb közvéleménnyel is. Ennek során új szerepekbe léptek át, vagy szerepvál-
tásokra is sor került.

A politikai elfogadtatás módszerei

Nemcsak a szakma, hanem a közvélemény és a gazdaságpolitika befolyásolásá-
nak is egyik alapvető módszere a nyilvánosság fórumainak használata az írott sajtó 
publicisztikáitól a televíziós fellépésekig, majd az egyre népszerűbb blogokig. 

A svéd közgazdászok hagyományosan fontos résztvevői a nyilvános vitáknak. 
Neves teoretikusaik közül Gustav Cassel mintegy 1500, Knut Wicksell 450 cik-
ket írt napilapokba, mindketten küldetésüknek tekintették a „népnevelést”, a 
közvélemény felvilágosítását és befolyásolását (Carlson–Jonung, 2006). Mind-
kettőjüket nagyszerű debattőrnek tartották, csakúgy, mint később Keynest és 
Friedmant. Az utóbbiak is „…kiváló vitázók voltak, akik a gyakorlati politikai 
kérdésekre összpontosítottak. Mindkettőjüket ideológiai megfontolások vezérel-
ték” – írja Craig Freedman [2006, 99. o.). Keynes a Times cikksorozataiban és 
a BBC rádióadásaiban népszerűsítette nézeteit. A „nagy rábeszélő” [Skidelsky, 

20  Lásd részletesen: Voszka [2017].
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2009] ezt a képességét az egyetemen, az újságokban és a politikusok dolgozó-
szobáiban is csillogtatta. Friedmant és nézeteit a legszélesebb körben ismert-
té tette az a tízrészes tévésorozat, amely a Választhatsz szabadon című könyve 
alapján készült. Az angol kifejezés jól leírja ezt a társadalmi funkciót: public 
intellectual. Az ilyen közszereplők „politikai vállalkozók” – sztárok, nemcsak 
a média, hanem a szakma közismert képviselői, akiknek középponti pozíciójuk 
van a tudományos élet hálózataiban – és így az új eszmék „fertőzésének” terjesz-
tésében – is (Farrell–Quiggin, 2012).
Ha a közvéleményt és a politikát a piac valamilyen formájának tekintjük, akkor 

a meggyőzést marketingnek is lehet nevezni. „A marketing egyszerűen azt jelenti, 
hogy egy elmélet jobban kielégíti a piaci keresletet, mint a rivális teóriák. Ez még 
semmit sem mond az adott elmélet helyességéről vagy igazságáról… A marketing, 
azaz annak a tudása, hogyan lehet előre látni a szakma igényeit, legalább olyan fon-
tos, mint maguk az előadott teóriák” (Freedman, 2006, 91., 99. o.). Válsághelyzetek-
ben a közgazdasági eszmék piaca rendkívüli módon kiterjed, beleértve új kutatóin-
tézetek létrehozását és azt, hogy „…a sajtóban megjelenő gazdasági kommentárok 
addig is nagy száma tovább nőtt, és az érvelések még kifinomultabbá váltak” – írja 
Hall [1993, 286. o.] az 1970-es évek Angliájáról. Úgy látja, hogy az új (itt: monetaris-
ta) paradigma áttörésében – a pénzügyi szereplők nyomása és a parlamenti választá-
sok eredménye mellett – a média is főszerepet játszott. 

A közszereplés az elméleti emberek ismertségét és elismertségét, tekintélyét nö-
veli – nemcsak a szakmán belül, hanem a politika világában is. A döntéshozókra 
gyakorolt hatásnak azonban van közvetlenebb módja, a kinevezéshez vagy eseti fel-
kérésekhez kötött, esetleg informális-személyes tanácsadás. Erre az általunk vizs-
gált kör is számos példát mutat.

Említettük már Hayek és Margaret Thatcher levelezését és szívélyes szemé-
lyes kapcsolatát. De a brit miniszterelnök Hayek gazdaságfilozófiáját tartotta 
nagyra, politikáját inkább Milton Friedman befolyásolta. „Ha akkoriban Hayek 
volt a nyájas filozófuskirály, Friedman volt a frenetikus gyakorlati ember, aki 
a színháztermekben tartott előadásokról elnöki lakosztályokba repült, minden-
hol megjelent az újságok legolvasottabb oldalán és a tévé képernyőjén… Míg 
Margaret Thatcher Hayekkel négyszemközt folytatott csendes beszélgetéseket, 
Friedmant és feleségét, Rose-t a miniszterek küldöttsége fogadta” – de a kor-
mányzat az ő javaslatait sem fogadta el maradéktalanul.21 Friedman az Egye-

21  Lásd: http://www.margaretthatcher.org/archive/Hayek.asp
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sült Államok több elnökének is tanácsadója volt. Korábban Keynes személyes 
kapcsolatban állt Roosevelt elnökkel, hazájában pedig közreműködött tanács-
adóként, parlamenti és szakértői bizottságokban; a jegybank egyik igazgatója, 
nemzetközi szervezetek és egyezmények létrehozásának fontos résztvevője és 
parlamenti képviselő is volt. 
Az utóbbi pozíció mérsékelt formában mutatja a szerepváltások lehetőségét. 

Nemcsak a politikusok és a magáncégek között nincs mágikus vonal (Shleifer–
Vishny, 1994, 998. o.) a befolyás vagy az egyik területről a másikba kerülés szem-
pontjából, hanem a politika és a tudomány között sem.

A kommunista és szociáldemokrata mozgalmakban különösen gyakoriak vol-
tak a szerepkeveredések és átlépések, amit a korai államosítási teóriák terepén 
főként orosz, német és svéd esetek példáznak. Lenin és Bernstein, Wigforss és 
Myrdal egyszerre – időben váltakozó hangsúlyokkal – volt pártjának teoretikusa 
és aktív politikusa. Ilyenkor a meggyőzés fontos része a párton belüli elfogadta-
tás, az agitatív újságcikkek mellett a politikai fórumokon elmondott beszédek, 
programjavaslatok kidolgozása. Többen kormányzati bizottságok vezetőjeként 
vagy tagjaként próbálták meg a gyakorlatba átültetni nézeteiket, mint Sydney 
Webb és Richard Tawney az I. világháború utáni angol államosítási testületek-
ben. 
Azt gondolhatnánk, hogy ebben a konstellációban az elmélet még közvetleneb-

bül befolyásolja a gyakorlatot. De az említett esetek tanulsága is az, hogy a politika 
rendre felülírja a teóriát. Az utóbbi igazodik az előbbihez, akár azon az áron is, hogy 
– mint Lenin – a politikussá vált tudós maga is revizionista lesz. Kautsky talán ala-
pos okkal tiltakozott az ellen, hogy a teoretikusnak feladata hidat építeni az elmélet 
és a gyakorlat között – mert ez „az elmélet halála” (idézi: Loppert, 2003, 37. o.).

Kérdéses, hogy a politikai térfélre átlépő tudós mennyiben tekinthető továbbra 
is az elmélet emberének. „Arra a következtetésre jutottam – és ezzel talán nem 
állok egyedül –, hogy ha egy közgazdász Washingtonba megy [kormányzati al-
kalmazottnak – V. É.], akkor már nem nagyobb a hitelessége, és nem is kevesebb, 
mint bármely más politikai kinevezetté, és kicsit megtévesztő doktornak vagy 
professzornak szólítani” – idézi George Stiglert Schliesser [2007, 31. o.]. 
A politikai pozíció vállalása, de már a közvetlen kormányzati tanácsadás is fel-

veti a tudomány és a társadalmi változások viszonyának egy érzékeny, az értelmiség 
felelősségét érintő kérdését, amit az előbb hivatkozott Eric Schliesser [2007, 28. o.] 
így fogalmaz meg: „…ha az elmélet a rendszerek kiépítésének alapja, akkor az elvi 
tervezés társadalommérnökséggé válik”. Ez a társadalommérnökség különösen az 
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egyéni szabadságra, szerves fejlődésre épülő liberális paradigmák esetében kényes 
pont – amelyek a társadalom, a gazdaság tervezését Hayek kifejezésével „végzetes 
önhittségnek” tartják –, és kiváltképpen akkor, ha gyakorlati megvalósítói elnyomó 
rendszerek (gyarmatosítók vagy diktátorok). 

Az utóbbi eset mintapéldája Chile, ahol a magas kormányzati posztokba kineve-
zett közgazdászok, a neoliberális egyetemen végzett „chicagói fiúk” Friedman 
és a monetarizmus elvei alapján hozták létre Pinochet szabadpiaci berendezke-
dését. A sztárközgazdász személyes látogatást is tett a dél-amerikai országban, 
és a diktátorhoz írt levelében részletes tanácsokat adott az infláció megfékezé-
sére egy rövid, de radikális „sokkprogram” segítségével (Friedman–Friedman, 
1998, 591–93. o.). Ezért sok támadás érte, többek között Stockholmban, a Nobel-
díj átvételekor. Friedman azzal védekezett, hogy csak „technikai jellegű gazda-
sági tanácsokat” adott, a programot a chilei szakértők dolgozták ki. „Szerepünk 
csak annyi volt – írja –, hogy ellenőrizzük következtetéseiket, rányomjuk a jó-
váhagyó pecsétet, és segítsünk eladni a tervet a közvéleménynek és a katonai 
juntának” – ráadásul a szabad piac végül elvezetett a politikai szabadsághoz is 
(idézi: Schliesser, 2007, 32. o.). 
A kétségek azonban, mint Schliesser tanulmánya is mutatja, tartósan fennma-

radtak. 

A „korrumpált tudomány”

Hasonló aggályok általánosabban is megfogalmazhatók a közgazdaságtan etikai 
minőségével kapcsolatban. Ha modellezhető a „jóindulatú” és „megvesztegethető,” 
azaz közérdeket, illetve önérdeket követő kormányzat,22 akkor miért ne alkalmaz-
hatnánk a megkülönböztetést elemzésünk másik főszereplőjére is? George Yarrow 
esszéje [2014] ezt tette a korrumpált tudomány fogalmának bevezetésével.23 

Az ilyen tudomány egyrészt leegyszerűsítő (nem feltétlenül módszertanilag, 
mert kifinomult analitikus modellként is megjelenthet): „…szisztematikusan fi-
gyelmen kívül hagy olyan tudást és információt, amely lényeges lenne a külön-
böző gazdaságpolitikai döntések következményeinek értékeléséhez.” Másrészt 
„képtelen arra, hogy ellenálljon a parciális vagy magánérdekek illegitim befo-

22  Lásd például: Shleifer–Vishny [1994], Shleifer [1998] kategorizálását a privatizáció célszerűsé-
gének modellezésekor.

23  A „korrumpált” jelző nem feltétlenül pénzbeli megvesztegetés, hanem a szó eredeti, tágabb 
jelentésében kell értenünk: megrontott, tisztességtelen – bár mint látni fogjuk, egzisztenciális-anyagi 
érdekek is szerepet játszhatnak kialakulásában. 
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lyásának, …és hajlandó az elemzést ezeknek alárendelni.” Ezért „alkalmatlanná 
válik »hivatalos« céljának elérésére, az emberi magatartás következményeinek 
elemzésére és megértésére” (Yarrow, 2014, 3., 15., 33. o.). A szerző ezt alapve-
tően etikai hibának tekinti, amit a kereslet és a kínálat is táplál. A megrende-
lőként fellépő politikusoknak egyszerű, jól érthető és „eladható” történetekre 
(javaslatokra) van szükségük,24 amelyek az általuk fontosnak tartott érdekeket 
veszik figyelembe, a tudós-tanácsadó pedig pozíciójának, befolyásának megőr-
zése érdekében igyekszik ennek megfelelni, úgy, hogy „…a tanács valamilyen 
módon torzított lesz, mielőtt (és néha miután) azt megfogalmazták” (i. m. 4. o.). 
Így a javaslat – és a javaslattevő – megbízhatósága, erkölcsi fedezete elvész, a 

döntéshozók pedig segítségükkel elhárítják a felelősséget, voltaképpen visszaélnek 
hatalmukkal. Ez az alaphelyzet magát a tudományt, annak autonóm és pártatlan lé-
nyegét fenyegeti, ha – mint Yarrow állítja, legalábbis a közszervezetekre (public 
organizations) nézve – itt is érvényesül a Gresham-törvény: a korrumpált érvelés 
kiszorítja a megalapozottabb, körültekintőbb közgazdasági okfejtéseket. Akkor be-
következhet, amit Mises az 1920-as években keserűen és nyilván karikírozva írt, 
a német történeti iskolát és az amerikai (régi) intézményi közgazdaságtant mint a 
„harmadik út” képviselőit bírálva: „Aki a szabályozott magántulajdon harmadik 
társadalmi rendjét ajánlja, kereken tagadja a tudományos ismeretek lehetőségét a 
közgazdaságtanban… A közgazdaságtant hivatalosan eltörölték, betiltották, állami 
és rendőrségi tudománnyal helyettesítették, amely regisztrálja a kormány rendelke-
zéseit és javaslatokat tesz újabb rendeletekre” (Mises, 1929/1976, 18. o.).

Nyilvánvaló, hogy az elromlás veszélye nagyobb akkor, amikor a szakma szere-
pe nem az irányadás, hanem a legitimálás. Talán azt is mondhatjuk, hogy az utóbbi 
eset – még akkor is, amikor képviselőjének személyes meggyőződése egybeesik az 
általa igazolt tudományos vagy gazdaságpolitikai iránnyal – korrumpált tudományt 
jelent abban az értelemben, hogy az elveszti alapvető funkcióit, az elfogulatlan elem-
zést, a megértést és értelmezést. S ami még rosszabb, ez nemcsak a domináns, ha-
nem az éppen ellenzékbe szorult nézetrendszerekre is áll. Az államosítási és priva-
tizációs hullámok is sok példát adnak arra, hogy az utóvédharcok vagy az „életben 
tartott”, a szélre szorított tanszékeken, periférikus folyóiratok köreiben meghúzódó 
régi elméletek ugyanolyan dogmatikusak és részrehajlók, mint az újak. 

24  Ennek szélsőséges formája az Igen, miniszterelnök úr című tévésorozatnak a szerző által is 
felidézett sémája: „Valamit tennünk kell. Ez valami. Úgyhogy ezt kell tennünk.”
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A kisebbségi helyzet nem jelent feltétlenül etikai fölényt. A tudományos követ-
kezményei nem, legfeljebb a társadalmi hatásai kevésbé visszatetszők – bár ez sem 
kevés.

Siker vagy kudarc? 

Mit jelent tehát a teória akár megrontott, akár nem korrumpált változatának si-
kere és mik a siker feltételei? Az első kérdésre egyszerű a válasz: a tudományos elfo-
gadottság és a gazdaságpolitikai alkalmazás, ha korlátozottan, a politikai szűrő által 
módosítva is, de viszonylag hosszú időn át, kedvező következményekkel. Ez Key­
nesre és a monetarizmusra is igaz, ami rávetült a hozzájuk kapcsolódó államosítási 
és privatizációs elméletekre. Az utóbbiak szintén sikert arattak a maguk idejében. 
Befolyásolták a gazdaságpolitikát, de szerepük a 20. század második harmadától 
kezdve nem annyira az irányok kijelölése, mint inkább az utólagos legitimálás lett: 
igazolást és hivatkozási alapot adtak a tőlük többé-kevésbé függetlenül kialakított 
kormányzati döntéseknek, majd a kuhni értelemben vett „normál tudomány” apró-
munkájának keretében további alátámasztást nyújtottak azok folyamatos érvényesí-
téséhez.

Általánosságban nézve a tudományos elfogadtatás esélyét javítja, ha az új rend-
szer átfogó, de egyszerű (persze a szónak inkább az elegáns, mint a szimplifikáló 
értelmében), néhány kulcselemre összpontosít, nem érvényteleníti teljesen a régi 
fogalmakat és technikákat, hanem sokat közülük magába olvaszt. A politikai elfo-
gadást pedig segíti a társadalmi-gazdasági válság keltette bizonytalanság, az igény 
az új magyarázatra és az éppen legfontosabbnak ítélt bajok orvoslására, továbbá az, 
ha az elmélet megfelel az erős érdekcsoportok törekvéseinek és a közhangulatnak, a 
társadalom értékrendjének (vagy ezekkel összhangba hozható). 

A tudományos és a politikai terepen is fontos az új elmélet megértetése és meg-
ismertetése a széles – szakmai vagy társadalmi – közvéleménnyel. Az előbbi szfé-
rában alapvető jelentőségű az intézményépítés, beleértve az oktatás, a kutatás és a 
publikálás intézményeinek elfoglalását vagy újak létrehozását. A politikai kereslet 
kielégítése ezt is megalapozhatja, miközben egyfelől lehetőséget teremt a tanács-
adói, sőt politikai szerepek betöltésére, másfelől tágítja az elfogadtatás és befolyás 
lehetőségeit. 

Csakhogy a siker elérésére alkalmazott módszerek, a hozzá vezető út és maga 
a siker korrumpálhat, megronthat. Amikor a tudomány átlép a politika térfelére és a 
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hatásgyakorlás érdekében elfogadja magára nézve annak játékszabályait, akkor nagy 
a veszélye annak, hogy feladja saját értékeit, eredeti társadalmi funkcióját. 
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A technológiai közösségi finanszírozás trendjei
KUTI MÓNIKA – HORNYÁK MIKLÓS

A pénzügyi piacokon a közösségi finanszírozás (crowdfunding) a digitális transzfor­
máció egyik dinamikusan fejlődő területe. Innovatív ötletek és korai fázisú vállalko­
zások számára nyújt alternatív forrásgyűjtési lehetőséget – tömegek megszólításával 
– internetes platformokon keresztül többféle üzleti modell szerint. Empirikus kuta­
tásunkhoz azért választottuk a Kickstartert, mert az egyik legismertebb nemzetközi 
jutalomalapú crowdfunding platform, ahol az ötletgazdák a virtuális térben szűkebb 
és tágabb közösségektől gyűjthetnek pénzt saját projektjeik megvalósításához. A tá­
mogatóktól kapott összegnek el kell érnie egy minimumot ahhoz, hogy a platform az 
ötletgazda számára átutalja a pénzt. A sikeres kampány után a projektgazda köteles­
sége, hogy az összegyűjtött forrásból létrehozott termékeket a támogatók számára 
postai vagy egyéb úton eljuttassa. A hazai és nemzetközi crowdfunding-szakiroda­
lom fontosabb elméleti kereteinek felvázolása után a cikk a Kickstarter platform 
technológiai projektjeinek trendjeit tekinti át. A sikeres technológiai kampányok 
átlagos mérete a legnagyobb az összes kategóriához képest, a projektgazdák föld­
rajzi eloszlását tekintve domináns az amerikai és angol kampánykezdeményezők je­
lenléte. A sikeres kampányok átlagos túlfinanszírozottságának mértéke az USA-ból 
indított kampányok esetén a legmagasabb. A kampányok lejáratában április–május­
ban és július–augusztusban láthatók erőteljesebb csúcsok. Számos külföldi kutatás 
is alátámasztja, hogy a sikeres kampányok esetén magasabb a frissítések száma. 
A technológiakategórián belül a projektgazdák 80 százaléka csupán egyetlen kam­
pányt indított a platformon. 
Journal of Economic Literature (JEL) kód: F36, G19, 016.

A közösségi finanszírozásnak (crowdfundingnak) számos meghatározása van a 
szakirodalomban, ezek a közösségektől (tömegektől) kis összegben, online törté-
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nő, alternatív finanszírozást jelentő pénzgyűjtésként fogalmazzák meg a folyamatot, 
amely szerteágazó – kulturális, társadalmi és forprofit – célrendszer alapján különfé-
le – adomány-, jutalom-, részvénytőke- és hitelalapú – üzleti modellre épül. A közös-
ségi finanszírozás a 21. századi gazdasági sokkok közepette a technológiai fejlődés 
és a tőkepiaci egyensúlytalanságok eredőjeként alakult ki vállalkozásfinanszírozá-
si innovációként (Bruton et al., 2015). A közösségi finanszírozás olyan gazdasági, 
társadalmi és technológiai konfiguráció, amely lehetővé teszi pénzügyi erőforrások 
infokommunikációs technológián (IKT-n) keresztüli áramoltatását a tradicionális 
közvetítőrendszer kiiktatásával. 

A közösségi finanszírozás hazai vonatkozásai

A közösségi finanszírozás magyar szakirodalma még formálódóban van. A téma 
kapcsán a közösségi finanszírozás üzleti modelljeinek és teóriáinak áttekintő 
bemutatása (Kuti–Madarász, 2014), tőkeági modelljeinek jogszabályi mozgástere 
(Bethlendi–Végh, 2014), a magyar civil crowdfunding trendjei (Szűts–Joo, 2013), az 
egyetemi vállalkozói ökoszisztémába való integrálásának lehetőségei (Kuti–Bedő, 
2016) és több konferenciakiadványban az elméleti keretek foglalkoztatják a kutató-
kat. A hazai szakirodalomhoz képest ez a cikk a jutalomalapú crowdfundingkam-
pányok egy szűk szegmensére koncentrálva, gazdag adatállományra alapozva végez 
empirikus kutatást a témában. A nemzetközi tapasztalatok hazai alkalmazhatósága 
szempontjából releváns a közösségi finanszírozás sikertényezőinek vizsgálata. 

Magyarországon is számos területen megjelent a közösségi finanszírozás. Az 
adományalapú közösségi finanszírozást képviseli az adjukossze.hu oldal, ahol kör-
nyezeti és társadalmi ügyeket lehet támogatni. A jutalomalapú modelljei közül a 
CreativeSelector.hu platform most is működik, a pénzgyűjtés sajátos formáját követi 
a Goood.hu, azonban a Kezdheted.hu és az Indulj.be platformok már nem léteznek. 
A hitelalapú modell beindítására is volt egy rövid sikertelen próbálkozás a Noba.hu 
platformmal. A nagyobb növekedési lehetőséggel rendelkező projekteket a hazai öt-
letgazdák szívesebben viszik külföldi crowdfunding platformokra, a Kickstarteren 
például eddig több mint száz kampányt indítottak hazánkból, amelyek közül a két 
legnagyobb összegű sikeres projekt a játék kategóriába tartozik. A felsőoktatásban is 
felbukkant a közösségi finanszírozás, a Pécsi Tudományegyetemnek saját egyetemi 
crowdfunding platformja (pecs.hubbub.net) van, ahol hallgatók, oktatók és a régió 
ötletgazdái gyűjthetnek forrást elképzeléseikhez, továbbá számos kurzusba integrál-
tan a hallgatók tanulási céllal készíthetnek crowdfundingkampányokat. A Magyar 
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Nemzeti Bank és az MKB FinTech Akadémia is foglalkozik a közösségi finanszíro-
zás tőkeági modelljeinek lehetőségeivel.

A közösségi finanszírozás elméleti keretei

A crowdfunding lényegében technológiai törést (disruption) hozott a startup-
finanszírozás területén. A különféle közösségi finanszírozás üzleti modelljeit – a 
közösségi hitelezést, a részvénytőke-kibocsátást, a patronálást és a jótékonykodást 
– vizsgálva két új paradigma jelenik meg: az egyik a vállalatok pénzügyi határainak 
eróziója, a másik pedig a részvételért való fizetés (Gleasure és Feller, 2016). A válla-
lat entitásjellegének csökkenéséhez vezet az, hogy az információs technológián ke-
resztül elérhető közösségek és tömegek bevonhatók az innováció (crowdinnovation) 
folyamatába, a közösségi forrásszerzésbe (crowdfunding), a közösségi erőforrások 
menedzselésébe (crowdsourcing) és az ötletelésbe (crowdstorming) (Yukihiko, 2016). 
Az e-kereskedelem viszonylatában a közösségi finanszírozás a kokreáció (co-crea-
tion) új formájává vált. A crowdfunding túlmutat a hagyományos értelemben vett 
finanszírozáson, mert a forrásszerzés mellett lehetővé tesz online közösségek által 
hajtott termékfejlesztést és közösségi márkaépítést is (Shneor és Flåten, 2015). Az 
innováció a piactesztelés és a finanszírozáshoz való hozzáférés közösségi cseréjével 
valósul meg internetes platformon keresztül. A crowdfundingnak számos előnye és 
hátránya van a projektgazda, a támogatók/finanszírozók és a platform szemszögéből 
(Agrawal et al., 2013; Lehner et al., 2016). 

Sok tényezőtől függ, hogy a crowdfunding melyik típusa vonzóbb egy adott 
projekt finanszírozására. A támogatók számos aszimmetrikus helyzettel szembe-
sülnek: egyrészt pénzügyi döntésük meghozatalakor nem rendelkezhetnek elegendő 
információval, ami kontraszelekcióhoz vezethet, olykor rosszul ítélhetik meg a kam-
pány sikeresélyét; másrészt erkölcsi kockázat is felléphet, ha nincs módjuk a forrá-
sok elköltésének ellenőrzésére. Az ügynöki problémákkal kapcsolatos kockázatok 
szerint körvonalazódnak azok az összefüggések, amelyek meghatározzák például 
a jutalomalapú és részvénytőke-alapú közösségi finanszírozás közötti választást, il-
letve a crowdfunding és a tradicionális finanszírozás közötti döntést (Miglo, 2016). 
A szerző szerint a nagyobb projektekhez inkább a részvénytőke-alapú közösségi 
finanszírozást választják, a magas minőségű, de jelentős információs aszimmetriá-
val szembesülő projektek inkább a jutalomalapút; a tradicionális banki hitel helyett 
a projektgazdák akkor választják a jutalomalapú közösségi finanszírozást, ha a be-
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ruházási összeg viszonylag kicsi, míg akkor döntenek a részvénytőke-alapú crowd-
funding mellett, ha a piaci visszacsatolásból származó előnyök megfelelően nagyok. 

Spence [1973] jelzéselmélete értelmében az ügynöknek hitelesen kell jelet külde-
nie a megbízónak; sőt a jól informált ügynök lép elsőnek a kommunikáció területén, 
a másik fél csupán értelmezi a jelet. A crowdfunding során minőségjelek küldésével 
lehet az információs aszimmetriával kapcsolatos ügynöki költségeket csökkenteni. 
A projekt csapatának szakmai előzményei, a videó megléte, a frissítések száma és 
a hibátlan helyesírás mind projektminőséget sugalló jelek, amelyek hozzájárulnak a 
közösségi finanszírozási kampányok sikeréhez (Mollick, 2014). A támogatók sokszor 
a vállalkozói potenciállal kapcsolatos jeleket is keresik a kampányban, amelyeknél 
a kockázati tőkésekhez képest kevésbé jellemző a nem szerinti és földrajzi elhajlás 
(Mollick, 2013). 

A közösségi finanszírozással kapcsolatos elméletek két csoportra osztha-
tók: a már említett minőségjelzés és információs aszimmetria köré épülő pénz-
ügyi megközelítésekre, valamint a hálózatokon belüli (közösségi hatás, hálózati 
dinamika és társadalmi csereelméletek) és hálózatokon kívüli (ügyértékesítés és 
benyomásmenedzselés) nem pénzügyi motivációkra (Matusik, 2014). A jutalomala-
pú crowdfunding platform lényegében közösségi cserét lehetővé tevő színtér, ahol 
termékek és szolgáltatások válthatók át készpénzre. A virtuális piactéren az érzé-
kelt „like”-ok száma a kiváltott hálózati dinamikán keresztül jobban befolyásolja 
azon egyének döntéseit, akik valamilyen közösségi kapcsolatban állnak a finanszí-
rozottal. A közösségi hatással (social influence) függ össze az a megfigyelés, hogy a 
korábbi támogatások például csökkentik a későbbiek összegét (Burtch et al., 2013). 
A crowdfunding elméletei szempontjából értékes az ügyértékesítési szakirodalom, 
amely arról szól, hogy egyének hogyan vesznek rá más szervezeti tagokat arra, hogy 
bizonyos célok mögé álljanak. A projektgazda személyes involváltsága a crowdfund-
ingkampány iránt hozzájárul a másokban keltett benyomások menedzseléséhez. 

A közösségi finanszírozás során a sikerarány függ a személyes hálózatoktól, 
azaz a Facebook-barátok számától és a földrajzi elhelyezkedéstől (Mollick, 2014). Az 
infokommunikációs technológiák által közvetített tömegek menedzselésének egyik 
módja, ha a projektgazda kiterjesztett kampánycélokat alkalmaz, amivel magasabb 
támogatási hajlandóságot ér el, feltéve hogy a megfogalmazott cél kellő újdonságerő-
vel párosul (Li és Jarvenpaa, 2015). A hálózaton belüli folyamatok kutatása kiterjed 
a crowdfunding szponzorainak tipológiájára, a kortársakra kifejtett hatásra és a kö-
zösségi normákra egyaránt. A crowdfunding motivációs keretei alapján – amelyek 
magukba foglalják az érdeklődést, a játékosságot, a filantrópiát, a jutalomkeresést, 
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a kapcsolatot és az elismertséget – négyféle crowdfundingot támogató típus azono-
sítható. A jótékonykodóan adományozóknak minősülő angyali támogatók, a piaci 
befektetőkkel analóg jutalomvadászok, a szenvedélyes szponzorcsoportokat és már-
kaközösségeket alkotó mohó rajongók és az ízléses remeték csoportjai statisztikai 
módszerekkel jól elkülöníthetők (Ryu és Kim, 2015). Ez a csoportosítás közel áll 
a már korábban azonosított közösségi finanszírozókra vonatkozó archetípusokhoz, 
amely az aktív támogatók, a trendkövetők, az altruisták és a tömeg szerint kategori-
zálta a finanszírozói közösséget (Lin et al., 2014). 

A közösségi finanszírozási folyamatban történő részvételnek számos pszicho-
lógiai következménye van. A projektet támogató ügyfelek az énképükben és énér-
telmezésükben beálló minőségi változásoknak és az elköteleződési hatásoknak kö-
szönhetően hozzájárulnak a kampányt követő intenzívebb fogyasztáshoz, aktívabb 
szájhagyományhoz és a szorosabb ügyfélbázis kialakításához (Bitterl és Schreier, 
2016). A projektgazdák csevegései (tweets) által a támogatókban kiváltott interak
ciók száma összefügg a projekt magasabb támogatottságával (Kuppuswamy és Bayus, 
2015). Ha a finanszírozók úgy döntenek, hogy elrejtik felhasználói nevüket, vagy 
a támogatás összegét nem vállalják fel a publikusan, akkor a következő látogatók-
ra negatívan hat ez a benyomás, így ők is vonakodni fognak attól, hogy felfedjék 
saját kilétüket, illetve csökkentik pénzügyi hozzájárulásuk mértékét (Burtch et al., 
2016). A szerzők szerint az online információbújtatás mechanizmusának hatása van 
a crowdfunding dinamikájára. 

Az infokommunikációs technológiák által összekötött közösségek közötti inter
akciók és információáramlás a közösségi finanszírozás kulcstényezője. Az egyén 
közösségi tőkéje pozitívan korrelál a crowdfundingkampányok sikerével, azonban a 
földrajzi elhelyezkedésen alapuló territoriális társadalmi tőkével nem erős a kapcso-
lat (Giudici et al., 2014). 

A hálózatokon kívüli nem pénzügyi motivációk területén megfogalmazódik a 
vállalkozók közösségi finanszírozással kapcsolatos ellenállása, ami mögött a benyo-
másmenedzselés gondolata húzódik meg, vagyis az, hogy a vállalkozók tartanak 
az adatok közzétételétől és a látható kudarctól, ezért nem szívesen alkalmazzák a 
forrásszerzés ezen alternatív formáját (Gleasure, 2015). 

Sajátos kutatási terület a vállalkozói narratíva struktúráinak elemzése, amely 
arra irányul, hogy azonosítsák azokat a nyelvi mintázatokat, amelyek mozgósítani 
képesek a tömegeket. A crowdfunding projektekben a vállalkozói történeteket két 
stílusban adják elő: az egyik „most zajló utazás” formájában meséli el a kreatív öt-
letet, és a hosszú távú erőfeszítést hangsúlyozza; a másik a „folyamatban lévő ered-
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mények” történetén át fókuszál a teljesítmény haladására, attól függően, hogy a pro-
jektkimenetek mennyire materializáltak, mennyire szofisztikált a technológia, vagy 
mennyire társadalmi célúak a projektek (Manning és Bejarano, 2016). A szerzők 
szerint a sikeres crowdfundingkampányok koherensebben használják a narratívákat. 

Egy friss metatanulmány (Alegre és Moleskis, 2016) még szélesebbre tárja a 
közösségi finanszírozás kutatásának spektrumát, amikor 82 minőségi és kurrens 
szakirodalom áttekintése során számos elméleti keretet sorol fel. Ezek közül a 
legfontosabbak az információs aszimmetriák, az ügynöki jelzések, a szerződéskö-
tés meghiúsulása, a játékelmélet, a hálózatok, a csordaalkotás, az intézmények, az 
elköteleződés–bizalom kérdése, a kognitív értékelés modelljei, a jótékonykodás, a 
társadalmi befolyás, az elhajlások, a benyomásmenedzselés és a motivációk. 

A crowdfunding kapcsán nemcsak az online kampány menedzselése mérvadó, 
hanem azok gazdasági-társadalmi utóélete is. A Kickstarter 661 654 sikeres közös-
ségi finanszírozási kampányának szerteágazó, hosszú távú tovagyűrűző gazdasági 
hatásait tekintve Mollick [2016] kimutatta, hogy minden 1 dollár támogatás átla-
gosan 2,46 dollár árbevételt generált a platformon kívül; 5135 új, teljes munkaidős 
állást hozott létre, 160 425 átmeneti állást kreált; és 2601 szabadalmi beadványhoz 
járult hozzá. A kampány után a jutalmak kiszállításának meghiúsulása 5 százalék és 
14 százalék között mozog (Mollick, 2015). 

A technológiai közösségi finanszírozással kapcsolatos kutatási irányok

A közösségi finanszírozás nemzetközi szakirodalmában jelen van a technoló-
giaszektorra specializálódott kutatás is. Ebben a szegmensben a projekt támogatási 
céljának növelése a siker alacsonyabb valószínűségével és mértékével áll összefüg-
gésben, a projektidőtartam és a napi támogatási összegek nagysága fokozza a siker-
arányt (Cordova et al., 2015). Kimondottan technológiai crowdfundingkampányokon 
figyelték meg, hogy a támogatók közötti interakciók hálózatai és a vállalkozónak a 
crowdfundingközösségekbe való bevonódása a közösségi finanszírozás sikerének 
előfeltétele, ezek még a vállalkozói tulajdonságokat is felülmúlják (Jung et al., 2015).

A technológiai projekteket vizsgálva Kim és Hann [2015] rávilágít, hogy a tradi-
cionális finanszírozáshoz való hozzáférés költségeinek emelkedése fokozza a crowd-
fundingkampányok létrehozásának hajlandóságát különösen nagy projektek esetén, 
vagyis a forrásszerzés hagyományos formáinak elérésében korlátozott vállalkozások 
számára a pénzügyek demokratizálását hozó közösségi finanszírozás életképes vá-
lasztás. 
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Nem minden innovatív technológiai fejlesztés alkalmas arra, hogy crowdfund-
ing révén jusson alternatív finanszírozáshoz. A crowdfunding jól definiálható piaco-
kon egyszerűbb és jól érthető technológiákhoz köthető ötletek megvalósításában az 
előnyösebb, míg a komplex és nehezen érthető technológiákra építő ötleteket inkább 
aláássa (Matusik, 2014). 

A tágabb kontextusban vizsgált crowdfundingra és annak egyik alszegmensére, 
a technológiai közösségi finanszírozásra irányuló elméleti keretek áttekintése után 
feltárjuk, hogy milyen főbb jellegzetességei vannak a technológiai célú közösségi 
finanszírozási kampányoknak a világ egyik legnépszerűbb platformján. 

A Technológia kategória jellemzői a Kickstarteren

A kiindulásul szolgáló alapadataink a Web Robots Inc. publikus Kickstarter 
adatkészletére épülnek (https://webrobots.io/kickstarter-datasets/). Az alapadato-
kat saját fejlesztésű, Python nyelven készült program felhasználásával a projekttel 
kapcsolatos kommunikációra vonatkozó kvantitatív és kvalitatív adatokkal gazda-
gítottuk, azaz dúsítottuk. A Kickstarter platformon elérhető projektoldalak linkjeit, 
valamint a projektek kvantitatív alapadatait a Web Robots szolgáltatta. A projekt 
oldalának mélyebb elemzésével kinyerhető összetettebb kvalitatív és kvantitatív 
típusú adatokat az erre a célra készített egyedi alkalmazás segítségével automati-
zált módon gyűjtöttük. A kvalitatív adatgyűjtésre példaként a projektszövegek le-
hívása hozható, a kvantitatív mintavétel pedig a kommentek és követők számának 
feltérképezésére irányult. 

A kutatás során a mintavétel a Kickstarter platformján a Technológia kategória 
alatt 2009 júniusa és 2016 szeptembere között megjelent crowdfundingkampányokra 
terjedt ki. A kategóriaválasztást indokolta, hogy a platformon az időszak alatt sikere-
sen összegyűjtött 1,7 milliárd dollár 20 százalékát technológiai projektek adták, ez-
zel a Játék kategória után a második legtöbb forrást bevonni képes terület, tőkevonzó 
képességét tekintve a formatervezéssel van azonos szinten (lásd az 1. táblázatot). 

A sikeres kampányok esetén az egy projektre vetített összegyűjtött dollárössze-
gek vonatkozásában a Technológia kategória kiugróan vezet 90 000 dolláros átlagos 
projektméretével, messze maga mögött hagyva a többit. A Játék, a Dizájn és a Tech-
nológia élbolyához képest a különböző kategóriák között a Kézművesség, a Tánc és 
a Színház a legkevésbé preferált.
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1. táblázat

Sikeres státusú projektek finanszírozási értékei USA-dollárban

Kategória Átlagosan összegyűjtött forrás 
projektenként (dollárban)

Teljes összegyűjtött forrás 
kategóriánként (dollárban)

Megoszlás 
(százalékban)

Dizájn 73 529 330 660 676 19,6

Divat 22 438 45 436 212 2,7

Étel 16 581 33 891 098 2

Film és videó 15 941 230 844 655 13,7

Fotográfia 11 186 11 499 005 0,7

Játék 65 334 433 296 620 25,7

Kézművesség 4 985 3 419 844 0,2

Kiadói tevékenység 8 660 73 874 346 4,4

Komédia 11 543 23 086 787 1,4

Művészetek 5 926 39 761 855 2,4

Színház  6 534 10 748 091 0,6

Tánc 5 554 3 210 170 0,2

Technológia 90 227 337 358 230 20

Újságírás 11 636 4 747 355 0,3

Zene 6 423 102 098 936 6,1

Forrás: Kickstarter-statisztikák alapján saját számítás.

A Technológia kategória alatt 18 617 darab közösségi finanszírozási kampány 
került elemzésünkbe. Státusuk alapján a teljes időtartamra vonatkozó mintában a 
technológiai kampányok egyötöde volt csupán sikeres, míg közel kétharmada nem 
volt képes elérni vagy meghaladni a kampánycélt (lásd az 1. ábrát). Ennek részben 
az is oka, hogy a technológiai innováció gyakran magas kockázatokkal párosul, ami 
fokozza a bukási arányt. A periódus alatt sikeres technológiai kampányok mintegy 
337 millió dollárt gyűjtöttek a támogatóktól, míg a sikertelen kampányok aggregált 
szinten 899 millió dollárt céloztak meg. A Technológia kategórián belül a legna-
gyobb projekt 6,2 millió dollárt gyűjtött, amelyet az USA-ból indítottak. 
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1. ábra

A kampányok darabszámának megoszlása státus alapján
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Forrás: Kickstarter-statisztikák alapján saját számítás.

2. ábra 

Az adott évben indított kampányok eloszlása státus alapján

0

20

40

60

80

100

120

2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016

Felfüggesztett
Sikeres
Élő
Sikertelen
Törölt

%

Forrás: Kickstarter-statisztikák alapján saját számítás.

A sikerráta időbeli eloszlása a kategóriák között is és időben is egyenetlen. 
A  legmagasabb, 66 százalékos sikeraránnyal a Dizájn rendelkezik, amit az 53–56 
százalék sávjában a Zene, a Játék, a Színház, Tánc és Komédia követ. A Technológia 
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kategória 20 százalékos átlagos sikeraránya ezek mögött kullog. 2012 és 2013 között 
kiemelkedően sikeresek voltak a kategória projektjei 44–47 százalékos sikerarán�-
nyal, a trend azonban megtört. Amióta a Kickstarter kész és működő prototípust kér 
és bizonyos fajta technológiai projekteket nem fogad be, azóta zuhant sokat a muta-
tó, ez a folyamat rányomja a bélyegét a 2014-es évek utáni időszakra (lásd a 2. ábrát). 

3. ábra 

A kampánykiírók földrajzi eloszlása
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Megjegyzés: A 2 százalék alatti részesedéseket nem tüntettük fel.

Forrás: Kickstarter-statisztikák alapján saját számítás.

A Kickstarter szabályzata kockázatkezelési megfontolásból szűkre szabja 
azon országok körét, ahonnan projekteket lehet kezdeményezni a platformon, míg 
a forrásbirtokosoktól az összegek a világ minden részéről érkezhetnek. A tőkepia-
ci súrlódás egyik területe, hogy a Kickstarter az USA-ból, Angliából, Kanadából, 
Ausztráliából, Új-Zélandról, Hollandiából, Dániából, Írországból, Norvégiából, 
Svédországból, Németországból, Franciaországból, Spanyolországból, Olaszország-
ból, Ausztriából, Belgiumból, Svájcból, Luxemburgból, Hongkongból, Szingapúrból 
és Mexikóból érkező projekteket fogad be. A technológiai közösségi finanszírozási 
kampányok darabszámát vizsgálva látható, hogy a kampányok kétharmadát USA-
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beli székhellyel rendelkező ötletgazdák indítják, közel 10 százalékát Nagy-Britannia 
adja, a többi ország osztozik a fennmaradó részen (lásd a 3. ábrát). 

A projektek státusa és a projektkezdeményezők földrajzi eloszlása kapcsán feltű-
nik, hogy a sikerarány az Egyesült Államokból indított kampányok esetén a legma-
gasabb, miközben Nyugat-Európa vezető hatalmai csak 16-18 százalékos sikerarányt 
képesek tartani (lásd a 2. táblázatot). Olaszország és Spanyolország esetében viszont 
sokkal magasabb a bukási ráta a többi vizsgált országhoz képest. A számok alapján 
kirajzolódnak kultúrabeli különbségekre visszavezethető okok, ami összhangban 
van a szakirodalommal, amely szerint a kulturális távolság kisebb tranzakciós való-
színűséggel társítható (Burth et al., 2013).

2. táblázat

A projektstátus földrajzi megoszlása
(Százalékban)

Ország Törölt Sikertelen Élő Sikeres Felfüggesztett

Ausztrália 12,25 71,65 1,28 13,11 1,71

Franciaország 13,21 63,21 5,03 17,92 0,63

Hollandia 9,6 70,06 1,98 16,67 1,69

Kanada 12,33 67,38 2,52 16,41 1,36

Nagy-Britannia 13,42 66,05 2,13 16,95 1,45

Németország 10,5 62,97 7,58 18,08 0,87

Olaszország 10,85 77,52 5,81 5,43 0,39

Spanyolország 7,39 78,41 3,98 7,95 2,27

USA 11,75 63,43 2,22 21,62 0,98

Összesen 11,88 64,75 2,42 19,86 1,09

Forrás: Kickstarter-statisztikák alapján saját számítás.

A támogatók által felajánlott összegek alapján megállapítható, hogy átlagosan az 
1800–3300 dollárt gyűjtő projektek lesznek nagyobb arányban sikertelenek a vizs-
gált mintán, azaz nem érik el a minimumösszeget, ami annak feltétele, hogy hozzá-
juthassanak a finanszírozók által odaígért összegekhez. A sikeres kampányok ezen 
átlagok sokszorosát érik el a maguk 50 000–115 000 dolláros tartományával, tehát a 
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technológiai crowdfundingkampányok esetén a magasabb projektösszeg nagyobb si-
kerarányt valószínűsít. Hasonlóak Kim és Hann [2015] megfigyelései is, akik szerint 
a technológiai területén nagyobb méretű projektek számára előnyös a crowdfunding 
útján történő alternatív forrásszerzés (lásd a 3. táblázatot).

3. táblázat

A projektstátus és a támogatóktól összegyűjtött összegek átlaga  
USA-dollárban

Ország Törölt Sikertelen Élő Sikeres Felfüggesztett

Ausztrália 9699 1832 3 726 71 805 52 119

Franciaország 9041 3332 2 663 85 877 55

Hollandia 8065 2682 16 049 47 453 1 325

Kanada 5535 2050 5 668 61 273 1 586

Nagy-Britannia 4254 2623 7 208 76 487 10 778

Németország 3049 1992 14 031 114 824 3 171

Olaszország 5725 1996 1 394 89 378 113

Spanyolország 2011 963 2 005 85 190 520

USA 4996 2441 20 732 93 388 16 035

Összesen 5229 2395 16 016 89 174 15 280

Forrás: Kickstarter-statisztikák alapján saját számítás.

A támogatók által felajánlott összeg és a kampánycélösszeg hányadosával jól 
mérhető, hogy hányszor finanszírozza felül a közösség a kívánt projektet. A túlfi-
nanszírozottság átlagos mértékében is jelentős földrajzi eltérések figyelhetők meg 
a vizsgált mintán. Ha a mutató értéke 100 százalék vagy annál magasabb, akkor a 
kampány sikeres volt. Látható, hogy a sikertelen projektek átlagosan 5–7 százalékos 
finanszírozottsági szintnél buknak el (lásd a 4. táblázatot). A kampánydinamika ko-
rai szakaszán akadnak általában el a projektek, amikor még a barátok és ismerősök 
hálózatainak jelentősége nagy. Szembeötlő, hogy az Amerikai Egyesült Államokból 
indított technológiai projektek esetén milyen magas a túlfinanszírozottság átlagos 
mértéke, közel 12-szeres a projektgazda által kitűzött minimumösszeghez képest. 
A vizsgált országok közül még a Hollandiából indított kampányok esetén figyelhető 
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meg hasonlóan magas érték. A teljesítményhez vonzó technológiai értékajánlat, pro-
jektminőség és hatékony marketing szükséges.

4. táblázat

Az alul-/felülfinanszírozottság mértéke országonként
(Százalékban)

Ország Törölt Sikertelen Élő Sikeres Felfüggesztett

Ausztrália 9 5 45 468 537

Franciaország 20 7 18 215 1

Hollandia 11 6 94 1058 137

Kanada 12 7 71 434 12

Nagy-Britannia 9 7 82 339 412

Németország 10 7 30 586 17

Olaszország 10 5 36 314 1

Spanyolország 14 5 58 171 9

USA 18 7 4484 1197 154

Forrás: Kickstarter-statisztikák alapján saját számítás.

A crowdfunding földrajzi értelemben vett koncentráltsága mögött társadalmi, 
gazdasági és jogi összefüggések húzódnak meg. Az ún. „otthoniak felé való elhaj-
lás” (home bias) jelenségének értelmében a tranzakciók ugyanazon a földrajzi te-
rületen elhelyezkedő felek között nagyobb gyakorisággal jönnek létre, a támogatók 
szívesebben adnak pénzt saját honfitársaiknak (Lin és Viswanathan, 2014). A crowd-
funding egyik ellentmondása, hogy ugyan a kontinensek és régiók közötti földrajzi 
távolságot az információs technológián keresztül elméletileg áthidalja, gyakorlatilag 
azonban a kulturális különbségeket és piaci tökéletlenségeket, beleértve az ügynök-
problémákat, az információs aszimmetriát és a tranzakciós költségeket nem tünteti 
el. A földrajzi elhelyezkedés és a projektsiker a Technológia kategórián belül is ös�-
szefügg egymással, ami összhangban van Mollick [2014] kutatásaival. 

A kampányidő lejárati szerkezetének éven belüli eloszlásával kapcsolatos sta-
tisztikákat elemezve két jelentősebb hullám rajzolódik ki a technológiai projektek-
re: a projektgazdák előszeretettel időzítik a kampánylejáratot a tavaszi hónapokra, 
illetve a nyár közepére és végére (lásd a 4. ábrát). A jelenség a sikertelen projektek 
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számában megmutatkozó csúcsokkal is egybeesik, miközben a sikeres projektek 
száma viszonylag egyenletes az év 12 hónapjában. A projektszám megugrása össze-
függésbe hozható Agrawal és szerzőtársai [2015] azon megfigyelésével, hogy a téli 
és a nyári szabadságolás „lazító idejében” (slack time) a projektgazdák számára le-
hetővé válik a kampányindítással kapcsolatos időigényes adminisztrációs, tervezési 
és promóciós feladatok ellátása.

4. ábra

Kampányok száma a határidő szerint
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Forrás: Kickstarter-statisztikák alapján saját számítás.

5. táblázat

A kampányokkal kapcsolatos kommunikáció alakulása

Állapot Frissítések száma (darab) Kommentek száma (darab)

Törölt 1,8 6,6

Sikertelen 1,3 2,7

Élő 2,2 20,2

Sikeres 16,2 233,5

Felfüggesztett 1,3 35,3

Átlag 4,4 50,3

Forrás: Kickstarter-statisztikák alapján saját számítás.
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A crowdfunding egyik előnye a tradicionális finanszírozási formákkal szemben, 
hogy a finanszírozó és a finanszírozott direkt módon kommunikálhat egymással, 
a projekttel kapcsolatos legfrissebb információkat egymással megoszthatja, a kö-
zösségek maguk is alakíthatják a termékinnováció irányát, sőt ökoszisztéma épül-
het a koncepció köré. Az 5. táblázat alapján látható, hogy a sikeres projekteknél 
a legintenzívebb az információs aktivitás a kampánnyal kapcsolatos frissítések és 
kommentek formájában. A crowdfunding során a támogatók sokkal toleránsabbak a 
projekt határidejének kitolódása esetén, mint amilyenek a hagyományos finanszíro-
zók lennének, a támogatói attitűdformálásban a projekttel kapcsolatos információk 
frissítései fontos szerepet játszanak. 

A Technológia kategória mintán belül viszonylag ritka jelenség az, hogy ugyan-
azon projektgazda két vagy több sikeres projekttel rendelkezzen a vizsgált időszak 
alatt (lásd a 6. táblázatot). A sikeres ötletgazdák 80 százaléka csupán egyetlen kam-
pányt indított a perióduson belül, mindössze 5,5 százalékuk tudhat két kampányt 
maga mögött. A kampányokat szériában létrehozó ötletgazdák száma egyre csök-
ken, ahogy emelkedik az indított projektek száma. 

6. táblázat

Kampányokat sorozatban indító projektgazdák aránya

Indított projektek száma Projektgazdák száma Mintán belüli arányuk
(%)

1 3010 80,50

2 206 5,51

3 43 1,15

4 14 0,37

5 8 0,21

6 4 0,11

7 2 0,05

8 3 0,08

15 2 0,05

Forrás: Kickstarter-statisztikák alapján saját számítás.
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Az egymás után kampányokat indító projektgazdáknak szembesülniük kell az-
zal, hogy a virtuális közösségeknek kollektív emlékezetük van. A tömegek nem bo-
csátják meg a korábbi sikertelen crowdfundingkampányt (Leboeuf, 2016). A szerző 
szerint a szériavállalkozók annak ellenére nem tudják megfordítani azt a negatív 
véleményt, amely korábbi bukásuk kapcsán kialakult róluk, hogy tanultak a tapasz-
talatokból és módosítják a következő kampányt. Újabb kampányuk még így is ala-
csonyabb sikerarányt mutat, mint azoké, akiknek volt már egy sikeres kampányuk, 
illetve azoké, akik először jelennek meg a platformon projekttel.

Következtetések

Az online térben zajló pénzügyi erőforrásgyűjtés lehetősége olyan digitális újí-
tás, amely a világgazdasági válság óta egyre dinamikusabban nyer teret. A crowd-
fundinggal kapcsolatos kutatások viszonylag frissek, a fontosabb elméleti összefüg-
gések rendszerezése most zajlik a szakirodalomban. Interdiszciplináris jellegénél 
fogva pénzügyi, informatikai, szociológus és pszichológus szakembereket egyaránt 
foglalkoztatja a crowdfunding jelensége, a kutatás-módszertan és az elméleti keret-
rendszer ennek megfelelően szerteágazó. 

A technológiai innováció tömegeknek jól értékesíthető módozatai számára újfaj-
ta finanszírozási lehetőséget nyújt a jutalomalapú közösségfinanszírozás. A vizsgált 
minta alapján elmondható, hogy a technológiai crowdfundingkampányok sikerará-
nya 2013–2015 között több mint megfeleződött. Átlagosan nagy méretű kampányok 
figyelhetők meg ebben a kategóriában, továbbá jellemző még az Egyesült Államok 
technológiai fölénye a gyűjtött forrás összegének abszolút nagyságában és a kam-
pányok sikerarányában egyaránt. A technológiai közösségi finanszírozás kampánya 
indításának térbeli eloszlása erőteljesen koncentrált jelenség, amelyre számos tőke-
piaci tökéletlenség és kulturális tényező is torzító hatással van. A sikeres kampá-
nyindítók csupán 16 százaléka válik olyan szériavállalkozóvá, aki három vagy több 
projektnél is képes a sikert megismételni. 
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élelmiszer-gazdasági külkereskedelmet 
vizsgáló gravitációs modellben

SZÉKELYHIDI KATALIN

Az utóbbi évtizedekben a nemzetközi kereskedelmi kapcsolatok elmélyítése és az 
egymás közötti korlátok csökkentése egyre hangsúlyosabbak. Egyre több kereske­
delmi megállapodás, egyezmény születik országok között, a meglévő integrációk pe­
dig egyre csak bővülnek. Ez a folyamat napjainkban sem áll meg, hiszen világszerte 
folynak a tárgyalások lehetséges kereskedelmi egyezmények megkötéséről. Éppen 
ezért érdekes kérdés annak vizsgálata, hogy milyen tényezők játszanak szerepet egy-
egy ország külkereskedelmi tevékenységében, illetve hogy a létrejövő integrációk 
és az ennek során leépítésre kerülő vámok és nem vámjellegű akadályok mekkora 
hatással vannak az országok külkereskedelmére. A tanulmányban Magyarország 
élelmiszer-gazdaságának külkereskedelmét modellezem gravitációs modell segítsé­
gével, amelynek legjelentősebb újítása, hogy egy olyan változót is alkalmazok ben­
ne, amelyet az eddigi kutatások során még nem alkalmaztak. A mutató a nemzetközi 
kereskedelem legfőbb korlátait, a vámokat és nem vámjellegű akadályokat számsze­
rűsíti egyetlen indexben. A modell eredményei alapján a mutató a jövőben hosszú 
idősoron használható lehet a külkereskedelmi termékforgalom magyarázatában.
Journal of Economic Literature (JEL) kód: C51, F15.

Napjainkban már alig akad olyan ország, amely nem vesz részt a globális gazda-
ság folyamataiban, hiszen az elmúlt évtizedek tapasztalatai azt mutatták, hogy a vi-
lág gazdaságai egyre inkább felismerik a külkereskedelemből származó előnyöket, 
így egyre több kereskedelmi megállapodás, egyezmény, regionális integráció szüle-
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tik. A WTO-tárgyalások a 2000-es évek óta húzódnak, de átütő eredmények eddig 
nem születtek. Emiatt az egyes országok, országcsoportok érdeklődése a kétoldalú 
kereskedelmi megállapodások felé fordult. A kétoldalú szabadkereskedelmi kapcso-
latok terjedését az is elősegítette, hogy rugalmasabban alakíthatók a feltételek, egy-
szerűbb kezelni az érzékeny területeket. Éppen ezért egyre hangsúlyosabbá vált a 
külkereskedelmet befolyásoló tényezők meghatározása és azok hatásainak számsze-
rűsítése. Az ilyen típusú elemzések általánosan használt eszköze a gravitációs mo-
dell. A gravitációs modell alkalmas egyrészt annak a feltérképezésére, hogy milyen 
tényezők befolyásolják a külkereskedelmi forgalmat (legyen az import vagy export), 
másrészt arra, hogy a már életbe lépett integrációk, egyezmények hatásait vizsgál-
juk. A gravitációs modellt Newton gravitációs törvényéből vezették le, használata 
mára már hosszú múltra tekint vissza a társadalomtudományokban, és az utóbbi 
évtizedekben elméleti alapozása is megszületett. Ugyanakkor nincs egy általánosan 
elfogadott modellezési keret, amely minden kereskedelmi kapcsolat vizsgálatára al-
kalmas lehet. 

A tanulmányban Magyarország élelmiszer-gazdaságának külkereskedelmét 
befolyásoló tényezőket modellezem 2015-re vonatkozóan a gravitációs modell se-
gítségével, amely során új elemként egy olyan magyarázóváltozót is szerepeltetek, 
amelyre az eddig lefolytatott kutatásokban nem volt példa. Ez a mutató a külkereske-
delmi lehetőségek foka, amely a vámok és nem vámjellegű akadályok hatásait szám-
szerűsíti. Ez utóbbiak közgazdaságtani hátterét az integrációelméletek magyaráz-
zák, így a tanulmányban elsőként ezeket mutatom be, kitérve a regionalizmus korai 
gondolataira a vámok leépítésével kapcsolatban, majd a mai, sokkal összetettebb és 
a vámok leépítésén messze túlmenő integrációk speciális jellegzetességeit vizsgáló 
újregionalizmust, amely szorosan kapcsolódik a nem vámjellegű akadályokhoz is. 
A tanulmány következő részében bemutatom általánosan a gravitációs modellt és 
annak statisztikai hátterét. Ezután sorra veszem a modell gyakorlati alkalmazását az 
élelmiszer-gazdaság külkereskedelmének modellezésére vonatkozóan, hogy képet 
kapjak arról, milyen modellek és milyen magyarázóváltozók bizonyultak sikeres-
nek a termékforgalom magyarázatában. A tanulmány utolsó részében ismertetem a 
magyarországi élelmiszer-gazdaság külkereskedelmének gravitációs modelljét és a 
kapott eredményeket. 
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Integrációelméletek

A világ országai az utóbbi évtizedekben egyre inkább felismerték, hogy a külke-
reskedelemből származó előnyök fokozhatók, ha továbblépnek az egyszerű termék-
forgalom szintjéről és lépéseket is tesznek megkönnyítése érdekében. Ennek okán az 
országok egymással szabadkereskedelmi egyezményeket, megállapodásokat kötnek 
a vámok csökkentésére és eltörlésére, sőt országok, régiók egymással még szoro-
sabb kapcsolatot is létesítenek integrációk keretében. Az integrációt gyakran regio-
nalizmusként is emlegetik, amely gyakorlatilag a regionális egyezmények bármilyen 
formáját magában foglalja, a különálló nemzetgazdaságok nagyobb gazdasági blok-
kokká vagy közösségekké történő intézményi összekapcsolódásaként definiálható 
(Robson, 2002). Az integrációnak különböző fokozatai vannak, amelyek egyre szo-
rosabb kapcsolatot hoznak létre országok között, minél jobban elmélyítve ezzel a 
külkereskedelmet is. Az integráció olyan esetben is fokozza a külkereskedelmet, ha 
az integráció előtt már létezett szabadkereskedelmi egyezmény, tehát nem pusztán 
a vámok leépítése növeli a termékforgalmat. Ezt kutatási eredmények is alátámaszt-
ják. Magyarország az EU-csatlakozás előtt már érvényben lévő szabadkereskedelmi 
megállapodást kötött az EU-val, így jó néhány termékkategória esetén elenyésző 
nagyságú vagy nulla volt a vámtétel. Azonban a csatlakozás után az adminisztratív 
terhek csökkenése még tovább mélyítette a külkereskedelmi kapcsolatokat olyan ter-
mékek esetében is, ahol már korábban eltörölték a tarifákat (Kürti et al., 2007). Az 
integrációk történelmét jellemzően két nagy részre szokták tagolni. Az 1950-es és 
1960-as évek voltak az integrációs törekvések első jelentősebb időszakai, amelyek 
jellemzően az európai integráció köré fonódtak. Ez az időszak a regionalizmus, a re-
gionális integráció első hulláma, amely jellemzően a vámok leépítésének hatásaival 
foglalkozik. A második időszak az új regionalizmus időszaka, amelyet az 1980-as 
évek közepétől számítunk, és amely a regionalizmust világméretű jelenségnek te-
kinti. Az újregionalizmus a vámleépítésnél sokkal tágabban értelmezi, figyelembe 
véve az integrációk létrejöttének tágabb gazdasági hatásait is.

Vámunió-elmélet

A korai integrációelméletek központi eleme tehát a vámok egymás közötti leépí-
tése hatásainak vizsgálata. Jacob Viner 1950-ben jelentette meg gondolatait a vámok 
hatásairól és változtatta meg ezzel a korábbi vámokkal kapcsolatos elméleteket. 
Gondolatai a regionális integrációk vizsgálatának központi elemei voltak egészen 
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az újregionalizmus felvirágzásáig. Viner a vámuniónak két hatást tulajdonított: az 
egyik a kereskedelemteremtés, a másik pedig a kereskedelemeltérítés. Előbbi akkor 
jelenik meg, amikor a vámok leépítése következtében az országok azért importál-
nak, hogy a hazai magas költségű előállítást helyettesítsék a külföldi olcsóbb gyár-
tással. A vámunió másik következménye lehet a kereskedelemeltérítés, amely esetén 
a vámunió hatására az új partnerország számára adódik lehetőség beszállítói pozí
cióra, holott lehet, hogy a korábbi partnerország alacsonyabb költségekkel állította 
elő ugyanazt a terméket. Az elmélet szerint előbbi tekinthető pozitív folyamatnak, 
míg utóbbi negatív hatása a vámuniónak (Lipsey, 1957). 

A kereskedelemteremtés során az olcsóbb külföldi partnerek kerülnek jobb hely-
zetbe költségelőnyük miatt, és így új kereskedelmi kapcsolat jön létre. Az exportáló 
ország számára tehát egyértelműen előnyös, hogy termékével bejut egy új piacra. 
Ugyanakkor közelebbről megvizsgálva, az importáló ország számára előnyös és hát-
rányos is lehet. Kedvező lehet a fogyasztók szemszögéből, hiszen a korábbi drágább 
terméket felváltja az olcsóbb termék a piacon, viszont az olcsóbb külföldi termékek 
hazai cégeket szoríthatnak ki a piacról. Kereskedelemeltérítés esetén a harmadik 
ország nem tagja az integrációnak, ezért a vámokat ugyanúgy meg kell fizetnie, 
így magasabb áron adja a terméket, mint az integrációs partnerország, ezért elesik 
az üzlettől. Ez előnyös az új partnerországnak és részben az importáló országnak, 
hiszen előbbi piacot szerez, utóbbi olcsóbb termékhez jut. Ugyanakkor tény, hogy 
az importáló ország ezentúl a kevésbé hatékony országtól szerzi be a terméket és 
elveszít egy bejáratott kereskedelmi kapcsolatot, illetve a harmadik országgal való 
kereskedelemből származó vámbevételt. Viner elméletében éppen ezért a kereskede-
lemteremtés és a kereskedelemeltérítés egymáshoz viszonyított aránya mutatja meg 
az integráció jólétet növelő hatását (Clasuing, 2001).

A vámok eltörlésének előnyei végső soron a kereskedelemteremtés és kereskede-
lemeltérítés egyenlegéből adódnak. Ez az egyenleg számos tényezőtől függ, amelyek 
közül a legjelentősebbek Palánkai [2004] alapján:

	– Az eltörölt vámok mértéke: Annál nagyobb lesz a kereskedelemteremtés 
mértéke, minél magasabb szintű vámokat töröltek el az integráció keretein 
belül, hiszen korábban a magas vámokkal védték a kevésbé hatékony ipar-
ágat.

	– Az integráció gazdasági mérete és területe: A vámunió hasznai annál jobban 
érvényesülnek, minél nagyobb az unió gazdasági mérete, ezzel szemben a 
kereskedelemeltérítés annál jobban jellemző, minél kisebb az unió gazdasá-
gi mérete.
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	– A szállítási költségek fontossága: A szállítási költségek nagymértékben 
befolyásolják a két ország közötti kereskedelem mértékét és ennek szoros 
kapcsolata van az unió méretével is. Kifejezetten igaz ez nagy méretű in-
tegráció esetében. Ennek oka az, hogy amennyiben egy tekintélyes földrajzi 
kiterjedésű unióról beszélünk, úgy a szállítási költségek igen magasak lehet-
nek, ezért a közelebbi partnerek előnyben részesülhetnek a távolabbiakkal 
szemben. Több tanulmány szerzője felhívja rá a figyelmet, hogy a szállí-
tási költségek sok esetben nagyobb gátat jelentenek a kereskedelem előtt, 
mint maguk a vámok (Limao–Venables, 2001; Clark et al., 2004; Hummels, 
2007). A szállítási költségek egyik részét, azaz a távolság hatását általában 
gravitációs modellel számszerűsítik, és gyakran a távolságot használják 
proxyként a szállítási költségek meghatározására. A témában született ta-
nulmányok egyértelműen kimutatják, hogy negatív kapcsolat áll fenn a két 
ország közötti távolság és a termékforgalom nagysága között. Az értékbeli 
világkereskedelmi forgalom 23 százaléka olyan országok között zajlik, ame-
lyek közös határral rendelkeznek (Hummels, 2007).

	– Az országok gazdasági szerkezete: Minél hasonlóbb a termékstruktúrája két 
országnak és ezeket a termékeket nagy költségkülönbséggel állították elő, 
annál jövedelmezőbb lesz a felek számára a vámunió (Palánkai, 2004).

A fentiekben említett vámuniós hatások a statikus hatásokat összesítő vámunió-
elméletek közé tartoznak. Emellett megkülönböztetünk dinamikus hatásokat is. A 
dinamikus hatásokat sokan nagyobb mértékűnek becsülik, mint a statikus hatáso-
kat. Ezek közé tartoznak a méretgazdaságosságból származó előnyök, a megnöve-
kedett verseny, amelynek hatására a hazai cégek felzárkózhatnak, a beruházások 
ösztönzése és a termelési tényezők hatékonyabb kihasználása (Scitovsky, 1958; 
Michalopoulos és Tarr, 2004; Salvatore, 2004). 

Újregionalizmus

A Viner által létrehozott vámelméleteket sokáig használták elméleti keretként 
a kereskedelem magyarázatára, ugyanakkor az elmúlt évtizedekben elmélyülő ke-
reskedelmet és összetettebb integrációkat pusztán a vámok kereskedelemteremtő és 
-eltérítő elméletei már nem magyarázzák teljeskörűen. A korábbi elméletek lénye
gében az Európai Unió létrejöttével egy időben és annak magyarázatára jöttek létre, 
azonban az 1980-as évektől kezdődő új típusú integrációk és nemzetközi környezet 
vizsgálatára már kevésbé alkalmasak. Egyrészt mára már sokkal mélyebbé vált az 
iparosodott országok között a feldolgozott termékek kereskedelmének liberalizáltsá-
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ga. Továbbá a regionalizmus klasszikus időszaka alatt, a még gazdaságilag kevés-
bé fejlett, a kereskedelemtől és a tőke áramlásától elzárkózó országok napjainkban 
egyre inkább arra törekednek, hogy becsatlakozzanak a globális multilaterális ke-
reskedelmi rendszerbe. Az új nemzetközi gazdasági környezet harmadik jellemzője 
a külföldi működő tőke intenzív áramlása a fejlett és fejlődő országok között. Az 
új regionalizmus korszakának egyik legfontosabb jellemzője, hogy a regionalizmus 
világméretűvé vált, a világ különböző pontjain más jellegzetességekkel rendelkezik, 
különböző típusú integrációk jönnek létre (Söderbaum, 2003; Hettne, 2005).

Az ilyen integrációk az újregionalizmus keretében az alábbi közös jellemvoná-
sokkal rendelkeznek (Ethier, 1998; Burfisher et al., 2004):

	– Jellemzően egy vagy több kis ország egy nagy országgal kerül valamilyen 
mélységű integrációba vagy regionális egyezménybe. A NAFTA esetében 
Mexikó és Kanada az USA-hoz képest viszonylagosan kis országnak minő-
sül gazdasági szempontból, de ugyanez elmondható az EU esetében például 
a 2004-es keleti bővítés kapcsán. A MERCOSUR-ban Brazília is egyértel-
műen meghatározó ország a többi taggal szemben;

	– A kis országok jellemzően több területet is érintő reformokat vezetnek be, 
ide sorolható például a kelet-közép-európai országok rendszerváltása és az 
EU-csatlakozás óta véghez vitt harmonizációs törekvések;

	– Nem jellemzőek a drasztikus lépések a szabadkereskedelem elérése érde-
kében, általában kisebb lépésekben liberalizálják a kereskedelmet. Például 
sok esetben mezőgazdasági termékekre vonatkozóan szerényebb mértékű 
vámcsökkentést hajtanak végre, esetleg több lépcsőben, évek alatt valósítják 
meg a vámtételek eltörlését vagy érzékeny termékek esetében fenntartják a 
védelmet. Mindez mutatja a Viner-elmélet hibáját is, hiszen a vámtételeket 
nem egységesen és nem azonnal, nem feltétlenül teljes mértékben törlik el;

	– Sok esetben a liberalizációt a kis ország valósítja meg azáltal, hogy a kis 
ország tesz engedményeket, tehát az egyezmények egyoldalúak, nem kizá-
rólag a vámok leépítését tekintve, hanem az intézményi rendszer átvételét 
tekintve is, például az EU esetében is, ahol a csatlakozó országnak kell al-
kalmazkodnia a rendszerhez. De példaként említi a szerző a NAFTA-t is, 
ahol Mexikó és Kanada több kedvezményt tett, mint az Egyesült Államok. 
Ennek oka abban is kereshető, hogy a nagy ország sok esetben eleve alacso-
nyabb vámszintekről indul, mint a csatlakozó kis ország;
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	– Az újregionalizmusban kialakulnak mélyebb integrációk is, amelyekben 
nem pusztán a kereskedelem korlátjainak leépítéséről van szó, hanem a gaz-
dasági politikák összehangolásáról is;

	– A regionális egyezmények, integrációk földrajzi értelemben is regionálisak, 
azaz a résztvevők szomszédos országok.

A gravitációs modell bemutatása

A külkereskedelmi termékforgalom modellezésére két fő módszer különböztet-
hető meg, az egyik a parciális és általános egyensúlyi modellek, a másik pedig a 
gravitációs modell. Előbbi jellemzően ex ante elemzésekre alkalmas, azaz integrá-
ciók, egyezmények lehetséges következményei modellezhetők segítségével. Utóbbi, 
a gravitációs modell a legszélesebb körben alkalmazott eszköz a külkereskedelmi 
termékforgalom modellezésére. Jellemzően ex post elemzésekre alkalmas, azaz élet-
be lépett egyezmények, integrációk bekövetkezett hatásai figyelhetők meg segítsé-
gével. Tinbergen és Pöyhönen egymástól függetlenül, szinte egy időben, 1962-ben 
és 1963-ban hozták létre a gravitációs modellt, azóta rendkívül népszerű lett számos 
jelenség vizsgálatára. Jellemzően különböző típusú áramlások modellezésére szol-
gál, úgymint migráció, külföldi befektetések, de leginkább a külkereskedelmi forga-
lom leképezésére használatos. A modell lényegében egy regressziós modell, amely 
egyrészt alkalmas arra, hogy feltérképezzük, hogy területi egységek közötti termék-
forgalom hogyan magyarázható, milyen tényezők játszanak szerepet az áramlások 
alakulásában. Segítségével feltárható a különböző befolyásoló tényezők és a termék-
forgalom közötti ok-okozati kapcsolat. Másrészt a modell már továbbfejlesztett vál-
tozatai alkalmasak időbeli vizsgálatokra, azaz becsülhető, hogy egyezményeknek, 
megállapodásoknak, integrációhoz történő csatlakozásnak milyen hatása volt a kül-
kereskedelemre (Garcia et al., 2013).

A Tinbergen és Pöyhönen által az 1960-as években lefektetett alapmodell két 
ország közötti termékforgalom nagyságát az országok méretével és a szállítási költ-
séggel magyarázta. Előbbit a nemzeti jövedelemmel, utóbbit a két ország központja 
közötti távolsággal ragadta meg. A következtetések alapján minél nagyobb az orszá-
gok jövedelme és minél kisebb két ország között a szállítási költség, annál nagyobb 
lesz közöttük a termékforgalom. Linnemann [1966] a népességgel bővítette a magya-
rázóváltozók körét (Cheng–Wall, 2005). A modell illeszkedése jónak bizonyult és 
széles körben használták is az elkövetkező évtizedekben, azonban elméleti magya-
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rázata sokáig hiányzott, de az 1960-as évektől ennek kidolgozása is megkezdődött 
és napjainkban már közgazdaságtani háttere is alátámasztott. 

A kereskedelem gravitációs modellje az országpárok közötti export nagyságát 
az országok jövedelme, népessége, a közöttük lévő távolság és egyéb dummy válto-
zók függvényében határozza meg.

A szakirodalmak alapján a gravitációs modell alapegyenlete egy időszakra vo-
natkozóan
	 Xij = β0Yi

β1Yj
β2Pi

β3Pj
β4Dij

β₅AiAjAijεij,	 (1)

ahol: Xij az i országból a j országba irányuló export nagysága, Yi (Yj) az országok 
jövedelme, amely a GDP-vel ragadható meg, Pi (Pj) az országok népessége, Dij a két 
ország közötti távolság, β a magyarázóváltozók együtthatói. Továbbá Ai, Aj, Aij az 
i országra, j országra és kettejük kapcsolatára jellemző dummy változók, amelyek 
minőségi, specifikus jellemzői az országoknak vagy országpároknak, és amelyek 
meghatározzák a két partner közötti kapcsolatot. A dummy változó segítségével 
vizsgálható, hogy például a közös nyelv, a közös határ, a tengerparttal való ren-
delkezés, gyarmati múlt vagy egy integrációban, szervezetben, egyezményben való 
részvétel hogyan befolyásolja a két fél közötti kereskedelmet. A dummy változó 1-es 
értéket vesz fel, ha az ország vagy országpár felveszi az adott tulajdonságot, például 
közös nyelvet beszélnek, és 0 érték jelenik meg, ha nem rendelkezik az említett jel-
lemzővel. 

A fenti gravitációs alapegyenlet multiplikatív formában írja fel a kereskedelem 
modelljét, amelynek logaritmusát véve az egyenlet lineáris formára hozható, így egy 
egyszerű loglineáris regressziós egyenletet kapunk, amely a regresszió elemzés esz-
köztárával vizsgálható.

A gravitációs modell alapvető loglineáris egyenlete a következő:
lnxij = lnβ0 + β1 ln Yi + β2 ln Yj + β3 ln Pi + β4 ln Pj + β5 ln Dij + Ai + Aj + Aij + μij	  (2)

A modell logikája szerint minél nagyobb az exportáló ország jövedelme, annál 
nagyobb szintű lesz a termelése, ezáltal annál nagyobb lesz az export alapja. Ép-
pen ezért β1 együttható értéke várhatóan pozitív. Ugyanezen logika mentén β2 is 
pozitív, hiszen minél nagyobb az importáló ország jövedelme, annál több terméket 
tud külföldről vásárolni. Ezzel szemben a népességgel kapcsolatban már nem ilyen 
egyértelmű a koefficiensek előjele, β3 és β4 lehet pozitív és negatív is, attól függően, 
hogy az abszorpciós vagy a méretgazdaságossági hatás érvényesül. Az előbbi követ-
keztében egy ország nagy méretéhez képest keveset exportál és ezért negatív lesz 
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az együttható előjele; az utóbbi szerint pedig ha nagyobb egy ország, akkor többet 
exportál, és ezért pozitív lesz az együttható előjele (Martinez–Zarzoso, 2003).

A gravitációs modellt sokáig csak keresztmetszeti adatokra használták, azaz egy 
időpontra vetített adatokat elemeztek segítségével. A panel adatok alkalmazásának le-
hetőségével az ezredforduló előtti néhány évben kezdtek el foglalkozni, egyre többen 
jutottak arra a következtetésre, hogy idősoros adatokkal pontosabb becslés kapható. 

A gravitációs modell alkalmazása az agrár-külkereskedelemben

A gravitációs modellek használata az elmúlt évtizedekben általánossá vált a kül-
kereskedelmi termékforgalom alakulásának magyarázatában, illetve egyezmények, 
integrációk hatásainak vizsgálatában. A modellt széles körben használják a mező-
gazdaságban és az élelmiszeriparban is a 2000-es évek eleje óta, amelynek oka le-
het, hogy az ezredfordulót megelőző 20 évben születtek olyan egyezmények, melyek 
hatásai hosszabb idősoron vizsgálhatóvá váltak 2000-től.

Az amerikai földrészen végbement kereskedelmi egyezmények (NAFTA és 
MERCOSUR) hatásait széles körben tanulmányozták többek között az élelmiszer-
gazdaság termékeire vonatkozóan is (1. táblázat). A kutatások eredményei rávilá-
gítottak, hogy Mexikó 1980-as években történő piacnyitása sokkal nagyobb mér-
tékben növelte az USA exportját az országba, mint más piacokra. Ugyanakkor a 
NAFTA hatásai ehhez képest alacsonyabbnak tűntek, inkább néhány termékcsoport 
esetében volt meghatározó. Továbbá a MERCOSUR megalakulásával az USA keres-
kedelmi kapcsolatai megcsappantak Brazíliával, főként a tej, tejföl, hüvelyesek és a 
búza esetében (Zahniser et al., 2002). 

Egy másik kutatás szintén a NAFTA kereskedelemteremtő és kereskedelemel-
térítő hatásaival foglalkozott hat mezőgazdasági termékkategória esetében (vörös 
húsok, gabonák, zöldségek, gyümölcsök, cukor és olajos magvak). Az eredmények 
azt mutatták, hogy a 6 termékből 5 esetében a NAFTA csökkentette az országok 
nyitottságát és az egyezményben részt vevő országok között a NAFTA életbe lépése 
után növekedett a kereskedelem (Jayasinghe–Sarker, 2007).

A mezőgazdaság kereskedelmével általánosságban is foglalkoztak kutatások, 
amelyek próbálták magyarázni tendenciáinak alakulását. Az egyik ilyen 2008-ban 
lefolytatott kutatás megállapította, hogy 1990 és 2002 között a mezőgazdasági ke-
reskedelem általánosan növekedett, de a kevésbé fejlett országokban sokkal kisebb 
mértékben valósult meg, mint az OECD és az EU esetében. Sőt, a fejlett és a fejlő-
dő országok egymással szemben meglehetősen zártabbá váltak. Kibontva a fentie
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ket, ha a gazdag ország a NAFTA vagy az EU tagja, akkor sokkal többet expor-
tált, mint más országok, amely a termelőknek fizetett jelentős mértékű támogatás 
következménye lehet. Továbbá Latin-Amerika és Afrika országai, akiket általában 
nagyobb mértékben sújt a gazdag országok protekcionista magatartása, maguk 
is relatíve zártnak bizonyultak és kevesebb terméket importáltak, mint amen�-
nyit gazdasági méretük és más magyarázó tényezők indukálnának (Paiva, 2008).

Egy másik kutatás alapján a 20. század második felében a feldolgozott termékek 
(nehézipar, könnyűipar és élelmiszeripar együtt) külkereskedelmi forgalma növeke-
dett, nem úgy, mint az élelmiszer-gazdaság termékei, melyek csökkenő részarányt 
tudhattak magukénak. Ezt mutatja, hogy míg 1951-ben még 43 százalék volt ará-
nyuk a világkereskedelmen belül, addig 2000-ben már csak 6,7 százalék, továbbá 
mennyiségben is számottevő, 20 százalékpontos visszaesés volt tapasztalható. Az 
eredmények alapján a jövedelmek alakulása meghatározó volt a kereskedelem ala-
kulásában, de amíg a feldolgozóipari termékek esetében a jövedelem pozitív kapcso-
latban állt a kereskedelem alakulásával, addig a mezőgazdasági és élelmiszeripari 
termékek esetében negatív volt a vizsgált közel 40 év alatt. Ez azt jelenti, hogy ezek 
a termékek inferior termékekként viselkedtek, a jövedelem növekedésével csökkent 
a fogyasztásuk. További eredménye volt a modellnek, hogy az élelmiszer-gazdaság 
termékei esetében sokkal fontosabbnak bizonyultak az egyezmények, különösen 
igaz ez az EU esetében (Serrano–Pinilla, 2012).

Magyarországon is készült néhány gravitációs modell, de nem kifejezetten Ma-
gyarország külkereskedelmének vizsgálatára. Egy 2014-es kutatás az ágazaton belüli 
agrárkereskedelmet vizsgálta a tényezőellátottság függvényében az EU új tagorszá-
gaiban, többek között a gravitációs modell segítségével. Az eredmények alapján a té-
nyezőellátottság különbségeinek növekedése és a távolság negatívan, ezzel szemben 
a GDP és az EU-tagság pozitívan befolyásolják a horizontális kereskedelmet. Ez azt 
jelenti, hogy hasonló tényezőellátottság esetében az országok hasonló termékekkel 
kereskednek. A modell azt is bizonyította, hogy az új tagországok között jellemzően 
vertikális kereskedelem érvényesül, azaz különböző minőségű termékeket cserél-
nek az országok. A tényezőellátottság pozitív irányú kapcsolatban áll a vertikális 
kereskedelemmel, ami azt jelenti, hogy az eltérő tényezőellátottsággal rendelkező 
országok egymás között eltérő minőségű termékeket cserélnek (Jámbor, 2014).

Egy következő kutatás az intézmények hatását vizsgálta 1995 és 2003 között az 
OECD országainak mezőgazdasági és élelmiszertermékekre vonatkozó kereskedel-
mében. A modellben használt indexek több változót ragadnak meg, amivel a szerzők
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célja az OECD-országok közötti kereskedelem és az intézményi rendszer hason-
lósága, illetve az intézmények minőségének szintje közötti összefüggés vizsgálata 
volt. A modellben elkülönítették a mezőgazdasági termékeket a feldolgozott élel-
miszeripari termékektől. Eredményeik alapján a hasonlóság és a minőség is szig-
nifikánsan befolyásolják a kereskedelmet. A hasonlóság mind a mezőgazdasági, 
mint az élelmiszeripari termékek exportját pozitívan befolyásolja, de a feldolgozott 
termékek esetében az intézmények hasonlósága jobban növeli a termékek exportját. 
A magasabb minőségű intézmények szintén pozitívan hatnak a külkereskedelemre 
mindkét termékkategória esetében. Továbbá az intézmények minőségének javulása 
csökkenti a távolság negatív befolyásoló hatását (lásd az 1. táblázatot) (Bojnec és 
Fertő, 2015). 

Számos esetben alkalmazták a gravitációs modellt egy-egy ország élelmiszer-
gazdaságának modellezésére (lásd a 2. táblázatot). Ezek között az EU-országok me-
diterrán országokkal való kereskedelmi kapcsolata is jó néhány kutatás tárgyát ké-
pezi. Ennek oka lehet, hogy az EU külpolitikájában különösen fontos szerepet szán 
ezeknek az országoknak nemcsak a közelség miatt, hanem amiatt is, hogy néhány 
EU-tagországgal való gyarmati kapcsolat továbbra is érezhetően szerepet játszik a 
kereskedelemben (Crescimanno et al., 2013). Ezt alátámasztotta egy 2008-ban vég-
zett kutatás, amely a németországi olívaolaj importját vizsgálta és a gravitációs mo-
dell alapján azt a következtetést vonták le, hogy a Németországba irányuló exportot 
jelentősen befolyásolta az, ha egy ország az EU társulási partnerországa (Kavallari 
és szerzőtársai, 2008).

Egy másik, 2013-ban végzett kutatás Olaszország mediterrán országokba irá-
nyuló exportját vizsgálta. E kutatás szerint az olasz export növekedett, ahogy a dél-
mediterrán országoktól a balkáni országok felé haladunk. A mediterrán országokkal 
aláírt egyezmények kismértékű hatást gyakoroltak a kereskedelemre, ezzel szemben 
a potenciális tagjelöltekkel kötött egyezmények hatékonyabbak voltak a kereskede-
lem ösztönzésében, hiszen a kereskedelemkorlátozások sokkal enyhébbek a tagjelölt 
országok esetében (Crescimanno et al., 2013).

Angulo és szerzőtársai [2011] Tunézia olívaolaj-exportját modellezték, különös 
tekintettel a legfontosabb felvevő országokra, úgymint: Olaszország, USA, Spanyol-
ország, Marokkó, Franciaország és Svájc. Az elemzésüket a térökonometria eszköz-
tárával is kibővítették, ami a szerzők szerint a térbeli dinamika megragadása miatt 
szükséges, ugyanis az egymáshoz közel elhelyezkedő területi egységek hasonló tulaj-
donságokat vesznek fel és befolyásolják egymást. A modell eredményei alapján a gra-
vitációs modelltől megszokott kapcsolatok tapasztalhatók, továbbá a térökonometriai 
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elemzés alapján az egymással szomszédos importáló országok (Spanyolország, Fran-
ciaország és Olaszország) hasonlóságot mutatnak importjaik nagyságát illetően.

Gravitációs modelleket széles körben használtak a Közel-Kelet mezőgazdasági 
külkereskedelmének vizsgálatára is, amelyek főként Egyiptom csökkenő szerepével 
foglalkoztak a mezőgazdasági termékek exportját tekintve. Hatab és társai [2010] 
eredményei alapján az ország exportja magasabb azokban az országokban, ahol ara-
bul beszélnek, illetve az egyezményben való részvétel nem járul hozzá a kivitel nö-
vekedéséhez. Ez utóbbi okát abban látták, hogy hasonlóak a komparatív előnyök, a 
szabályozások harmonizációja hiányzik és a magánszektor aktivitása alacsony. Egy 
másik, Egyiptommal kapcsolatban végzett kutatás (Said–Shelaby, 2014) kizárólag az 
arab országokkal szembeni kereskedelmet vizsgálta, amelynek oka, hogy az arab or-
szágok az 1950-es évektől kezdve több egyezményt is aláírtak, ennek ellenére a teljes 
kereskedelem mindössze 11 százaléka zajlott közöttük, míg ugyanez az arány EU-
országok esetében 60 százalék. A modell főbb eredménye a közös határ jelenlétének 
negatív előjele, amely arra utal, hogy a közös határ nem javítja az exportot, amit a 
szerzők arra vezettek vissza, hogy nagyon gyenge a határokon az infrastruktúra, ami 
nem teszi lehetővé nagy hajórakományok szállítását, ezért az exportőrök és importő-
rök előnyben részesítik a levegőben történő szállítást. A gravitációs modellek által ki-
mutatható irányvonal Egyiptom számára az infrastruktúra javításának szükségessége.

Egy az EU és az USA között létrejövő kereskedelmi egyezmény jövőbeli hatá
sait vizsgáló elemzés gravitációs modell segítségével elemezte, hogy milyen hatással 
vannak a mezőgazdasági termékek forgalmára a vámok és nem vámjellegű akadá-
lyok. Az eredményeik alapján a termékforgalom létrejöttét negatívan befolyásolták 
a vámok és nem vámjellegű akadályok, ugyanakkor utóbbi kereskedelemcsökkentő 
hatása nagyobbnak bizonyult. Ugyanezt vizsgálták az EU és az USA vonatkozá-
sában is. Ha az EU USA-ba irányuló exportját tekintjük, akkor az USA által kive-
tett vámok nem befolyásolták szignifikánsan az EU exportját az országba. Fordított 
esetben viszont az EU által az USA termékeire kivetett vámok szignifikánsan csök-
kentették az USA EU-ba irányuló mezőgazdaságitermék-exportját. A többi OECD-
ország közötti termékforgalmat is visszavetették a vámok, de lényegesen kisebb 
mértékben, mint az EU és az USA között (European Parliament, 2014).

A felvázolt modellek a jövedelmet és a távolságot mind tartalmazták, a népesség 
szerepeltetésével kapcsolatban már nem ilyen egyértelműek a felvázolt modellek. 
A többi magyarázóváltozó nagymértékben függ a vizsgálat céljától és a vizsgált 
országtól, integrációtól. Ennek oka az, hogy számos tényező befolyásolja egy-egy 
ország vagy országcsoport kereskedelmét, például a közös nyelv, a közös határok,
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történelmi múlt vagy például az integrációs tagság. A Magyarország exportját leíró 
modellben a szakirodalom alapján a jövedelem, távolság, népesség, a közös határ, 
integrációs tagság változókat építem be a modellbe, ezeket a legtöbb leírt modell tar-
talmazza. Fontosnak tartom továbbá a vámok és nem vámjellegű akadályok hatásai-
nak számszerűsítését is, hiszen az integrációelméleteknek központi elemét képezik. 
Ugyanakkor a vámok és nem vámjellegű akadályokat beépítő modellek módszertana 
rendkívül bonyolult, ennek kiküszöbölésére kísérletet tettem egy olyan index beépí-
tésére, amely egy-egy ország kereskedelmének liberalizáltságát egyetlen indexben 
ragadja meg.

A magyar élelmiszer-gazdaság gravitációs modellje

Adatok

A magyar élelmiszer-gazdaság külkereskedelmének vizsgálatára alkalmazott 
gravitációs modellt keresztmetszeti elemzésként hajtottam végre a 2015-ös évre. A 
célom az volt, hogy feltárjam a magyarországi élelmiszer-gazdaság exportját befo-
lyásoló tényezőket, valamint mérjem azok hatását. Továbbá, hogy megvizsgáljam a 
gravitációs modellekben korábban még nem alkalmazott mutatónak, a külkereske-
delmi lehetőségek fokának, alkalmazhatóságát.

A modellben használt eredményváltozó a magyarországi mezőgazdasági és 
élelmiszerexport (két számjegyű HS 01-24 kódok) nagysága dollárban kifejezve a 
KSH adatai alapján. A magyarázóváltozók között szerepeltek a gravitációs modell-
ben már megszokott változók, úgymint az importáló ország GDP-je, a népesség és 
az országpárok közötti távolság. Előbbi kettő a Világbank, a távolság pedig a CE-
PII adatbázisából származik, amelyet egy az Agrárgazdasági Kutatási Intézetben 
folyó külkereskedelmi kapcsolatokat vizsgáló kutatás részeként gyűjtöttünk össze. 
Az alapvető magyarázóváltozók mellett az adatbázis tartalmazta a mezőgazdaság 
részesdését a GDP-ből, melyet szintén a Világbank adatbázisa szolgáltatott. A mo-
dellben alkalmaztam olyan mutatót, amelyeket eddig a szakirodalomban nem alkal-
maztak. Ez a változó a külkereskedelmi lehetőség foka, amely a Heritage Foundation 
kimutatásaiból származik. A 0 és 100 közötti értéket felvevő mutató a külkereske-
delem vám- és nem vámjellegű akadályoktól való mentességét jelzi. Minél maga-
sabb érték tartozik egy adott országhoz, annál inkább tekinthető liberalizáltnak a 
kereskedelme. A mutató használata azért fontos, mert a nemzetközi kereskedelem 
és az integrációelméletek egyik központi eleme a vámok és nem vámjellegű aka-
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dályok, ugyanakkor a korábbi kutatásokban alkalmazott számítások a vámokra és 
különösen a nem vámjellegű akadályokra vonatkozóan rendkívül bonyolultak, ezért 
e változó használatával egyszerűbbé válhat a kereskedelmi korlátozó hatások meg-
ragadása.  A szakirodalomban a mutató használata eddig nem terjedt el, mert ugyan 
az index elérhető 1995-re visszamenőleg, de akkor még csak mindössze 101 országra 
vonatkozóan tartalmazott adatot. A mintaelemszám 140–160 országra növekedett 
az elkövetkező években, majd 2009-től már folyamatosan 180 országra volt elérhető 
adat. A szakirodalmakat tekintve jellemzően legfeljebb 2012-ig, de általában korábbi 
adatokra illesztettek gravitációs modellt, amely időszakra még nem állt rendelkezés-
re az index tartósan, sok országra. Az elkövetkező években ugyanakkor már hos�-
szabb idősoron is alkalmazhatóvá válhat.

Az adatbázis tartalmazott dummy változókat is arra vonatkozóan, hogy EU-tag-
e az országpár másik tagja és Magyarországnak van-e közös határa az importáló 
országgal. 

Az adatbázis összeállítása után a dummy változók kivételével kiszámítottam 
az összes változó természetes logaritmusát, hiszen a gravitációs modell alapvetően 
multiplikatív formában írható fel, mely átalakítható lineáris modellé a logaritmus 
segítségével. Az adatokkal kapcsolatban fontos megjegyezni, hogy Magyarország 
158 országba exportálta az élelmiszer-gazdaság termékeit 2015-ben. Az adatbázis 
megalkotása során voltak olyan országok, amelyekre nem volt elérhető adat a GDP 
tekintetében, így az adatbázis tisztítása során első körben kiesett 4 ország, melyek 
a magyar élelmiszerexport teljes értékének mindössze 0,03 százalékát teszi ki. Az 
alap adatbázis így 154 megfigyelésből állt. A modellt az SPSS programcsomag se-
gítségével készítettem el.

A magyar élelmiszer-gazdaság exportjának befolyásoló tényezői

Első lépésben korrelációs mátrixot írtam fel a logaritmizált változók közötti 
lineáris kapcsolat meglétének feltérképezésére, ennek segítségével megállapítható 
egyrészt, hogy mely változók állnak szignifikáns kapcsolatban az eredményváltozó-
val és milyen mértékben. Másrészt, ha a regressziós modell esetében fennáll a mul-
tikollinearitás veszélye, akkor a becslések standard hibái olyan nagyok, hogy már 
nem megbízhatóak a becslések.  A multikollinearitás kiszűrésére egyrészt a változók 
korrelációs mátrixot vizsgáltam a változók közötti páronként kapcsolat tisztázására, 
másrészt a VIF-mutatót, más néven varianciainflációs tényezőt, amellyel a változó-
csoportok között fennálló korreláció által okozott multikollinearitás nagyságát mé-
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rem. A VIF mutató küszöbértékére vonatkozóan a mutató 5 feletti értéke esetén erős, 
zavaró multikollinearitásról beszélünk, ekkor káros mértékű a magyarázóváltozók 
összefüggése (Kovács, 2008). 

A létrehozott korrelációs mátrix segítségével az eredeti változók logaritmusa kö-
zötti kapcsolatot vizsgáljuk. A korrelációk alapján elsőként megállapítható, hogy az 
export minden változóval szignifikáns kapcsolatban áll, amik közül a leggyengébb a 
népességgel (r = 0,229) és a közös határral (r = 0,327) való együttmozgás. Közepes 
erősségű kapcsolatban áll az export a mezőgazdaság GDP-hez viszonyított arányá-
val (r = –0,532), az EU-tagsággal (r = 0,573), a távolsággal (r = –0,585) és a GDP-vel 
(r = 0,605). Az export nagysága leginkább a külkereskedelmi lehetőségekkel (r = 
0,636), azaz a vámokkal és a nem vámjellegű akadályokkal függ össze (lásd a 3. 
táblázatot). A negatív irányú kapcsolat a két változó ellentétes mozgását fejezi ki, 
azaz például minél nagyobb a két ország közötti távolság, annál kisebb lesz közöt-
tük a termékforgalom. Ugyanez elmondható a mezőgazdasági termelés GDP-hez 
viszonyított arányának növekedése esetében is. Ha egy országban magas a mező-
gazdasági termelés aránya a GDP-n belül, akkor kevesebb importra szorul. Ehhez 
hozzá kell tenni, hogy ez utóbbi mutató nem tájékoztat arról, hogy milyen színvonalú 
és szerkezetű a mezőgazdasági termelés az adott országban, pusztán azt mutatja, 
hogy mekkora részt képvisel a GDP-ből a mezőgazdaság termelési értéke. A külke-
reskedelem lehetőségének foka pozitív előjelű korrelációt mutat, ennek oka, hogy a 
mutató magasabb értéke jelenti a kereskedelem magasabb szintű liberalizáltságát, 
amely nagyobb exportot tesz lehetővé. Ezzel szemben, ha növekednek az exportáló 
országgal (Magyarországgal) szemben alkalmazott korlátok (kisebb lesz a mutatók 
értéke), akkor kevesebb terméket fog kivinni az exportáló ország.

A változók közötti korreláció lehetőségét vizsgálva néhány független változó 
között is felfedezhető erőteljes kapcsolat. Ahogyan feltételezhető volt a korábbi kuta-
tások alapján, a GDP és a népesség nagysága szoros kapcsolatban állnak egymással 
(r = 0,712), továbbá kimutatható kapcsolat a távolság és az EU-tagság (r = –0,552), 
illetve a külkereskedelem liberalizáltsága és a mezőgazdaság GDP-ből való része-
sedése (r = –0,595) között is. A változók közötti kapcsolat torzíthatja a regressziós 
modellt, amelyet a modell felírásakor a VIF-mutató kiszámításával is tesztelünk.

A megfelelően illeszkedő regressziós modell megtalálásához első körben egy a 
legtöbb változót tartalmazó modellt futtatunk, hogy megvizsgáljuk a multikollinea
ritás jelenlétét, hiszen a korrelációs mátrix alapján látható volt, hogy néhány változó 
megsértheti a változók korrelálatlanságára vonatkozó előfeltételt. Ez a modellben is 
megmutatkozott, legerősebben az EU-tagság és a távolság, a partner ország GDP-je
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és a népesség esetén. A népesség nagymértékű multikollinearitást okozott a modell-
ben, hiszen már a korrelációk vizsgálata esetén megmutatkozott, hogy kismértékben 
korrelál az exporttal, viszont erősen összefügg a GDP-vel.

A magyar élelmiszer-gazdaság exportját leíró modellben a kivitelt a partneror-
szág jövedelme, a két ország közötti távolság és a külkereskedelem akadályozott-
ságának mértéke befolyásolja. Az így létrehozott modell 139 országot tartalmaz, 
amelynek oka, hogy további néhány ország esetében nem volt elérhető adat a külke-
reskedelmi lehetőség fokát tekintve. A kezdeti 158 megfigyeléshez képest összesség-
ében 19 ország adata esett ki, de ezek a teljes magyar exportot tekintve annak mind
össze 0,27 százalékát érték el a vizsgált évben. A kialakult modell 83,3 százalékban 
magyarázza az export különböző értékeit, illetve a kivitel és a magyarázóváltozók 
összessége között erős kapcsolat van (R = 0,7). A szignifikanciaszint alapján a mo-
dell alkalmazható Magyarország élelmiszer-gazdasági exportjának vizsgálatára.

4. táblázat

A magyarországi élelmiszer-gazdaság gravitációs modelljének eredményei, 
2015

Paraméterek Paraméterek együtthatója 
(β)

Szignifikancia 
értéke

VIF-mutató

Konstans –10,698 0,090

Importáló ország GDP-je 0,896 0,000 1,111

Távolság –1,997 0,000 1,201

Külkereskedelmi lehetőség foka 4,306 0,002 1,320

Forrás: Saját szerkesztés.

A multikollinearitás VIF-mutatója alapján gyenge mértékű a korreláció a válto-
zók között, így a magyarázóváltozók korrelálatlanságára vonatkozó feltétel teljesül. 
A paraméterek értelmezése során figyelembe kell venni, hogy az adatok logaritmusát 
vettem, a változók logaritmusa között van a lineáris összefüggés, így az regressziós 
együtthatókat az eredeti változók között rugalmasságként kell értelmezni. Ennek 
megfelelően a modell szerint az importáló ország GDP-jének bármilyen szintről tör-
ténő 1 százalékos növekedésének hatására a Magyarországról származó behozataluk 
átlagosan 0,9 százalékkal növekszik. A távolsággal negatív irányú kapcsolatról be-
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szélhetünk. Abban az esetben, ha Magyarország egy 1 százalékkal távolabb eső or-
szágba exportál, akkor az export mértéke átlagosan 2 százalékkal fog csökkenni. A 
legnagyobb hatást a külkereskedelmet akadályozó tényezőket számszerűsítő változó 
mutatja, ez alapján a vámok és nem vámjellegű akadályok bármilyen szintről törté-
nő 1 százalékos csökkenésének hatására (nagyobb lesz a külkereskedelmi lehetőség 
foka mutató értéke a partnerországban) a magyar export átlagosan 4,3 százalékkal 
növekszik a partnerország irányába (lásd a 4. táblázatot). 

A modell eredményei alapján az országok közötti távolság és különösen a vámok 
és nem vámjellegű akadályok számottevően korlátozzák a külkereskedelmi termék-
forgalom zavartalan áramlását. Mindez alátámasztja a napjainkban zajló integrá
ciós folyamatokat, amely szerint az egymáshoz közel elhelyezkedő országok egyre 
mélyebb és a vámokon túlmutató gazdasági integrációkat hoznak létre, nem csak a 
vámok leépítése miatt, hanem a sok esetben a vámok eltörlése után is korlátot jelen-
tő szabályozási, egészségügyi előírások különbségeinek és egyéb nem vámjellegű 
akadályok megszüntetése érdekében. Ennek vizsgálatára egy olyan mutatót alkal-
maztam, amelyet korábban még nem használtak a gravitációs modellekben. Ez a 
változó a külkereskedelmi lehetőségek foka, amely alkalmazhatónak bizonyult az 
külkereskedelmi termékforgalom magyarázatában. Az indikátor beépítésével lehe-
tőség nyílik a vámok és nem vámjellegű akadályok egyszerűbb számszerűsítésére az 
eddigi kutatásokban alkalmazott számításokhoz képest. 

Összegzés

A magyarországi élelmiszer-gazdaság külkereskedelmi tevékenységének mo-
dellezésére használt gravitációs modell kimutatta a szakirodalom alapján is sejtett 
összefüggést, mely szerint a távolság ellentétes irányú, míg az importőr ország GDP-
je pozitív irányú, szignifikáns hatást gyakorol az export mértékére. A modell újítása, 
hogy olyan változót is számításba vett, amelyek az eddigi kutatásokban nem szere-
pelt. Ez a mutató a vámok és nem vámjellegű akadályok mértékét számszerűsítő kül-
kereskedelmi lehetőségek foka, amely a modellben alkalmazhatónak bizonyult az 
export magyarázatában. Ennek fontosságát az indokolja, hogy a vámok és különösen 
a nem vámjellegű akadályok beépítése a gravitációs modellekbe rendkívül nehézkes, 
a legtöbb élelmiszer-gazdaság területén alkalmazott modell nem alkalmaz erre vo-
natkozóan számításokat, ugyanakkor ezek a nemzetközi kereskedelem legfőbb aka-
dályai. Az indikátor a jövőben alkalmazhatóvá válhat gravitációs modellekben pa-
neladatok esetében is, hiszen mára már rendelkezésre áll hosszabb idősoron is több 
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mint 150 országra vonatkozóan. A tanulmányban bemutatott modell ennek megfe-
lelően tovább fejleszthető több év adatának vizsgálatával, amellyel az országpárok 
közötti egyedi kapcsolat jellege jobban megragadható és a becslés is pontosítható.
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Lehetőségek és nehézségek: barangolás a zöld-
energia-beruházások útvesztőjében

Policy Guidance for Investment in Clean Energy Infrastructure: 
Expanding Access to Clean Energy for Green Growth and 

Development

OECD Publishing, 2015, Párizs

A könyv a zöldenergiához kapcsolódó befektetések elősegítése érdekében író-
dott, az ehhez kapcsolódó nehézségek, akadályok feltérképezésére és a lehetséges 
megoldások ismertetésére vállalkozik. Legfontosabb célja, hogy általános eszköz-
tárat állítson össze és mutasson be, amelyből minden döntéshozó kiválaszthatja az 
adott ország és technológia esetén leginkább megfelelő elemeket. Ezek alkalmazá-
sával előmozdítható az energiaszektor „zöldítése”, vagyis a fosszilis tüzelőanyagok 
használatának, illetve ezen keresztül a szén-dioxid-kibocsátásnak a csökkentése.

A kiadvány az elsők között tisztázza, hogy mit ért zöldenergián („clean 
energy”), vagyis mely területekhez kapcsolódó befektetések kapcsán igyekszik 
tanácsot adni. Ezek a következők: napenergia, szélenergia, vízenergia, geotermi-
kus energia, ár-apály erőművek, biomassza-hasznosítás, hulladékalapú energia-
termelés, bioüzemanyagok és okostechnológiák (okoshálózatok, energiahatékony-
ság és elektromos közlekedés). Leszögezi azt is, hogy kizárólag a közvetlenül a 
megújulóenergia-termeléshez és -felhasználáshoz, illetve a hálózatok hatékonyabb 
működéséhez szükséges beruházásokkal foglalkozik, vagyis a termelési eszközök 
gyártását vagy az ezekkel történő kereskedelmet nem vizsgálja.

Az egyes fejezetek öt plusz egy terület sajátosságait és kihívásait mutatják be, 
amelyek a következők: befektetéspolitika; befektetések támogatása és elősegítése; 

https://doi.org/10.47630/KULG.2017.61.5-6.69
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versenypolitika; pénzügyi piacok; közigazgatás; illetve egyéb kapcsolódó területek. 
A célközönség deklaráltan a kormányzati szektor, ezen belül is az energiapiacokkal 
foglalkozó szereplők. Fontos kiemelni, hogy a könyv a bevezető szerint igyekszik 
tanácsokkal ellátni mind a fejlett, mind a fejlődő országok vezetőit, ami nem kis 
vállalás, hiszen a különböző gazdasági helyzetben lévő országok egészen más prob-
lémákkal küzdenek. E célkitűzés teljesítése érdekében az alapoktól kell megkezdeni 
a felmerülő problémák összegyűjtését és ismertetését, hiszen az alapvető infrastruk-
túrát is nélkülöző ország megújuló energiához kapcsolódó beruházásainál egészen 
más nehézségek merülnek fel, mint egy fejlett nyugat-európai, liberalizált piaccal 
rendelkező ország esetén. Ahogy arra a későbbiekben kitérek, ezt a kettős célt véle-
ményem szerint csak részben sikerül a könyv szerzőinek megvalósítaniuk.

Az egyes fejezetek minden problémakörhöz felvillantják a legfontosabb olyan 
kérdéseket, amelyeket a döntéshozóknak érdemes végiggondolniuk, amikor a zöld 
energiába történő beruházásokat ösztönző szabályozás megalkotásán dolgoznak. 
Ezután megfogalmazzák a felmerülő problémák megoldásához szükséges legalapve-
tőbb lépéseket. Ezzel a logikával végigvezetik az olvasót minden fontos akadályon, 
nehézségen, amely felmerülhet a zöldenergia-befektetések kapcsán. Így a könyv a 
döntéshozókon kívül azok számára is érdekes lehet, akik most kezdenek foglalkozni 
az energiapolitika és befektetéspolitika kérdéseivel, hiszen a szerzők számos össze-
függésre és aktuális problémára mutatnak rá ezeken a területeken, valamint jelzik, 
hogy milyen messzire vezetnek a feltett kérdések és milyen tágak az ezzel kapcso-
latos keretek. Bár a problémák mindegyike a megújuló energia köré szerveződik, a 
könyv ehhez kapcsolódóan kitér a munkaerőpiac, a pénzpiacok, a vidékfejlesztés, 
az innováció, a közigazgatás vagy a nemzetközi kereskedelem témakörére is. Az 
energiapiacok oldaláról nézve a téma aktualitását a folyamatosan átalakuló terme-
lésszerkezet, a megújuló energia térnyerése és az okoshálózatok fejlődése, valamint 
az ezekre vonatkozó egyre szélesebb körben megjelenő kormányzati célok adják. A 
befektetések oldaláról pedig azt az általános szemléletet mutatják meg, amely – füg-
getlenül attól, hogy az adott beruházás mely szektorban valósul meg – elengedhetet-
len a jó szabályozás és a megfelelő piaci környezet kialakításához.

A bevezetőben az olvasónak az az érzése, hogy a szerzők igyekeznek meggyőz-
ni őt arról, hogy érdemes a fosszilis tüzelőanyagokat kiváltani megújuló erőforrá-
sokkal. A klímaváltozás említésén túl további indokokat is felhoznak: ilyenek az 
energiafüggőség csökkentése (más országoktól való függés importált fosszilis tü-
zelőanyagok tekintetében) vagy a vidéki térségekbe könnyebben eljuttatható ener-
gia ígérete (a fosszilis tüzelőanyagok segítségével kétségkívül jóval centralizáltabb 
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módon lehet energiát előállítani, a megújuló erőforrások alkalmazása indította be 
a decentralizált energiatermelést a legtöbb országban). Bár fontos, hogy a szerzők 
indokolják a mű relevanciáját és bemutassák motivációját, ebben az esetben ez a rész 
túlmutat ezen, inkább egyfajta „győzködésről” van szó, vagy talán felelősségvál-
lalásra való ösztönzésről, illetve figyelmeztetésről/figyelemfelhívásról arra vonat-
kozóan, hogy ha ezek a beruházások elmaradnak, az komoly következményekkel 
járhat az egész világra nézve. A szerzők kiemelik, hogy a szükséges beruházások 
nagyobbik részének a szakértők szerint a fejlődő régióban kell megvalósulnia. Ha 
elsősorban a fejlett országok vezetőit szólítaná meg a könyv, elképzelhető, hogy a 
szerzők kevésbé éreznék szükségét, hogy kellően megindokolják a téma fontosságát. 

Ezt támasztja alá, hogy a konkrét tanácsok sok esetben azokat az első lépése-
ket vagy alapvető feltételeket írják le, amelyek a legtöbb fejlett ország esetén már 
teljesültek. Ezért a könyv inkább a fejlődő országok vezetőinek tud újat mondani.1 
Erre példa, hogy a szerzők több alfejezetet is szentelnek a szén-dioxid-kibocsátások 
kereskedelméhez kapcsolódó különböző lehetőségek bemutatásának, miközben az 
Európai Unióban és számos fejlődő országban (Kína, Brazília, India, Mexikó stb.) 
már működik ilyen típusú rendszer. Hasonlóan hosszasan foglalkoznak a megújuló 
energiához és szén-dioxid-kibocsátáshoz kapcsolódó hosszú távú célok fontosságá-
val, illetve alkalmazási lehetőségeikkel, miközben a fejlett világ legtöbb országában 
már hosszú évek óta meghatároznak ilyen típusú célokat. Ugyanebbe a kategóriába 
tartozik az úgynevezett „szétválasztás” (unbundling) ismertetése,2 illetve előnyei-
nek bemutatása: ez például az Európai Unióban már évek óta törvényileg kötelező, 
sok fejlődő országban azonban még nem valósult meg.

A könyv – ahogy már említettem – számos megújulóenergia-termelési techno-
lógiát lefed, az egyes technológiák sajátosságait azonban csak helyenként emeli ki, 
ebből a szempontból tehát nem mondható igazán konkrétnak. A technológiák ös�-
szességére vonatkozóan azonban megfogalmaz konkrétumokat: olyanokat, amelyek 
kézzelfoghatók a szabályozás kialakításakor, és technológiától függetlenül minden 
esetben fontos alapelvnek tekinthetők (például: kiszámíthatóság, hosszú távú tervek 
készítése, diszkriminációmentesség, szabályozói függetlenség). Ezen túl helyenként 

1  Más kérdés, hogy vannak olyan fejlett országok, ahol a szakemberek rendelkeznek a megfelelő 
tudással, a döntéshozók azonban nem feltétlenül tartanak igényt erre a tudásra.

2  Az úgynevezett unbundling vagy szétválasztás a korábban jellemzően állami kézben lévő válla-
latok következő tevékenységi körök szerinti számviteli szétválasztását jelenti: átviteli rendszerirányítói 
feladatok, elosztás, termelés, kereskedelem, egyetemes szolgáltatás. A szétválasztás elsődleges célja a 
piaci szereplők infrastruktúrához való hozzáférésének diszkriminációmentes biztosítása és a transz-
parencia növelése. 
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példákat is hoz egy-egy jól működő eszközre, vagy egy szabály alkalmazására, ami 
segít lefordítani az általánosabb tanácsokat a döntéshozók számára egzakt, kézzel-
fogható javaslatokká.

Ugyanakkor a könyv – a már említett példákon túl – kevés kapaszkodót ad a 
konkrét szabályozás kidolgozásához. A felvetett problémák sokszor inkább gondo-
latébresztőnek tekinthetők, helyenként az sem derül ki, hogy pontosan mitől és ho-
gyan működik egy megfelelő szabályozás, csak az, hogy milyen tényezők gátolják 
a hatékony működést, vagy melyek azok, amelyek biztosan akadályt gördítenek a 
befektetések útjába. A szerzők több helyen is hangsúlyozzák, hogy nincs minden 
országra ráhúzható séma, mindenkinek a saját képére kell formálnia a rendszerét. 
Arról azonban kevés szó esik, hogy a különböző problémákkal küzdő országoknak 
a felsoroltak közül mely elemeket érdemes beemelniük szabályozásukba.

Ez a szemlélet ismét inkább azoknak az országoknak hasznos, amelyek távolabb 
vannak a gond nélkül működő zöldenergia-beruházások megvalósításától, első lé-
pésben a piacokat kellene liberalizálniuk, a szellemi termékekhez kapcsolódó tu-
lajdonjogokat rendbe tenniük, vagy jól működő pénzpiacokat kellene létrehozniuk. 
Előbbiek nagy része a fejlett országokban többnyire már korábban megtörtént, így 
számukra jóval konkrétabb, részletekbe menő szabályozási javaslatok lehetnének ér-
dekesek. Európában számos kutatás foglalkozik mélyrehatóbban a túltámogatás el-
kerülésének lehetőségeivel. (Az AURES-projekt például azt vizsgálja, hogy milyen 
aukciós szabályzatot érdemes a megújulóenergia-termeléshez kapcsolódó támoga-
tások kiosztásakor alkalmazni). A könyv több helyen is említi, hogy ajánlatos lehet 
bizonyos esetekben aukciókat alkalmazni a támogatások vagy például kibocsátási 
jogok kiosztásakor a túltámogatás elkerülése érdekében, illetve ugyanebből a célból 
a támogatásoknak jól célzottnak és előre meghatározott időre szólónak kell lenniük. 
Európában több ország is a saját kárán tanulta meg, hogy ezeket az alapelveket kifi-
zetődő szem előtt tartani – ez azt is jelenti, hogy a legtöbb országban már túl vannak 
az ilyen típusú támogatások bevezetésén, illetve a hozzájuk kapcsolódó rendszerek 
kialakításán. Számos esetben már túl is haladtak a könyvben felvázolt, illetve java-
solt támogatási módszerek használatán, és piackonformabb támogatási formák ki-
dolgozásán fáradoznak. Az ő tapasztalataik alapján megfogalmazott tanácsok nagy 
segítséget jelenthetnek az ilyen típusú rendszereket most kidolgozóknak.

Az okoshálózatok kapcsán a fejlődési utak megválasztásakor általános tanácsnak 
is tekinthető érdekes lehetőségre hívja fel a könyv a figyelmet. Azokban az orszá-
gokban, ahol az infrastruktúra fejletlen és a közeljövőben ugrásszerű keresletnöve-
kedés várható, az árampiacon néhány éven belül rendkívül nagyarányú infrastruk-
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túraépítésre lesz szükség. A könyv azt javasolja, hogy ezek az országok már eleve 
a legújabb technológiáknak megfelelően építsék ki a most felhúzandó hálózatokat, 
mérőeszközöket stb., így gyakorlatilag kihagyhatják a fejlődés egy fázisát – az infra-
struktúrával sűrűn behálózott, de okostechnológiákat egyelőre még nem alkalmazó 
szintet. Ez a típusú, mások fejlődési útjából történő tanulás hatalmas lehetőségeket 
jelent a fejlődő országoknak, nemcsak az energetika, hanem bármilyen egyéb terület 
esetén is.

A bemutatott könyv érdeme elsősorban a fejlődő országoknak szóló tanácsok 
összeállítása. A megújuló energiához kapcsolódó befektetéseket a fejlett, gazdagabb 
országok sokkal inkább megengedhetik maguknak, mint a megfelelő infrastruktúrát 
is nélkülöző afrikai vagy dél-ázsiai államok, a külföldi befektetők is sok esetben az 
előbbieket preferálják. Éppen ezért úgy gondolom, hogy mindenképpen hasznos egy 
ilyen típusú könyv megalkotása, hiszen az egyik legfontosabb üzenet a hosszú távon 
történő gondolkodás, tervezés. Azokban az országokban tehát, ahol egyelőre nem 
adottak a lehetőségek a megújuló energiához kapcsolódó beruházások megvalósítá-
sához, éppen ezek megteremtése a cél: ez pedig általában hosszú folyamat. A könyv 
pedig az ezen az úton történő elindulásban segít – rendkívül sokat.

Kácsor Enikő

Kácsor Enikő, a Budapesti Corvinus Egyetem Általános és Kvantitatív Közgazdaságtan Doktori 
Iskolájának hallgatója. E-mail: eniko.kacsor@uni-corvinus.hu

A recenzió szerzője köszönettel tartozik dr. Szabó Katalinnak értékes észrevételeiért és tanácsaiért.
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Is Economics the Servant of Politics? 
(A Few Remarks)

ÉVA VOSZKA

Analyzing the shift of applied economics in the framework of Thomas Kuhn’s 
paradigm theory, several special features can be identified. First, shifts are less sharp 
here than is the original model, based on natural sciences. Old and new economic 
paradigms might coexist for longer periods; moreover, turns back also occur. 
Second, main motivations are rooted outside the scientific field, namely in social-
economic crises. This is the basis for the direct link between economic ideas and 
politics. In line with the majority view of the literature the paper argues that this 
connection is not simply a customer-supplier relationship but an interplay of the 
two actors. However, theory cannot expect to be applied without distortions. Politics 
always overwrites, transforms theoretical concepts, according to its own rules of 
operation. The coordination mechanisms of political demand and scientific supply 
strongly encourage the theoretical agents to turn from the role of shaping the debate 
in the direction of legitimating policies, thus giving way to “corrupted economics.”

Trends in Technology Crowdfunding
KUTI MÓNIKA – HORNYÁK MIKLÓS

Crowdfunding is a form of digital disruption in financial markets which is 
developing dynamically year by year. It provides alternative fundraising for innovative 
ideas and startups via internet platforms using different business models through the 
involvement of the crowds. Kickstarter has been chosen for our empirical research 
because it is one of the most popular reward-based crowdfunding platforms where 
creators can raise funds for their project from the crowds. The money collected from 
the backers has to reach a minimum target so that the amount be transferred to the 
creator. After the successful campaigns, creators are expected to deliver the products 
to the backers who supported the idea. We introduce the main theoretical frameworks 
in the Hungarian and international scientific literature on crowdfunding, thereafter, 
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the study highlights the trends within the technology category on Kickstarter. The 
average amount of successful technology campaigns is the highest among all the 
categories. Concerning the geographical distribution of fundraisers, the presence 
of U.S. and G.B. project creators is prevalent. The overfunding rate of the average 
successful campaigns is the highest for the ones that were launched from the U.S. 
The peaks in campaign maturities are between April and May, and between July 
and August. More frequent updates are associated with higher success rates, which 
is well documented in international research. 80% of the project creators within 
technology category launch only one campaign on the platform.

Quantifications of the barriers to trade in a gravity model of the exports of the 
Hungarian food economy

KATALIN SZÉKELYHIDI

Past decades were characterized by deepening trade connections and the 
elimination of trade barriers. There are more and more trade agreements among 
countries and integrations are becoming deeper and deeper. This process is 
continuous as there are ongoing negotiations between countries and regional blocs 
for example between the EU and third countries. These processes make it important 
to identify and examine those factors that influence foreign trade flows like distance, 
income and trade barriers and to analyse the effects of integrations as deeper forms 
of integrations eliminate tariffs and non-tariff barriers of trade. In this study, I model 
trade flows of the Hungarian food economy with a gravity model. Gravity models 
are widely used for ex-post analysis in order to examine the effects of agreements 
and to model trade flows. Tariffs and especially non-tariff barriers are very difficult 
to quantify in gravity models. In this study, I applied an indicator called “Trade 
freedom index” which hasn’t been used so far in gravity models. The result of the 
model suggests that this indicator can explain exports and in the future it can be used 
for panel data as well.



Az MTA KRTK Világgazdasági Intézet és a Center for European Neighborhood 
Studies, Central European University (CEU) az előző két év hagyományát követ-
ve idén is megrendezi 

„​The Role of State in Varieties of Capitalism​”
(A kapitalizmus változatai – a közvetlen állami gazdasági szerepvállalás 

változatai)
című kétnapos nemzetközi konferenciáját

Az ez évi konferencia fő fókusza – az Európai Unió válságán túlmenően – 

„A hegemónia átmenetei az eurázsiai térségben; az államközpontú szabályozói 
rendszerek visszatérése” – így elsősorban e témakör iránt kiemelten érdeklődő 
előadókat, jelentkezőket várunk.

Az előző két év tradíciójához hűen a konferencia résztvevői idén is a nemzetközi 
politikai gazdaságtan szemüvegén keresztül vizsgálják meg a multipoláris irány-
ba átalakuló világrendszerben rejlő lehetőségeket és kihívásokat – a kelet-közép-
európai, félperifériás államok szemszögéből. A konferencia további deklarált cél-
ja, hogy gazdagítsa a kritikai tudást az Európai Unióval és a globális hegemón 
rendszerek fejlődésével kapcsolatban. A konferencián mind országgal, vállalattal 
vagy éppen a társadalommal kapcsolatos esettanulmányokat, illetve a politikai 
gazdaságtan módszertanával foglalkozó előadásokat is szívesen látunk! Továbbá 
az EU intézményfejlődése témakörben, illetve az Európán belüli centrum-peri-
féria munkamegosztás bemutatásával kapcsolatos témákban is lehet jelentkezni. 

A konferencia tervezett témakörei között szerepel még: milyen körülmények kö-
zött fejlődhet tovább az európai integráció; a multilaterális és a nemzeti szabá-
lyozások közötti feszültségek jövője; Európa jövője a világgazdaságban; milyen 
ellenhegemón erők látszanak kialakulni az eurázsiai térségben; az északi és déli 
államok kapcsolatának lehetséges átalakulása; a fiskális unió létrejöttének esé-
lyei; az állami szabályozás visszatérte az uniós jogrenden belül vagy azzal szem-
ben etc. 

A konferencián való részvétel jelentkezési határideje: 2017. július 1. Az elfogadott 
előadásokról július 28-ig döntünk. A részvétel regisztrációhoz kötött, amelynek 
díja korai befizetés („early bird”) esetén (szeptember 30-ig) 80 euró, ezt követően 
pedig 100 euró. Doktori hallgatók esetében a regisztrációs díj 40/50 euró.

A konferencia helyszíne: CEU – 1051 Budapest, Nádor utca 9.
Időpontja: 2017. november 30. – december 1.
Nyelve: angol

A konferenciával kapcsolatban részletes tájékoztatást az alábbi honlapon talál:  
http://svoc-conference.webnode.hu/,  

amelyen a két korábbi konferencia (2015 és 2016) programja is megtalálható.
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A magyar nemzetközi magánjog megújulása 
– néhány észrevétel a nemzetközi magánjogi 

törvény újrakodifikálásáról, különös 
tekintettel a törvény általános részére

RAFFAI KATALIN

2017. április 4-én az Országgyűlés elfogadta az új nemzetközi magánjogi törvényt, 
amely 2018. január 1-jétől felváltja a jelenleg hatályos nemzetközi magánjogi tör­
vényerejű rendeletet. A tanulmány a következő témákra fókuszál: a régi nemzetközi 
magánjogi törvényerejű rendelet felülvizsgálatának okai, új elméleti koncepciók meg­
jelenése a 21. századi magyar nemzetközi magánjogban, az új nemzetközi magánjogi 
törvény megalkotásának közel kétéves folyamata, a törvény szerkezete és a fontosabb 
változások az általános kollíziós jogintézményekben a régi kódexhez képest. 
Journal of Economic Literature (JEL) kód: K3; K33.

1. Bevezető gondolatok

A magyar nemzetközi magánjog forrásai a 20. század közepéig elszórtan, külön-
böző jogszabályokban voltak jelen, amelyeket a bírói gyakorlat egészített ki, ha azt 
indokolta az adott jogvita rendezése. Ezt egészítették ki a főként nemzetközi keres-
kedelmi egyezmények és kétoldalú jogsegélyegyezmények. Az egységes jogforrási 
háttér hiányából fakadó nehézségek vezettek az első magyar nemzetközi magánjogi 
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törvénytervezet megalkotásához 1948-ban. Szászy István jogtudós1 tervezetének el-
fogadását azonban az akkori politikai helyzet nem tette lehetővé. A második tör-
vényalkotási kísérletre 1968-ig kellett várni, majd ezt követte 1970-ben a harmadik 
tervezet, de e tervezetek elfogadására végül nem került sor. Majdnem tízéves szü-
net után 1978-ban, Mádl Ferenc koncepciója alapján2 elkészült a negyedik tervezet, 
amelyet a tervezethez képest változtatásokkal ugyan, de elfogadott a Népköztársa-
ság Elnöki Tanácsa és az 1979. évi 13. számú törvényerejű rendelettel kihirdetésre 
került (a továbbiakban: Kódex).3

A jogszabály egységes szerkezetben, átfogóan szabályozza a nemzetközi ma-
gánjogi viszonyokat és a nemzetközi eljárásjogi kérdéseket, ezért a gyakorlatban 
meghonosodott a nemzetközi magánjogi kódex elnevezés. A Kódex a következő fe-
jezetekből áll: I. Általános szabályok, II. Személyek, III. Szellemi alkotások joga, IV. 
Tulajdonjog és más dologi jogok, V. Kötelmi jog, VI. Öröklési jog, VII. Családi jog, 
VIII. Munkajog, IX. Joghatóság, X. Eljárásjogi rendelkezések, XI. Külföldi határo-
zatok elismerése és végrehajtása.

2. Az 1979. évi 13. számú tvr. felülvizsgálatának (revíziójának) indokai

A Kódex időtállóságát és modern felfogását az bizonyítja a legjobban, hogy an-
nak ellenére, hogy a szocializmus időszakában született, az első érdemi módosításá-
ra csak 2000-ben került sor, elsősorban európai jogharmonizációs okból. A Kódex 
hatékonyságát széles körű joggyakorlata is tanúsítja, különösen sokat alkalmazták 
nemzetközi családjogi, öröklési jogi és baleseti kártérítési ügyekben.4 

2000-ben újraszabályozták a joghatóságról és a külföldi ítéletek elismeréséről és 
végrehajtásáról szóló fejezeteket, összehangolva az uniós joggal. 2004. május 1-jén 

1  Szászy István (1899–1976) nemzetközi hírű jogtudós, egyetemi tanár, bíró. Több tudományte-
rületen is maradandót alkotott: magánjog, nemzetközi magánjog, nemzetközi eljárásjog, nemzetközi 
jog. Az Institut de Droit International rendes tagja, a hágai Academie de Droit International többszörös 
vendég előadója, az első magyar nemzetközi magánjogi törvénytervezet megalkotója. Közreműködött 
az egyiptomi polgári törvénykönyv tervezetének elkészítésében, a Budapesti Pázmány Péter Tudo-
mányegyetem I. Magánjogi Tanszékének tanszékvezető professzora. 

2  Mádl Ferenc (1931–2011) magyar jogtudós, tanszékvezető egyetemi tanár. Az európai jog, a 
nemzetközi magánjog és a nemzetközi kereskedelmi jog, összehasonlító magánjog nemzetközileg elis-
mert kutatója. A Magyar Tudományos Akadémia rendes tagja, az UNIDROIT kormányzótanácsának a 
tagja, az ICSID választott bírája, a Magyar Köztársaság elnöke (2000–2005).

3  A magyar nemzetközi magánjog fejlődéséről lásd Mádl–Vékás: [2015], 83–87. o., Burián 
[2014a], 109–112. o.

4  Mádl–Vékás: [2015], 85. o.
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Magyarország csatlakozott az Európai Unióhoz, amely meghatározó volt a későbbi 
módosítások szempontjából. Az uniós nemzetközi magánjogi rendeletek elsőbbség-
gel szabályozzák az uniós érintettségű nemzetközi magánjogi jogviszonyokat, és 
ez a Kódex későbbi módosításait is meghatározta. E módosítások célja elsősorban 
jogtechnikai jellegű volt, hogy az érintett témaköröknél felhívják a figyelmet arra, 
hogy a rendeletek mellett már csak szűk körben alkalmazhatók a törvényerejű ren-
delet szabályai.

A társadalmi és gazdasági viszonyok változásával az Európai Unióban nagyobb 
lett a nemzetközi személyi és vagyoni forgalom, aminek egyenes következménye a 
nemzetközi magánjogi tárgyú jogviták számának ugrásszerű növekedése. Mindez 
maga után vont egy intenzív jogalkotást, amelynek eredményeként a nemzetközi 
magánjogi jogviszonyok jelentős részét másodlagos uniós jogforrások (rendeletek) 
szabályozzák.5 Ezek a rendeletek beékelődtek a Kódex rendszerébe, szétfeszítették 
egységes rendszerét, helyenként ellentmondásokat generáltak a nemzeti szabályok 
és az uniós jog között. Például az uniós rendeletekben a szokásos tartózkodási hely 
elve a fő kapcsolóelv a nemzetközi családjogi kérdésekben, ezzel szemben a Kódex 
fő szabályként az állampolgárságot rendeli alkalmazni, kisegítő szabályként pedig a 

5  A Tanács 44/2001/EK rendelete (2000. december 22.) a polgári és kereskedelmi ügyekben a 
joghatóságról, valamint a határozatok elismeréséről és végrehajtásáról (Brüsszel I rendelet).

A Tanács 2201/2003/EK rendelete (2003. november 27.) a házassági ügyekben és a szülői felelős-
ségre vonatkozó eljárásokban a joghatóságról, valamint a határozatok elismeréséről és végrehaj-
tásáról, illetve az 1347/2000/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (Brüsszel II bis rendelet). 
Az Európai Parlament és a Tanács 864/2007/EK rendelete (2007. július 11.) a szerződésen kívüli 
kötelmi viszonyokra alkalmazandó jogról (Róma II. rendelet).
Az Európai Parlament és a Tanács 593/2008/EK rendelete (2008. június 17.) a szerződéses köte-
lezettségekre alkalmazandó jogról (Róma I. rendelet).
A Tanács 4/2009/EK rendelete (2008. december 18.) a tartással kapcsolatos ügyekben a jogha-
tóságról, az alkalmazandó jogról, a határozatok elismeréséről és végrehajtásáról, valamint az e 
területen folytatott együttműködésről (Tartási rendelet).
A Tanács 664/2009/EK rendelete (2009. július 7.) a házassági ügyekben, a szülői felelősségre 
vonatkozó eljárásokban, valamint a tartással kapcsolatos ügyekben a joghatóságról, valamint 
a határozatok elismeréséről és végrehajtásáról, továbbá a tartással kapcsolatos ügyekben alkal-
mazandó jogról szóló, a tagállamok és harmadik országok között létrejövő megállapodásokkal 
kapcsolatos tárgyalásokra és e megállapodások megkötésére vonatkozó eljárás létrehozásáról.
A Tanács 1259/2010/EU rendelete (2010. december 20.) a házasság felbontására és a különvá-
lásra alkalmazandó jog területén létrehozandó megerősített együttműködés végrehajtásáról. 
(Róma III rendelet).
Az Európai Parlament és a Tanács 650/2012/EU rendelete (2012. július 4.) az öröklési ügyekre 
irányadó joghatóságról, az alkalmazandó jogról, az öröklési ügyekben hozott határozatok elis-
meréséről és végrehajtásáról, valamint az öröklési ügyekben kiállított közokiratok elfogadásáról 
és végrehajtásáról, valamint az európai öröklési bizonyítvány bevezetéséről (Öröklési rendelet).
A Tanács 1215/2012/EU rendelete (2012. december 12.) a polgári és kereskedelmi ügyekben a 
joghatóságról, valamint a határozatok elismeréséről és végrehajtásáról (új Brüsszel I rendelet).
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lakóhely elvét, és csak ezek hiányában a szokásos tartózkodási helyet. A rendeletek 
és a Kódex divergáló szabályai megnehezítették a magyar jogalkalmazást.

A Hágai Nemzetközi Magánjogi Konferencia – amelynek Magyarország már a 
kezdetektől alapító tagja volt – keretében számos nemzetközi egyezményt is elfo-
gadtak, amelyek nagy részéhez Magyarország is csatlakozott.6 Éppen ezért a jogfor-
rások rendszerében a multilaterális egyezmények jelentősége megnőtt, a jogalkalma-
zás számára pedig egyre nehezebb lett átlátni, hogy ebben a hármas struktúrában mi 
is az alkalmazandó jog: a magyar jogszabályt kell alkalmazni, vagy egy nemzetközi 
egyezményt, esetleg egy uniós rendeletet. Bizonyos esetekben egy adott tényállás 
kapcsán akár két-három féle jogforrás is releváns lehet, ami elbizonytalaníthatja a 
jogalkalmazót. 

A nemzetközi magánjogi reformot generáló uniós és nemzetközi jogi hatások 
mellett figyelembe kellett venni a nemzeti magán anyagi és eljárásjog változásait is. 
Az utóbbi néhány évben a magyar jogrendszer magánjoga teljes megújuláson ment 
keresztül: megszületett az új polgári törvénykönyv7 és az új polgári perrendtartási 

6  Magyarország főként eljárási és családjogi egyezményekhez csatlakozott, ezek a következők:
A polgári eljárásra vonatkozó, Hágában az 1954. évi március hó 1. napján kelt nemzetközi egyez-
mény (kihirdette az 1966. évi 8. tvr.); végrehajtási jogszabály: 4/1966. (VI. 15.) IM rendelet.
A gyermektartási kötelezettség tárgyában hozott határozatok elismeréséről és végrehajtásáról 
Hágában, az 1958. évi április hó 15-én aláírt egyezmény (kihirdette az 1965. évi 7. tvr.).
A külföldön felhasználásra kerülő közokiratok diplomáciai vagy konzuli hitelesítésének (felül-
hitelesítésének) mellőzéséről Hágában 1961. október 5. napján kelt egyezmény (kihirdette az 
1973. évi 11. tvr).
A polgári és kereskedelmi ügyekben keletkezett bírósági és bíróságon kívüli iratok külföldön 
történő kézbesítéséről szóló Hágában, 1965. november 15. napján kelt Egyezmény (kihirdette a 
2005. évi XXXVI. törvény).
A polgári és kereskedelmi ügyekben külföldön történő bizonyítás felvételről szóló Hágában, 
1970. március 17. napján kelt egyezmény (kihirdette a 2004. évi CXVI. törvény).
A Gyermekek Jogellenes Külföldre Vitelének Polgári Jogi Vonatkozásairól szóló, Hágában 
1980. október 25-én kelt egyezmény (kihirdette az 1986. évi 14. tvr.); Végrehajtási jogszabály: 
7/1988. (VIII. 1.) IM rendelet.
A szülői felelősséggel és a gyermekek védelmét szolgáló intézkedésekkel kapcsolatos együttmű-
ködésről, valamint az ilyen ügyekre irányadó joghatóságról, alkalmazandó jogról, elismerésről 
és végrehajtásról szóló, Hágában, 1996. október 19-én kelt Egyezmény (kihirdette a 2005. évi 
CXL. törvény).
A gyermekeknek a nemzetközi örökbefogadások terén való védelméről és az ilyen ügyekben 
történő együttműködésről szóló, Hágában, 1993. május 29. napján kelt Egyezmény (kihirdette a 
2005. évi LXXX. törvény).
A gyermektartás és a családi tartások egyéb formáinak nemzetközi behajtásáról szóló, 2007. 
november 23-i hágai egyezmény (kihirdette a Tanács 2011/432/EU határozata).
A tartási kötelezettségekre alkalmazandó jogról szóló, 2007. november 23-i hágai jegyzőkönyv 
(kihirdette a Tanács 2009/941/EK határozata.

7  2013. évi V. törvény a Polgári Törvénykönyvről.
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kódex.8 Tekintettel a civiljogi jogalkotás megújulására, szükségszerű volt, hogy eh-
hez igazodjon a nemzetközi magánjog is, hogy fogalomrendszere összhangba kerül-
jön a magánjogi kódexek fogalomrendszerével.

Végül, de nem utolsósorban meg kell említeni, hogy az utóbbi években a ke-
let-közép-európai (volt szocialista) államokban a nemzetközi magánjog szabályai-
nak átfogó reformja kezdődött el Bulgáriában,9 Lengyelországban,10 Romániában,11 
Csehországban,12 amely aktusok szintén inspirálóan hatottak a magyar jogalkotásra. 

3. A törvényalkotás folyamata

A magyar nemzetközi magánjogi jogirodalomban Magyarország uniós csatla-
kozását követően elemzések születtek arról, hogy a másodlagos uniós jogi instru-
mentumok hogyan rendezik át és idézik elő a magyar nemzetközi magánjog töre-
dezettségét. Az újabb és újabb uniós rendeletek megszületése lassan megérlelte a 
gondolatot, hogy időszerű lenne a magyar nemzetközi magánjog átfogó reformja. 
2014 végén a kormányban felmerült egy új nemzetközi magánjogi kódex megalkotá-
sának a terve. Ennek a folyamatnak a következő állomása volt egy 2015 februárjában 
tartott nemzetközi magánjogi konferencia, amelyen részt vettek a tudományos élet 
képviselői, akik egységesen úgy foglaltak állást, hogy időszerű rekodifikálni a ma-
gyar nemzetközi magánjogot.13

2015. május 27-én14 megjelent a Magyar Közlönyben a Kormány 1337/2015. 
(V. 27.) korm. határozata az új nemzetközi magánjogi szabályozás kodifikációjáról 
és a Nemzetközi Magánjogi Kodifikációs Bizottság felállításáról. A kormányhatá-
rozat elrendelte a nemzetközi magánjogról szóló 1979. évi 13. törvényerejű rendelet 
korszerűsítésére irányuló munkálatok megkezdését. A  célkitűzés egy korszerű, a 
nemzetközi magánjog uniós és nemzetközi szintű szabályozásával összhangban álló 
új nemzetközi magánjogi törvény megalkotása volt. Ennek keretei között felállításra 

8  2016. évi CXXX. törvény a polgári perrendtartásról.
9  Bulgarian Private International Law Code 2005. 
10  Act of 4 February 2011 Private International Law.
11  CARTEA VII – Dispozitii de drept international privat Codul Civil. Noul Cod Civil republicat 

2011. Legea 287/2009 privind Codul civil.
12  91[/2012] Act as of 25 January 2012 on Private International Law.
13  ELTE Állam- és Jogtudományi Karon 2015. 02. 06.-án tartott Nemzetközi Magánjogot Okta-

tók XI. Országos Konferenciája, „A nemzetközi magánjog kodifikációjának hazai és európai uniós 
távlatai”. 

14  Magyar Közlöny, 2015. évi 72. szám.
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került a Nemzetközi Magánjogi Kodifikációs Bizottság, melynek tagjait az igazság-
ügyminiszter által felkért, a nemzetközi magánjog szakterületével professzionálisan 
foglalkozó egyetemi oktatók, ügyvédek, bírák, minisztériumi tisztviselők képezték.

A kormányhatározat az új nemzetközi magánjogi törvény megalkotására össze-
állított egy ütemtervet, mely szerint:

	– a törvény koncepciójának kidolgozásának határideje 2015. november 30.
	– a koncepcióról szóló szakmai, illetve társadalmi viták lefolytatása: 2016. ja-

nuár 31.
	– a normaszöveg tervezetének kidolgozása a koncepció alapján 2016. novem-

ber 30. 
A Kodifikációs Bizottság első ülésére 2015 júniusában került sor, ahol 

a jogszabályalkotási munka ütemterve mellett megállapodás született a tör-
vénykoncepció alapjául szolgáló ún. háttértanulmányok kidolgozásának 
szükségességéről is. A háttértanulmányok elkészülése és megvitatása után 
november végére elkészült a nemzetközi magánjogi törvény koncepciója.15 
A normaproblematika kidolgozása a Kodifikációs Bizottság tagjaiból alakí-
tott munkabizottságokban történt. A munkabizottságok – személyek joga, 
vagyonjogi, családjogi és a joghatóság, elismerés és végrehajtás, az eljárás-
jog és a felszámolás kérdéseivel foglalkozó munkabizottságok – a tematikus 
összeállításnak megfelelően foglalkoztak a megalkotandó jogszabály kidol-
gozásával, amelyek a Kodifikációs Bizottság előtt kerültek megvitatásra. 
2016 novemberére elkészült a normaszöveg az indokolással. A szakmai és 
társadalmi szervezetekkel történt egyeztetések befejezése után 2017 febru-
árjában az igazságügyi miniszter benyújtotta a T/14237. számú törvényja-
vaslatot a nemzetközi magánjogról, 2017. április 4-én pedig a parlamentben 
elfogadták a 2017. évi XXVIII. számú törvényt a nemzetközi magánjogról (a 
továbbiakban: Nmj. tv.). Az új nemzetközi magánjogi törvény, összhangban 
az új polgári perrendtartásról szóló a polgári perrendtartásról szóló 2016. évi 
CXXX. törvénnyel, 2018. január 1-jén lép hatályba. 

15  A háttértanulmányok Berke Barna – Nemessányi Zoltán (szerk.) [2016]: Az új nemzetközi ma-
gánjogi törvény alapjai – Kodifikációs előtanulmányok I–II. Budapest, HVGORAC, kötetben kerültek 
kiadásra.
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4. Az új nemzetközi magánjogi törvény szerkezete

A Kodifikációs Bizottságban a törvény szerkezete tekintetében több koncepció 
is felmerült. Az egyik alternatíva szerint a törvény szerkezetének tükröznie kellene 
a jogalkalmazási folyamatot, ezért célszerű lenne az elején a bevezető rendelkezések 
után elhelyezni a joghatósági szabályokat, majd azután az általános és különös részt, 
végül az eljárási, elismerési és végrehajtási szabályokat. Felmerült az a lehetőség is, 
hogy tematikusan, az egyes fejezetek a jogviszonyhoz igazodóan a joghatósági – al-
kalmazandó jogi – elismerési és végrehajtási szabályokra tagolódjanak. E lehetőség 
végül elvetésre került, mert nehézkessé tette volna a törvény struktúráját. Végül a 
jelenleg hatályos Kódex szerkezeti rendszerét tartotta meg a Kodifikációs Bizottság, 
amelyet néhány kisebb módosítással egészített ki. A módosításokra a Ptk. szerkeze-
téhez való hozzáigazítás céljából került sor: a gondnokság szabályai átkerültek a csa-
ládjogi részből a személyes jogba, a családjogi fejezet a személyek után, míg a szel-
lemi tulajdonjog a dologi jogi rész után következik.16 Kikerültek a törvényből azok 
a korábban önálló fejezetek, amelyek az uniós jog hatálya alá kerültek, mint például 
a munkajogi fejezet, amely a Róma I. rendelet részét képezi. Változott a joghatóság-
ról, eljárásról, elismerés és végrehajtásról szóló rész is: az eljárásjogi rendelkezések 
után az állam immunitásával összefüggő szabályok kaptak helyet, azt követik a jog-
hatósági szabályok, és végül a külföldi határozatok elismerésére és végrehajtására 
vonatkozó rendelkezések zárják ezt a részt.

Többszöri változtatást követően végül az új törvény tizenkét fejezetből áll, ame-
lyek a következőképpen követik egymást: I. Általános rendelkezések, II. Személyek, 
III. Családjog, IV. Élettársak, bejegyzett élettársak, V. Dologi jog, VI. Szellemi tu-
lajdonjog, VII. Kötelmi jog, VIII. Öröklési jog, IX. Eljárásjogi rendelkezések, X. 
Joghatóság, XI. Külföldi határozatok elismerése és végrehajtása, XII. Záró rendel-
kezések. 

5. Az új nemzetközi magánjogi törvény általános része, különös tekintettel a 
változásokra

Az Európai Unió Működéséről Szóló Szerződés 81. cikkéből fakadó felhatal-
mazás alapján került sor számos nemzetközi magánjogi tárgyú európai uniós (ko-

16  A Ptk.-val és a hatályos Kódexszel történő összehangolás igényéről lásd: Vékás [2016], 17. o.
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rábban európai közösségi) rendelet megalkotására. Az uniós rendeletek általános 
hatályú, kötelezően és közvetlenül alkalmazandó másodlagos jogforrások, amelyek 
a tagállami nemzetközi magánjogi jogszabályokhoz képest elsőbbséget élveznek. Ez 
azt is jelenti, hogy a rendelet tárgyi hatálya alá eső nemzeti szabályokat nem lehet 
fenntartani, sőt az adott kérdéskör tekintetében új tagállami szabályokat sem lehet 
alkotni. Az Amszterdami Szerződés hatályba lépése óta eltelt időszakban az uniós 
másodlagos nemzetközi magánjogi tárgyú jogforrások látványos előretörése számos 
területen (kötelmi, családi, öröklési kollíziós jog, valamint polgári és kereskedelmi, 
családi, tartási, öröklési joghatósági és eljárásjog) kiszorította a tagállami szabályo-
zást. Nemzeti jogalkotási hatáskörbe kizárólag azok a kérdések tartoznak, amelyek 
tekintetében a rendeletek kizárják a hatályukat, esetleg nincsenek vonatkozó rendel-
kezések (joghézag), illetve amelyeket (még) nem szabályoz rendelet. Az új törvény 
tehát az uniós nemzetközi magánjogi instrumentumok és a nemzetközi megálla-
podások által nem szabályozott kérdések rendezésére fókuszál. Ezt a törvény az I. 
fejezet Általános rendelkezések körében ki is mondja: a 2. § értelmében a törvény 
rendelkezéseit olyan kérdésekben kell alkalmazni, amelyek nem tartoznak az Euró-
pai Unió általános hatályú, közvetlenül alkalmazandó jogi aktusa vagy nemzetközi 
szerződés hatálya alá.

A nemzetközi magánjogi jogviszonyok sajátossága, hogy a tényállásban rele-
váns nemzetközi elem van, amely a tényállást két vagy több állam jogszabályaihoz 
kapcsolja, és a nemzetközi magánjogi szabályok feladata eldönteni, hogy az egymás-
sal versengő jogok közül melyiket kell alkalmazni. A nemzetközi magánjog válasza 
hasonló esetekre az ún. közvetett szabályozáson keresztül történik, amely a kapcsoló 
tényezők/elvek segítségével jelöli ki, hogy melyik jog lesz végül alkalmazandó. Ha-
gyományosan a nemzetközi magánjog egy értéksemleges jog, amely egyfajta auto-
matizmust követve kijelöli, hogy melyik állam joga lesz végül irányadó. Ez a merev 
rendszer nem veszi figyelembe a felek egyedi körülményeit, azt, hogy egy másik jog 
alkalmazása igazságosabb eredményre vezethetne, vagy hogy a gyengébb fél vé-
delme melyik jog alkalmazását indokolná. A Kódex – összhangban a hagyományos 
nemzetközi magánjogi felfogással – ezt a merev szemléletet követte. A 20. század 
második felétől egyre bonyolultabbak és komplexebbek lettek a nemzetközi magán-
jogi viszonyok, amelyek specializáltabb jogalkalmazást tettek indokolttá. Mindezek 
azzal a következménnyel is jártak, hogy a hagyományos szemlélet (a korábbi merev 
kapcsolóelvek) alkalmazása nem feltétlenül szolgálta a nemzetközi magánjog egyik 
alapvető célkitűzését, a nemzetközi döntési harmóniát.



JOGI MELLÉKLET • 2017/5–6  61

A magyar nemzetközi magánjog megújulása – néhány észrevétel…

Az uniós jog beékelődése a tagállami nemzetközi magánjogi szabályokba szin-
tén behatárolta a változás irányát, mert a divergencia elkerülése érdekében célszerű 
összhangba hozni a nemzeti nemzetközi magánjogban alkalmazott kapcsolóelveket 
az uniós rendeletekben fellelhetőkkel. Másrészt a tagállami hatáskörben maradó jog-
szabályoknak is összhangban kell lenniük az uniós alapjogokkal (diszkrimináció ti-
lalma, mozgás, letelepedés, szolgáltatás szabadsága stb.), és Európai Bíróságra hárul 
a feladat, hogy e szabályok uniós joggal való összeegyeztethetőségét megvizsgálja.

Az uniós rendeletek – a Hágai Nemzetközi Magánjogi Konferencia által meg-
alkotott multilaterális egyezmények nyomvonalán haladva – szakítottak a korábbi 
merev szemlélettel, és jóval rugalmasabb megközelítést alkalmaznak: az állampol-
gárság helyett dominál a szokásos tartózkodási hely elve, egyre nagyobb lehetőséget 
adnak a felek autonómiájának (jogválasztás), a gyengébb fél védelmének (imperatív 
szabályok, speciális joghatósági szabályok) és a bírói mérlegelésnek (a legszorosabb 
kapcsolat elve).

Ezt a változást követi az új magyar nemzetközi magánjogi törvény is, a régi 
merev szabályozással szemben sokkal rugalmasabb, nagyobb teret enged a felek 
jogválasztásának, hogy ők dönthessék el közös akaratelhatározással, hogy mi az al-
kalmazandó jog, és szélesebb lehetőséget biztosít a bírói mérlegelésnek is. Az egész 
törvényt átható újdonság a merev, csak egy jogrendszer irányába mutató szabályok 
oldása. 

Az alábbiakban röviden ismertetjük az általános rész főbb változásait, különös 
tekintettel azokra az rendelkezésekre, amelyeket a Kódex nem szabályozott.

Az I. fejezet Általános részében találjuk a törvény hatályát, az értelmező rendel-
kezéseket, a minősítést, a vissza- és továbbutalást, a több jogrendszerrel rendelkező 
államokra vonatkozó szabályozást, a külföldi jog alkalmazásának kérdéseit, a jog-
választást, az általános kitérítő klauzulát, az általános kisegítő szabályt, a közrendi 
záradékot, az imperatív szabályokat és a statútumváltást. 

Az Nmj. tv. általános része egy újítással indít, az uniós rendeletek szerkezeti 
felépítéséhez hasonlóan a törvény elején, az Értelmező rendelkezések című részben 
találjuk azoknak az alapfogalmaknak a definícióját, amelyek a törvény több részében 
is előfordulnak és amelyek értelmezését a jogalkotó kiemelten fontosnak tartja. Ilyen 
bevezető részt a hatályos Kódexben nem találunk. Az új törvény a 3. §-ban három 
fogalmat definiál: hogyan kell értelmezni e törvény kontextusában a bíróság, a szo-
kásos tartózkodási hely, valamint a lakóhely fogalmát. 

A bíróság alatt kell érteni az összes hatóságot, amelyek a törvény hatálya alá 
tartozó ügyekben hatáskörrel rendelkeznek.
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A szokásos tartózkodási hely az egyik leggyakrabban előforduló kapcsolóelv 
mind az uniós rendeletekben, mind a multilaterális nemzetközi magánjogi egyezmé-
nyekben. Ennek ellenére sem a rendeletek, sem a Hágai Egyezmények nem defini-
álják. Az Európai Unió Bírósága számos döntésében irányadó szempontokat adott a 
szokásos tartózkodási hely meghatározására a határon átnyúló jogviszonyok köré
ben.17 

Az új törvény a jogalkalmazás megkönnyítése érdekében definiálja a szokásos 
tartózkodási helyet, amelyről egyértelműen megállapítható, hogy az Európai Unió 
Bírósága döntéseiből körvonalazódó fogalom alapulvételével történt. Az új törvény 
3. § b) pontja szerint a szokásos tartózkodási hely az a hely, ahol a személy életvite-
lének a tényleges központja van, ezt a központot pedig a személy szándékának és a 
tényeknek az alapulvételével kell meghatározni. A Nmj. tv. a szokásos tartózkodá-
si hely kapcsolóelvének központi szerepet szánt: alkalmazza a személyes jogban, a 
személyhez fűződő jogok védelménél, a családjogban, az élettársi kapcsolatoknál, 
megteremtve ezáltal a korábban hiányzó összhangot a magyar és az uniós jog között.

A lakóhely fogalmát az új nemzetközi magánjogi törvény a Brüsszel I A rende-
lettel összhangban elsősorban a vagyonjogi ügyekre vonatkozó joghatósági szabá-
lyok körében használja. A lakóhely azt a helyet jelöli, ahol egy személy ténylegesen 
lakik, méghozzá állandó jelleggel vagy a végleges letelepedés szándékával.

Változnak a minősítés (characterization, Qualifikation) szabályai is. A minősí
tés (4. §) során azt kell eldönteni, hogy az adott tényállás a jogrendszer keretei között 
milyen jogi kategóriába sorolódik be, és e szerint milyen kapcsolóelvet kell alkal-
mazni. Például kérdéses lehet, hogy a túlélő házastárs haszonélvezeti joga az ingat-
lanon a házassági vagyonjog vagy az öröklési jog körébe tartozik-e. A fő szabály 
változatlan maradt, mind a régi, mind pedig az új szabályozás az eljáró fórum joga 
(lex fori), vagyis a hazai jog szerinti minősítést tekinti mérvadónak. Problémát je-
lenthet a hazai jogban ismeretlen jogintézmények minősítése, hiszen ez a hazai jog 
alapján nem lehetséges. Például abban az esetben, amikor a felek az általuk kötött 
szerződésre a német jogot kötötték ki, ezért a szerződésre a magyar jogban nem is-
mert ún. Dienstvertrag (BGB 611–630. §) szabályait kellett alkalmazni. A problémát 
az okozta, hogy ezt a szerződéstípust szolgálati szerződésnek fordították, amelyet 
a magyar jogban munkaviszony keretei között alkalmaznak, miközben valójában 
egy társaság és ügyvezetője között felmerült vitát, vagyis polgári jogviszonyt kellett 

17  Részletesen lásd: Raffai [2016c], 48–51. o. 
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elbírálni. Végül a Fővárosi Ítélőtábla a Kódex 3. § (2) bekezdése szerint18 a német jog 
alapján minősítette a szerződést.19 A Kódex ilyen esetekben lehetővé tette a fősza-
bály alóli kivételt, tehát a lex causae, vagyis az alkalmazandó jog szerinti minősítést, 
amelyet az új törvény is megtartott.20 A jogalkotó az új törvényben tovább finomított 
a minősítés szabályain egy újabb kivétel beiktatásával: ha a magyar jog ugyan ismeri 
az adott jogintézményt, de annak funkciója vagy célja eltér a külföldi jogban betöl-
tött céljától, funkciójától, akkor a minősítés során e külföldi jogra is tekintettel kell a 
minősítést elvégezni. A minősítés problematikája nemcsak a kollíziós jogban merül 
fel, hanem a joghatóság megállapítása, illetve a külföldi határozatok elismerése és 
végrehajtása vonatkozásában is, a Nmj. tv. felhívja a figyelmet, hogy a minősítés 
szabályait e kérdésekben is adekvátan alkalmazni kell.

A vissza- és továbbutalás (renvoi) a nemzetközi magánjog egyik legtöbb vitát 
kiváltó jogintézménye. A nemzetközi magánjog célja, hogy a kollíziós tényálláshoz 
hozzárendelt kapcsoló tényező segítségével összekapcsolja a tényállást a megfelelő 
jogrendszerrel, melynek azután az anyagi jogi szabályait alkalmazza. A kollíziós 
utalás terjedelmét főszabályként szűken kell értelmezni, vagyis a felhívott jogrend-
szer anyagi jogi normáit kell alkalmazni. Lehetnek olyan jogpolitikai indokok is, 
amikor az utalás terjedelmét tágan kell értelmezni, amely magába foglalja a felhívott 
jogrendszer kollíziós normáit is.21 Ez utóbbi teremti meg a vissza- és továbbutalás 
alkalmazásának a lehetőségét.22 A Nmj. tv.-ben jelentősen változnak a renvoi sza-
bályai (5. §). A Kódex általános jelleggel ugyan, de kizárólag a részleges renvoit 
(csak a visszautalás részét) fogadja el, vagyis ha a külföldi jog a magyar jogra utal 
vissza, amit a szakirodalom a „hazafelé törekvés”23 egyik példájaként értékel.24 Az 
új szabályozás szakít a korábbi megoldással, csak abban az esetben teszi lehetővé a 
vissza- és továbbutalást, ha az állampolgárság szerint kell megállapítani az alkalma-
zandó jogot. Ilyen esetben lehetővé teszi a teljes renvoit, vagyis a külföldi kollíziós 
jog visszautalását és egyszeri továbbutalását is figyelembe kell venni.

18  3. § (2) Ha a magyar jog valamely jogintézményt nem ismer, vagy eltérő tartalommal, más 
elnevezéssel ismer, és az a magyar jog szabályainak értelmezésével sem határozható meg, a jogi minő-
sítésben a jogintézményt szabályozó külföldi jogra is figyelemmel kell lenni.

19  Gpkf. II. 26.269/2008/2.
20  A minősítés szabályainak változatlanul hagyásáról lásd: Vékás [2016], 21. o. 
21  A vissza- és továbbutalásról részletesen lásd Burián [2016b].
22  A visszautalás azt jelenti, amikor a felhívott jogrendszer nemzetközi magánjogi szabályai az 

eredeti állam jogára utalnak vissza, míg a továbbutalás esetén a felhívott jogrendszer szabályai egy 
harmadik állam jogára utalnak tovább.

23  A „hazafelé törekvés” kifejezés a nemzetközi magánjogban a hazai jog indokolatlan előnyben 
részesítésére utal.

24  Mádl–Vékás [2015], 124. o.; Burián [2016], 42. o.
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A Nmj. tv. 6. §-a egy teljesen új rendelkezést tartalmaz, amely az ún. terület-
közi és személyközi kollízió kérdését szabályozza a több jogrendszerrel rendelkező 
államok körében. Vannak olyan államok, amelyeken belül több jogrendszer létezik 
egymás mellett, különösen ilyenek a szövetségi államok, ahol az egyes területi egy-
ségek önálló joggal rendelkeznek (például USA, Kanada), és a nemzetközi magán-
jogi tényállás több területi egységet is érint, ilyen esetben belső kollízió alakulhat 
ki. Tekintettel arra, hogy ez nem valódi nemzetközi magánjogi kollízió, ilyenkor 
az adott állam több területi egysége közötti összeütközés feloldására az adott állam 
nemzeti kollíziós szabályai szerint kell feloldani az összeütközést.

Vannak olyan államok is, ahol az államon belül más-más jog alkalmazandó a 
személyek különböző csoportjai vonatkozásában, ez az ún. személyközi kollízió. 
A vallási jogokat alkalmazó államokban (pl. Izrael vagy a muszlim államok) fordul 
elő, hogy a személyekre vallásuk szerint más-más jogot kell alkalmazni a személyál-
lapottal kapcsolatos kérdésekre. Ilyenkor az adott állam kollíziós szabályai határoz-
zák meg, hogy az adott személyre melyik jogot kell alkalmazni. Abban az esetben, 
ha a területközi vagy a személyközi kollízió feloldása akadályba ütközik, például 
nem szerezhető be a rendelkezés, vagy alkalmazásuk nem vezetne egyértelmű ered-
ményre, akkor annak az államnak a jogát kell alkalmazni, amely a legszorosabb 
kapcsolatban van a tényállással.

A külföldi jog alkalmazása tekintetében nincs lényeges változás az új törvény-
ben, a Kódexhez hasonlóan a külföldi jogot jogkérdésként kezeli és hivatalbóli al-
kalmazását írja elő. Ez a szabály kiegészül egy új rendelkezéssel, mely szerint a 
bíróságnak a külföldi jog rendelkezéseit a külföldi jog kontextusában kell vizsgálni, 
figyelemmel annak külföldi jogalkalmazási gyakorlatára is. A külföldi jog tartal-
mának megállapítása szintén a bíróság kötelezettsége. Nincs jelentősebb változás 
a külföldi jog tartalmának bizonyítását illetően sem, ahogyan a Kódex, úgy az új 
törvény is lehetővé teszi, hogy a bíró különböző eszközöket vegyen igénybe bizonyí-
tás céljából, mint például a felek előterjesztéseit, szakvéleményt, vagy megkeresse 
tájékoztatás céljából az Igazságügyi Minisztériumot is. Ha a külföldi jog tartalmát 
észszerű időn belül nem lehet megállapítani, a magyar jogot kell alkalmazni. A Nmj. 
tv. újítása, hogy számol azzal az eshetőséggel, amikor a nem ismert tartalmú külföl-
di joggal legszorosabb kapcsolatot mutató eset a magyar jog szerint nem bírálható 
el megfelelően, ilyenkor alkalmazható kisegítő jelleggel az alkalmazandó joghoz 
legközelebb álló külföldi jog.

A nemzetközi magánjog egyre nagyobb teret enged a felek autonómiájának, 
akiknek széles körben lehetősége adódik, hogy közös megegyező akarattal kiválas�-
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szák az alkalmazandó jogot. A Kódex is lehetővé tette a feleknek a jogválasztást a 
kötelmi jogban, de újdonság, hogy az általános részben, önálló cikkben, általános 
tételként rendelkezik az új törvény a felek jogválasztásáról (9. §). A törvény hangsú-
lyozza, hogy a jogválasztásnak kifejezettnek kell lennie – mindez összhangban van 
az uniós rendeletek szabályaival –, a feleknek minden kétséget kizáróan meg kell 
jelölni az alkalmazandó jogot. A választott jog szabályai kiterjednek a megállapodás 
létrejöttére és érvényességére is, de akkor is érvényesnek tekinthető, ha megfelel a 
jogválasztás megkötésének a helye szerinti jog rendelkezéseinek. A felek autonómi-
ája ugyanakkor nem vezethet harmadik személyek jogainak csorbításához.

Koncepcionális nóvumot jelent a törvény 10. §-ában szabályozott általános ki-
térítő klauzula (escape clause, Ausweichklausel), amely szerint ha úgy ítéli meg a 
bíró, hogy egy másik joggal nyilvánvalóan szorosabb kapcsolatot mutat a tényállás, 
akkor lehetősége van ennek a jognak az alkalmazására az egyébként irányadó jog 
helyett.25 Ezt a felek is kezdeményezhetik, ebben az esetben a bíró mérlegeli, hogy 
elfogadja-e és alkalmazza a klauzulát. A kitérítő klauzulát a Kódex eredetileg csak a 
szerződések jogában, kisegítő kapcsolóelvként szabályozta, majd a Róma I. és Róma 
II. rendeletek alkalmazásával kiterjedt az egész kötelmi jogra. Általános generál 
klauzulaként történő szabályozása nagyobb lehetőséget ad az eljáró fórumnak, hogy 
mérlegelési jogkörével élve a jogviszonyhoz adekvátan kapcsolódó jogot alkalmaz-
za. Az általános kitérítő klauzulával biztosított szabadságnak egyetlen korlátja a fe-
lek jogválasztása, ebben az esetben az általános kitérítő klauzula nem alkalmazható. 
Ugyancsak ide kapcsolódik az általános kisegítő szabály (11. §) kérdése, amely szin-
tén a legszorosabb kapcsolat elvét rendeli arra az esetre, ha törvény nem tartalmaz 
rendelkezést e hatálya alá tartozó jogviszonyra.

A közrendi klauzula (ordre public, public policy, Vorbehaltsklausel) funkciója a 
nemzetközi magánjogban védelemben részesíteni a hazai jog alapvető értékrendjét 
és egyben elutasítani a nemzeti közrenddel ellentétes eredményre vezető külföldi 
szabály alkalmazását. Ilyenkor a kiesett idegen jog helyett kisegítő jogként a hazai 
jogot (lex fori) kell alkalmazni. A közrendi klauzula tehát egy generálklauzula sza-
bály, amelyet a jogalkalmazó tölt ki tartalommal.26 A közrendi klauzuláról a hatá-
lyos Kódex is rendelkezik, de az új törvény a jogalkalmazó munkáját jobban segíti 
azzal, hogy pontosítja a közrend által védendő alapvető értékek körét, amelyekbe az 
alkotmányos elvek védelme is kifejezetten beletartozik (12. §). Fontos hangsúlyozni, 

25  Az általános kitérítő klauzulának az új törvényben történő szabályozásáról lásd: Vékás [2016], 
29. o.

26  Részletesen lásd: Raffai [2016a].
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hogy kikerült a szabályozásból az a korábbi figyelemfelhívó szabály, amely az eltérő 
társadalmi berendezkedésen alapuló jog indokolatlan mellőzésének tilalmát mondja 
ki. E rendelkezés, amely magán viselte a szocialista államberendezkedés politikai-
ideológiai lenyomatát, mára funkcióját vesztette, ezért az új jogszabályból indokolt 
volt az elhagyása. 

A közrendi klauzula mellett a feltétlen alkalmazást kívánó imperatív szabályok 
(overriding mandatory rules, Eingriffsnormen) szintén védelmi funkciót töltenek be. 
Ezek olyan nemzeti anyagi jogi szabályok, amelyeknek célja a közérdek védelme, 
és ezért ezektől a jogalkotó nem enged eltérést. Olyan anyagi jogi normák tehát, 
amelyek Magyarországon alapvető politikai, gazdasági és szociálpolitikai érdeke-
ket szolgálnak, ezért nemcsak a nemzeti jogrendszerhez kötődő jogviszonyok esetén 
kötelező az alkalmazásuk, hanem külföldi érintettség esetén is. Ezért, ha a bíróság 
azt látja, a nemzetközi tényállásban felmerülő életviszonyokra a hazai jog imperatív 
szabályok alkalmazását írja elő, akkor nem kell kollíziós úton megkeresnie az alkal-
mazandó jogot, hanem helyette a kérdést automatikusan a közvetlen jogrendezést 
biztosító, belföldi imperatív szabály alapján bírálja el. A Kódex nem rendelkezett 
az imperatív szabályokról, ezt a joghézagot küszöbölte ki a Nmj. tv. 13.§-a az uniós 
joggal (mindenekelőtt a Róma I. és II. rendeletekkel) összhangban. Az új törvény 
lehetőséget biztosít arra is, hogy a bíróság más állam imperatív szabályait is figye-
lembe vegye, ha azok a tényállással szoros kapcsolatban állnak, és nélkülük a vitás 
tényállás nem bírálható el megfelelően. 

6. Összegző gondolatok

Ahogyan azt a bevezető részben is vázoltuk, az új nemzetközi magánjogi tör-
vény megalkotása időszerűbb volt, mint valaha. A jogalkotás kereteit az uniós és a 
nemzetközi jogforrások szabták, de összhangba kellett hozni az új magánjogi kodi-
fikációs eredményekkel is. Mindemellett tekintettel kellett lenni az időközben bekö-
vetkezett új nemzetközi magánjogi irányzatokra, valamint a társadalmi változások-
ra is. Hogy mennyire sikerült e komplex kihívásoknak megfelelni, arra majd csak 
néhány év múlva kapunk választ, hiszen egy jogszabály sikeressége tekintetében 
mindig a joggyakorlat tud adekvát visszaigazolást nyújtani.
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hiányosságaihoz fűződő jogkövetkezmények 

elemzése a magyar bírósági joggyakorlat 
tükrében

JEZERNICZKI KATALIN

A cikk első része a nemzetközi árufuvarozási szerződés és a szállítmányozási szerző­
dés elhatárolásának, a fuvarozási szerződés és a fuvarlevél viszonyának, valamint 
a fuvarlevél tartalmi elemeinek és a fuvarlevélhez kapcsolódó megdönthető vélel­
meknek az elemzését, míg a második része a fuvarlevél egyes tartalmi elemeinek 
hiányosságaihoz fűződő jogkövetkezményeknek az elemzését tűzte ki célul. A tanul­
mány a vonatkozó magyar bírósági joggyakorlat kronologikus elemzésének mentén 
kívánja felhívni a figyelmet a jelen kor nemzetközi árufuvarozási szerződésben is 
megjelenő sajátosságaira és a bírói joggyakorlat olykor téves jogértelmezésére. A 
tanulmány a kor sajátosságaira tekintettel felvet néhány megfontolandó tézist pél­
dául a CMR egyezmény módosítására, kiegészítésére nézve, valamint latolgatja az 
esetleges e-fuvarlevél bevezetésének kérdését.*
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1. A fuvarozási szerződés és a fuvarlevél viszonya, a fuvarlevél tartalma és az 
ahhoz kapcsolódó megdönthető vélelmek

A fuvarlevél és annak hiányosságainak citálása előtt érdemes szót ejteni arról a 
problematikáról, ami abból adódik, hogy maga a „Nemzetközi Közúti Árufuvarozá-
si Szerződésről” szóló, 1956. május 19-én Genfben aláírt egyezmény,1 valamint az 
azt módosító 1978. július 5-én, Genfben aláírt jegyzőkönyv2 (továbbiakban: CMR 
egyezmény) nem rendelkezik a fuvarozási szerződés létrejöttéről. Ennek azért is van 
kardinális jelentősége, mert a CMR egyezmény 4. cikke szerint a fuvarozási szer-
ződésről fuvarlevelet állítanak ki. Azonban, ha nem is jött létre, vagy pontosan nem 
beazonosítható, hogy milyen tartalommal jött létre a szerződés, akkor a fuvarlevél 
hiánya, szabálytalansága vagy netán elvesztése nem érinti a fuvarszerződés létét, 
sem annak érvényességét, azaz a fuvarlevél hiányához a CMR egyezmény nem fűz 
jogkövetkezményt a fuvarozási szerződés létrejötte vagy érvényessége tekintetében. 
Így a fuvarozási szerződés érvényességét vagy létrejöttét nem befolyásolja, hogy a 
fuvarlevél hiányosan vagy szabályszerűtlenül lett-e kitöltve, esetleg azt elveszítet-
ték-e, azonban a fuvarlevél hiánya bizonyítás kérdésévé teheti a fuvarozási szerző-
dés létrejöttét, tartalmát.

Tekintettel arra a tényre, hogy a CMR egyezmény nem rendelkezik a fuvarozási 
szerződés létrejöttéről, így annak tartalma a CMR egyezmény tekintetében teljes 
homályba burkolózik, azaz a CMR egyezmény alapján nem meghatározható, így a 
fuvarozási szerződés létrejöttét, annak tartalmi sajátosságait a nemzeti jog határozza 
meg. Tehát a nemzeti jog alapján kell eldönteni, hogy létrejött-e a szerződés, és ha 
igen, fuvarozási, avagy szállítmányozási szerződés keletkezett-e. 

A gyakorlatban általában a fuvarozási szerződés tartalma, létrejötte nehezen 
megállapítható, mivel a felek a szerződést nem vagy csak ritkán foglalják írásba. A 
szerződés létrejöttéhez azonban az áru átadása-átvétele nem szükséges, tehát fontos 
leszögezni, hogy a közúti árufuvarozási szerződés konszenzuál szerződés. A fuvaro-
zási szerződések megkötését általában telefonos megbeszélés előzi meg, amely során 
a felek egyeztetik, hogy mit, mikor, hova, mennyiért, milyen egyéb feltételek (hőfok, 
veszélyes áru, konvojos és fegyveres kíséret stb.) mellett kell elfuvarozni. A telefonos 
egyeztetést követően a megbízó faxon vagy e-mailen kiküldi a „Fuvarmegbízás” 

1  Kihirdette az 1971. évi 3. törvényerejű rendelet a „Nemzetközi Közúti Árufuvarozási Szerző-
désről” szóló, Genfben, az 1956. évi május hó 19. napján kelt Egyezmény kihirdetéséről.

2  Kihirdette a 2005. évi LIV. törvény a nemzetközi közúti árufuvarozási szerződésről szóló 
Egyezményt (CMR) kiegészítő, Genfben, 1978. július 5-én kelt Jegyzőkönyv kihirdetéséről.
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vagy „Fuvarmegrendelés” című dokumentumot (a továbbiakban együttesen: 
fuvarmegbízás) a fuvarozónak – mely ideális esetben a telefonon egyeztetetteket 
tartalmazza – azzal, hogy ez a dokumentum visszaigazolással vagy anélkül veszi 
érvényét. Ha a fuvarozó visszaigazolása szükséges, akkor a fuvarozási szerződés 
a közölt paraméterek szerint a visszaigazolás szerinti tartalommal létrejött. Ab-
ban az esetben, ha a fuvarozó visszaigazolása nélkül is érvényes a fuvarmegbízás, 
és a fuvarozó ráutaló magatartással megkezdi a fuvarfeladat teljesítését, azaz ki-
áll a felrakó helyre, a fuvarozási szerződés szintén létrejött. A felek között legin-
kább az keletkeztet jogvitát, ha a fuvarozó a kapott fuvarmegbízástól eltér és nem a 
megadott napon vagy időben áll ki a felrakóra, és erről a megbízót nem is értesíti. 
Ilyenkor annak megállapításához, hogy történt-e egyáltalán szerződésszegés vagy 
esetleg beszélhetünk-e késedelmes teljesítésről, górcső alá kell venni azt, hogy a 
fuvarmegbízásban szerepel-e a kiállás pontos időpontja vagy napja és ezen megbízói 
fix kiállási időpontról a fuvarozó ennek ellenére tudott-e. Ennek eldöntése nehézkes 
bizonyítási terhet ró a felekre, hiszen nehéz bizonyítani, hogy a kapott megbízástól 
eltérően például a következő napra történő kiállás egy ráutaló magatartással létrejött 
szerződés késedelmes teljesítését jelenti-e, vagy azt, hogy a felek között nem volt 
megállapodás a kiállás pontos időpontjára, és ezért nem is lehet szerződésszegésről 
beszélni.

A technika fejlődésével elterjedt az internetes fuvarozási felületek alkalmazá-
sa, ahol megjelent az online fuvarfeladatokra történő licitálás lehetősége, mellyel 
még bonyolultabbá vált annak bizonyítása, hogy aki megnyerte a licitet, annak vajon 
vissza kell-e igazolnia azt, vagy visszaigazolás nélkül is létrejöttnek kell tekinteni 
a fuvarozási szerződést. A visszaigazolás problémakörén kívül jelentős nehézséget 
ró a fuvarozókra az is, hogy a licitet általában olyan nyomott áron nyerik meg, hogy 
a fuvarfeladat teljesítése csaknem lehetetlenné válik. Joggal vetődhet fel bennünk 
azon kérdés, hogy a nyomott árat (értsd: olyan fuvardíj, melyből a laikus is egyszerű 
matematikai módszerrel kiszámíthatja, hogy az adott fuvarfeladatot nem lehet elvé-
gezni) az üzletágra jellemző, üzleti körben megjelenő vállalkozási kockázatnak vagy 
esetleg az üzletágban megjelenő és eleve fuvaroztatást ellehetetlenítő gyakorlatnak 
kell-e tekintenünk.

A CMR egyezmény bár nem rendelkezik a fuvarozási szerződés létrejöttéről és 
érvényességéről, de a 9. cikkben egy megdönthető vélelmet fogalmaz meg a fuvarle-
vél tekintetében, miszerint a fuvarlevél – az ellenkező bizonyításáig – bizonyítékul 
szolgál a fuvarozási szerződés megkötésére, a szerződés feltételeire és arra nézve, 
hogy a fuvarozó az árut átvette. Ha a fuvarlevél nem tartalmazza a fuvarozó indokolt 
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fenntartását, az ellenkező bizonyításáig vélelmezni kell, hogy az áru és annak cso-
magolása jó állapotban volt, amikor a fuvarozó az árut átvette, továbbá hogy az áru-
darabok száma, valamint azok jele és sorszáma a fuvarlevél adataival megegyezett.

Bár a CMR egyezmény 9. cikke e vélelem beálltához nem kívánja meg a fuvar-
levél feladó és fuvarozó általi aláírását, azonban ennek szükségessége az 5. cikk (1) 
bekezdésében meghatározott szabállyal együtt értelmezendő, és a fuvarlevél csak 
akkor szolgálhat a 9. cikkben részletezettek bizonyítékául, ha azt a feladó és a fuva-
rozó is aláírták.

A CMR egyezményhez hasonlóan rendelkezik a Polgári Törvénykönyvről szóló 
2013. évi V. törvény (továbbiakban: Ptk.) 6:258. § (2) bekezdése, mely szerint a fu-
varozó által kiállított fuvarlevél az ellenkező bizonyításáig bizonyítja a fuvarozási 
szerződés létrejöttét, a küldemény átvételét, valamint – a fuvarozó által a fuvarle-
vélbe tett fenntartás hiányában – a küldemények és a csomagolásnak az átvételkori 
jó állapotát, a küldemények számát, megnevezését, csomagolásának módját, veszé-
lyességének az adott fuvarozási ág szerinti megjelölését, darabszámát, jelét, tömegét 
vagy más módon kifejezett mennyiségét, átvételének helyét és idejét, a feladó, a 
címzett és a fuvarozó nevét és címét, valamint az áru kiszolgáltatásának helyét. A 
fuvarlevelet a CMR egyezményhez hasonlóan, a Ptk.-ban megfogalmazottak szerint 
a feladónak és a fuvarozónak is alá kell írnia. Ha a fuvarlevél kiállításának országa 
nemzeti jogszabályai lehetővé teszik, akkor az aláírás lehet nyomtatott vagy a fuva-
rozó és a feladó bélyegzőjével helyettesíthető. 

A fentiekre való tekintettel megállapítható, hogy a magyar jogalkotó a CMR 
egyezményhez képest jóval pontosabban fogalmaz és a fuvarlevél megfelelő para-
méterek szerinti kitöltéséhez, tartalmához és a fuvarozó, valamint a feladó általi alá-
írásához a fuvarozási szerződés létrejöttének megdönthető vélelmét kapcsolja. Így a 
felek között a fuvarozási szerződés létrejöttét, tartalmát, érvényességét illető jogvita 
esetén a fuvarlevél fentiek szerinti tartalmának perdöntő jelentősége lehet.

Kiemelendő, hogy a CMR egyezmény meghatározza a nemzetközi közúti áru-
fuvarozásban kötelezően alkalmazandó fuvarlevél tartalmi elemeit, valamint mini-
mum példányszámát,  azonban a fuvarlevélre kötelező alakiságot vagy formátumot 
nem ír elő. A nemzetközi gyakorlatban azonban elterjedt a CMR fuvarlevél forma-
nyomtatványban kapható négy, illetve hatlapos változata, mely huszonöt rovatból 
áll és amely a CMR egyezmény 6. cikkében meghatározott adatokat nagy részletes-
séggel rögzíti. A CMR egyezmény 6. cikkéhez képest a Ptk. 6:258.§ (2) bekezdése 
csak a fuvarlevél minimum tartalmi elemeit sorolja fel. Érdemes leszögezni azt is, 
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hogy a fuvarlevél nem testesíti meg az árut, és az áru tulajdonjogát nem lehet a CMR 
fuvarlevél eladásával, átruházásával megszerezni.

A CMR egyezmény 5. cikke rendelkezik a fuvarlevél példányszámáról, mely 
szerint a fuvarlevelet három – egymással egyező – eredeti példányban kell kiállítani, 
mely példányszám emelkedhet attól függően, hogy az árut hány járműre kell felrak-
ni, hány különböző árufajta van, illetve az áru hány részrakományra oszlik. Ezen 
esetekben mind a feladó, mind a fuvarozó követelheti, hogy annyi fuvarlevelet állít-
sanak ki, ahány járművet használnak, vagy ahány árufajta, illetőleg részrakomány 
van. Abban az esetben, ha nem elegendő a három eredeti példány a fuvarlevélből, 
úgy a négylapos CMR okmány (azaz a fuvarlevél) nem alkalmazható, ebben az eset-
ben a hatlapos fuvarlevelet kell alkalmazni. Gyakori a hatlapos okmány használata 
abban az esetben is, ha Európai Unión kívüli megbízó indít fuvarfeladatot Európai 
Unión kívüli országba. A hatlapos CMR okmány hat különböző színű lapból is áll, 
melyből a konkrét fuvarfeladat vonatkozásában a fehér lap az indító példány, a zöld 
vonallal áthúzott a vámpéldány, a sárga csíkos az úgynevezett osztogatós példány, 
a zöld lap a fuvarozó példánya, a kék lap az átvevő példánya és a piros a feladó 
példánya. A fuvarlevelet azért kell – a fuvarfeladattól függően minimum – három 
példányban kiállítani, mert az első példányt a feladó kapja, a második az árut kíséri, 
a harmadik példány pedig a fuvarozóé. 

A Ptk. 6:258. § (1) bekezdése a fuvarlevél példányszámáról nem ejt szót, csak 
annyit rendez, hogy a fuvarozó a feladó utasítása esetén köteles fuvarlevelet kiállí-
tani és abból egy példányt a feladónak átadni vagy a küldemény átvételéről elismer-
vényt adni.

A jogszabályhelyek összevetéséből megállapítható, hogy a magyar szabályozás a 
CMR egyezményhez képest igen csekély mértékben határozza meg a fuvarlevél tar-
talmi elemeit, bár hozzá kell tenni, hogy a fent idézett Ptk. rendelkezés kifejezetten 
a belföldi fuvarozásra vonatkozik, így a nemzetközi árufuvarozást csak a magyaror-
szági felrakó, illetve lerakó, tranzit tekintetében érinti. Azonban kiemelendő, hogy 
a hivatkozott Ptk. rendelkezés a CMR egyezményhez képest többletrendelkezést is 
tartalmaz a veszélyes árufuvarozás vonatkozásában. Míg a CMR egyezmény 6. cikk 
(2) bekezdés f) alpontja a veszélyes áruknál csak azok általánosan elismert megne-
vezésének megjelölését írja elő, addig a Ptk. 6:258. § (2) bekezdése d) alpontja az 
áru veszélyességének az adott fuvarozási ág szerinti megjelölését kívánja meg, mely 
szerint a magyar szabályozás pontosabb, egzaktabb és az adott fuvarozási ág szerinti 
speciális leírását írja elő.
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A fuvarlevélhez és annak tartalmához kapcsolódó megdönthető vélelem kapcsán 
elvi éllel kiemelendő a témában legfrissebbnek számító a Kúria BH 2012.246. szá-
mon kibocsátott határozata,3 amelyben a tényállás szerint 2008. november 7. napján 
egy kínai cég ruházati cikkeket adott el egy olaszországi cégnek. Az eladó az árut 
Kínában hajóra rakta és konténeres szállítással, a vevő költségére a szlovéniai Koper 
kikötőjébe szállította. A felperes 2008. december 11. napján a koperi vámhivatal-
nál mint a vevő érdekében eljáró vámügynök közösségi külső árutovábbítási eljá-
rást kezdeményezett. A nem közösségi árut nyilvántartás céljából és a vámeljárás 
lefolytatása végett 2008. december 18. napjáig Ausztriában a kijelölt vámhivatalnál 
kellett bemutatni. 2008. december 8. napján k-i székhelyű, I. Kft. megbízta az alpe-
rest, hogy a közöttük 2005. szeptember 15. napján létrejött fuvarozási keretszerződés 
alapján a fenti árut Koperből Bécsbe, majd a vámeljárás lefolytatása után Rómába 
szállítsa. Az alperes 2008. december 11. napján felrakta az árut Koperben és konté-
nerben Bécsbe szállította, ahol egy az I. Kft. képviseletében eljáró személy átvette 
tőle a vámeljáráshoz szükséges dokumentumokat, melyeket az alperes néhány nap 
után vissza is kapott. Az alperes a vámeljárás lefolytatására igazolással ugyan nem 
rendelkezett, de az árut a római címzetthez leszállította.

A szlovén vámhatóság a nyomozás során megállapította, hogy rendeltetési 
vámhivatalnál nem került sor a nem közösségi áru bemutatására és nyilvántartásba 
vételére, és emiatt a felperest összesen 11 196 euró megfizetésére kötelezte.

A felperes a keresetében 11 196 euró és annak 2009. október 16. napjától a 
kifizetés napjáig járó nemzetközi pénzpiaci kamat megfizetésére kérte kötelezni 
az alperest, mivel az alperes a felperessel kötött fuvarozási szerződést hibásan 
teljesítette, a nem közösségi árut a rendeltetési vámhivatalnál nem mutatta be és 
evégett az alperes köteles a szlovén vámhatóság által kiszabott és a felperes által 
megfizetett pénzösszegnek megfelelő kártérítést fizetni.

Az alperes érdemi ellenkérelmében a kereset időelőttiségére hivatkozott, kérte 
a kereset elutasítását. Továbbá előadta, hogy az I. Kft. alfuvarozójaként járt el és az 
árut elszállította a rendeltetési vámhivatalhoz, ahol az I. Kft. képviselőjének bemu-
tatta az árut és azt le is szállította a címzettnek.

Az elsőfokú bíróság a felperes keresetének teljes egészben helyt adott és 
megállapította, hogy a speciális szállítmányozási tevékenységet végző vámügynök 
felperes és az alperes között nemzetközi árufuvarozási szerződés jött létre. Továbbá 
kifejtette, hogy az alperes szerződésszegést követett el, mivel a nem közösségi árut 

3  Kúria Gfv. X.30.343/2011. CompLex Jogtár Bírósági Határozatok Tára.
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a rendeltetési vámhivatalnál nem mutatta be, ezért a felperest a szlovén vámhatóság 
megbírságolta, így az alperes tevékenysége okán a felperesnek számszerűen igazol-
ható kára keletkezett. Az elsőfokú bíróság álláspontja szerint a felperes keresete nem 
volt idő előtti sem, mivel a kára a szlovén vámhatósági határozatban megjelölt pénz-
összeg kifizetésével bekövetkezett.

Az alperes fellebbezett, mely alapján a másodfokú bíróság az elsőfokú bíróság 
ítéletét megváltoztatta és a felperes keresetét elutasította. A másodfokú bíróság bi-
zonyítottnak találta, hogy az alperes a nem közösségi árut nem mutatta be a rendel-
tetési vámhivatalnak, és az árut anélkül szolgáltatta ki a címzettnek. Bizonyítottnak 
találta azt is, hogy a felperesnek az alperes mulasztása miatt kellett megfizetnie a 
vámot, az áfát és a késedelmi kamatot. Továbbá megállapította, hogy a felperes he-
lyesen hivatkozott arra, hogy a közösségi árutovábbítási eljárásban az áru fuvarozója 
és címzettje is felel az áru rendeltetési vámhivatalnál történő bemutatásáért. Azon-
ban a másodfokú bíróság mindezek ellenére nem látott jogi lehetőséget az alperes 
elmarasztalására. Megállapította, hogy CMR egyezmény 1. cikke értelmében a nem 
közösségi árunak a hajóról történő kirakása után közúton történő továbbítására nem-
zetközi közúti árufuvarozási szerződés keretében került sor. A másodfokú bíróság 
az alperes által becsatolt CMR fuvarlevelek alapján megállapította, hogy a 2008. 
december 11. napján kelt fuvarlevélen a feladó a felperes, a címzett az osztrák W. S., 
a 2008. december 18. napján kelt fuvarlevélen a feladó az osztrák W. S., a címzett 
pedig az olaszországi vevő, továbbá fuvarozóként mindkét fuvarlevélen az alperes 
cégneve szerepel.

A másodfokú bíróság hivatkozott a CMR egyezmény 9. cikkére, mely szerint a 
fuvarlevél csak az ellenkező bizonyításáig bizonyítja a fuvarszerződés megkötését, 
illetve arra, hogy a 3. cikk szerint a fuvarozó az alfuvarozó magatartásáért, illetve 
mulasztásáért úgy felel, mintha maga járt volna el, és ezzel kapcsolatban megálla-
pította, hogy az alperes bizonyította, hogy alfuvarozóként járt el, így a felperes az 
alfuvarozó alperessel szemben közvetlenül kártérítési igényt nem érvényesíthet.

A felperes felülvizsgálati kérelmet terjesztett elő, melyben elsődlegesen kérte 
a másodfokú ítélet hatályon kívül helyezését és az elsőfokú ítélet helybenhagyását, 
másodlagosan kérte a hatályon kívül helyezés mellett az új másodfokú eljárás lefoly-
tatását, új másodfokú határozat meghozatalát. A felperes előadta, hogy a másodfokú 
bíróság okszerűtlenül következtetett arra, hogy a fuvarozási szerződés az I. Kft. és a 
felperes között jött létre. Továbbá állította, hogy a felperes speciális szállítmányozói 
tevékenység keretében vámügynökként járt el.
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Az alperes a felülvizsgálati ellenkérelmében a jogerős ítélet hatályának fenntar-
tását kérte.

A Kúria megállapította, hogy a másodfokú bíróság megsértette a Pp. 206. § 
(1) bekezdésében foglaltakat, amikor a jogerős határozatának meghozatalakor nem 
észlelte, hogy az elsőfokú bíróság a jogvita eldöntéséhez szükséges tényállást nem 
tárta fel. Ugyanis az elsőfokú bíróság a CMR egyezmény 9. cikke ellenére, azaz a 
fuvarlevélhez kapcsolódó megdönthető vélelem kapcsán nem vizsgálta az alperes 
által becsatolt 2008. december 08. napján kelt írásbeli megbízást, a 2005. szeptember 
15. napján kelt keretszerződést, a 2008. december 11–22. napja között keletkezett 
menetleveleket, a Bécsben kiállított fuvarlevelet.  Ezen okiratok adatait nem vetette 
egybe, és nem vizsgálta azt sem, hogy a peres felek között jött-e létre szerződéses 
jogviszony, ha igen, az milyen természetű volt és mi volt a tartalma.

Azonban a Kúria azt is megállapította, hogy a másodfokú bíróság arra viszont 
okszerűen következtetett, hogy a peres felek közötti fuvarozási szerződés létét az 
alperes által becsatolt és egyéb bizonyítékok nem igazolják.

A Kúria megállapította, hogy a másodfokú bíróság tévedett, amikor a peres fe-
lek közötti egyéb jogviszony fennállására vagy annak hiányára, az I. Kft.-nek és a 
Bécsben kiállított fuvarlevelet feladóként aláíró F. S. m.b.h.-nak a felperessel vagy 
a címzettel való jogviszonyára vonatkozó és annak alapján az alperesnek a jogi lán-
colatban betöltött szerepét meghatározó bizonyítékok vizsgálata nélkül a jogvitát 
érdemben eldöntötte. Így a Kúria a jogerős ítéletet az elsőfokú bíróság ítéletére kiter-
jedően hatályon kívül helyezte, és az elsőfokú bíróságot új eljárásra és új határozat 
hozatalára utasította.

Fenti eset kapcsán említést kell tenni a BDT2004.102. számú határozatról, mely 
a fuvarozási és a szállítmányozási szerződés elhatárolása körében jóval a fenti eset 
előtt született, s melyre a bíróságnak figyelemmel kellett volna lennie a döntés-
hozatalkor. Ennek értelmében önmagában az a tény, hogy a fuvaroztatóval jogvi-
szonyban álló kötelezett nem maga végzi a fuvarozást, még nem teszi a jogviszonyt 
szállítmányozási szerződéssé. A két szerződéstípust el kell határolni egymástól. 
Szállítmányozási szerződésnek csak az olyan szerződés minősülhet, amelyben a 
szállítmányozó kötelezettsége csak abban áll, hogy a küldemény továbbításához 
szükséges fuvarozási szerződést vagy egyéb, az áru továbbítását szolgáló jogügyle-
tet megkösse, valamint a küldemény továbbításával kapcsolatos reálcselekményeket 
elvégezze. Kardinális jelentősége van annak a ténynek, hogy a szállítmányozó soha 
nem a fuvarozás elvégzésére, hanem a fuvarfeladat teljesítéséhez a megfelelő fuvaro-
zó kiválasztására és a fuvarozási szerződés megkötésére köteles. Abban az esetben, 
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ha a szállítmányozó a fuvarozást maga végzi, úgy a fuvarozás körében bekövetkezett 
kárért fuvarozó módjára felel.

Természetesen a gyakorlatban előfordul az is, hogy a fuvarozó szállítmányozó-
ként elvállal egy fuvarfeladatot, és azt egy további fuvarozóval végezteti el, ekkor 
szállítmányozó módjára felel, hiszen magát a fuvarfeladatot nem ő végzi, hanem a 
másik fuvarozó, de itt nagyon figyelmesen kell megválasztani „másik” fuvarozót, 
mivel ezen fuvarozó kiválasztásáért maga a szállítmányozóként eljáró fuvarozó fog 
felelni.

Fentiekre való tekintettel az is megállapítható, hogyha a fuvarlevél tartalma 
ellentmond a fuvarozási szerződés egyéb dokumentumainak, illetve ha az egyéb 
dokumentumok nem is fuvarozási szerződésre utalnak, vagy ha a fuvarlevél és az 
egyébként az áru vagy a tehergépkocsi fizikai méreteiből, kárjegyzőkönyvekből, 
fenntartásokból egyértelműen más következik, úgy a fuvarlevél a fuvarszerződés 
megkötését, annak tartalmát, az áru fuvarozó általi átvételét, az áru és a csomago-
lás állapotát kétséget kizáróan nem bizonyítja, azaz ezen esetekben a fuvarlevélben 
szereplő adatokkal szemben ellenbizonyításnak van helye. A fenti esetek jól rávilá-
gítanak azokra a problémákra is, amelyek a fuvarozási és a szállítmányozási szerző-
dések nem megfelelő elhatárolásából fakadnak.

Kiemelendő, hogy a fuvarlevél kötelező tartalmi elemeinek megléte biztosítja 
mind a fuvarozó, mind a feladó számára, hogy egy esetleges jogvita esetén bizo-
nyítsák a küldemény csomagolására, külső állapotára, számára, súlyára vonatkozó 
állításaikat. Továbbá a fuvarozó csak a fuvarlevélben tett fenntartásaival tudja bi-
zonyítani például azt, hogy a küldemény megnevezésének, csomagolási módjának, 
veszélyességének az adott fuvarozási ág szerinti megjelölése darabszámának, jelé-
nek, számának, tömegének vagy más módon kifejezett mennyiségének ellenőrzésére 
önhibáján kívül nem volt lehetősége. 

Azonban a fuvarlevél kötelező tartalmi elemei leginkább akkor kerülnek előtér-
be, amikor azok hiányosságához a CMR egyezmény jogkövetkezményeket fűz, mint 
például amikor a fuvarlevélbe bejegyzett adatok pontatlansága miatti felelősségi 
szabályokat állapít meg a feladó és a fuvarozó tekintetében. Továbbá a fuvarlevél 
pontatlansága miatt hátrányok keletkezhetnek akár a címzett oldalán is, tekintettel 
arra a tényre, hogy a fuvarozás során kinek a veszélyére és mely kereskedelmi 
szokványa alapján történik a fuvaroztatás. A fuvarlevél egyes tartalmi elemeinek 
hiányosságaihoz fűződő jogkövetkezmények az alábbiakban kerülnek kifejtésre.
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2. A fuvarlevél egyes tartalmi elemeinek hiányosságaihoz fűződő 
jogkövetkezmények, tekintettel a vonatkozó magyar bírósági joggyakorlatra

A vonatkozó magyar bírósági joggyakorlat elemzése előtt érdemes kitérni arra a 
tényre, hogy bár a CMR egyezményt kihirdető törvényerejű rendeletet 1970. július 
28. napjától kell alkalmazni, azonban a CMR egyezmény ezen cikkeihez kapcsoló-
dó magyar joggyakorlat leginkább az 1980-as évek elejéhez és az 1990-es évekhez 
köthető, melyet főleg a rendszerváltozáshoz és az azzal elkezdődött jogfejlődéshez 
kapcsolhatunk. Itt elsősorban arra érdemes gondolni, hogy a rendszerváltás előtt a 
peres felek jogvitáik során nem is hivatkoztak a CMR egyezményre, a pert a bírósá-
gok is inkább nemzeti jogszabályok alapján kívánták eldönteni. Ez a tendencia csök-
kenő, de olykor mai is jellemző a magyar bíráskodásra. Ha a jogvita során a peres fél 
nem hivatkozik nemzetközi vagy európai uniós jogforrásra, esetleg az Európai Unió 
Bíróság által meghozott ítéletére, akkor a magyar bíróságok hajlamosak a jogvitát 
magyar jog szerint megítélni, és csak nehézkesen vetik alá magukat a per során egy 
esetleges jogsegélynek, egy európai uniós irányelv, határozat, rendelet vagy uniós 
bírósági joggyakorlat elemzésének, felhasználásának.

A CMR egyezmény 7–11. cikkei a fuvarlevél egyes tartalmi elemeinek hiányos-
ságaihoz fűződő jogkövetkezményekről, a 12–16. cikkei pedig az áru feletti ren-
delkezési jogról és az ahhoz kapcsolódó fuvarozói kártérítési felelősségről rendel-
keznek. A 11–16. cikk elemzésére és a kapcsolódó joggyakorlat elemzésére a jelen 
tanulmány keretei között, annak tartalmi kötöttségére való tekintettel nem nyílik 
lehetőségem.

Így a következőkben a CMR egyezmény 9. cikkéhez tartozó joggyakorlat fen-
tiekben kifejtettek megismétlése nélkül a 7., 8. és 10. cikkéhez kapcsolódó magyar 
bírósági joggyakorlatot kívánom elemezni azzal, hogy azok tényállásában a kor sa-
játosságaira utaló adatok rejlenek, azonban egy pillanatra sem szabad szem elől té-
veszteni azt, hogy ezek a jogesetek a jelenlegi jogszabályi háttérben ugyanolyan, ha 
nem még nagyobb relevanciával bírnak, mint azok keletkezésekor. 

A CMR egyezmény 7. cikke rendelkezik a fuvarlevél adatainak pontatlanságáért 
való felelősségről. A 7. cikk megosztja a felelősséget a feladó és a fuvarozó között. A 
7. cikk (1) bekezdésében szabályozza azokat az eseteket, melyekben a feladó felelős 
minden költségért és kárért, amelyek abból kifolyólag hárulnak a fuvarozóra, hogy a 
fuvarlevél 6. cikk (1) bekezdés b), d), e), f), h) és j) alpontjában megjelölt adatok vagy 
a 6. cikk (2) bekezdésben megjelölt adatok vagy minden más adat vagy rendelkezés, 
amelyet a feladó a fuvarlevél kitöltésére vonatkozóan vagy a fuvarlevélbe bejegyzés 
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céljából közöl, nem voltak pontosak vagy teljesek. A 7. cikk (2) bekezdése szintén 
felállít egy megdönthető vélelmet a tekintetben, hogy ha az előbbi adatokat a feladó 
kérésére a fuvarozó vezeti be a fuvarlevélbe, az ellenkező bizonyításig vélelmezni 
kell, hogy a fuvarozó a feladó nevében jár el.

A 7. cikk (3) bekezdése viszont a fuvarozóra hárít minden a 6. cikk (1) bekezdés 
k) alpontjában megfogalmazott nyilatkozat hiányában okozott költséget és kárt, 
amely az áru feletti rendelkezésre jogosultat éri, abból kifolyólag, hogy a fuvarozó 
nem nyilatkozott arról, hogy a fuvarozás – minden ellentétes kikötés ellenére – a 
CMR egyezmény rendelkezései alá esik.

A CMR egyezmény 8. cikke rendelkezik a fuvarozó ellenőrzési kötelezettségé-
ről. A 8. cikk szerint a fuvarozó köteles ellenőrizni a fuvarlevélben szereplő adatok 
pontosságát akként, hogy azokat összeveti az áru átvételekor az áru számával, jelé-
vel, sorszámával, továbbá ellenőrizni tartozik az áru és az áru csomagolásának külső 
állapotát is, amelyet gyakorlatilag szemrevételezéssel tud megvalósítani.

Abban az esetben, ha a fuvarozónak nincs lehetősége arra, hogy a fuvarlevél 
adatainak pontosságát ellenőrizze, azaz fizikailag nincs módja arra, hogy az áru 
átvételekor az áru számát, jelét, sorszámát, a csomagolást megtekintse, akkor azt 
fenntartás formájában és indokolással ellátva köteles a fuvarlevélbe bejegyezni. To-
vábbá köteles minden olyan fenntartását is megindokolni, amely az árura és az áru 
csomagolásának külső állapotára vonatkozik. Ezek a fenntartások a feladót csak ab-
ban az esetben kötelezik, ha azokat a fuvarlevélben kifejezetten elismerte.

A feladó követelheti a fuvarozótól az áru bruttó súlyának vagy egyéb módon ki-
fejezett mennyiségének, valamint az árudarabok tartalmának ellenőrzését, ilyenkor 
azonban a fuvarozó követelheti ezen ellenőrzési költségeinek megtérítését a feladó-
tól. Az ellenőrzés eredményét minden esetben be kell vezetni a fuvarlevélbe.

A fuvarozás során az áruban a csomagolás hiányából fakadó töréskárok tekinte-
tében a fuvarozót terhelő felelősség megállapításánál érdemes kitérni a Legfelsőbb 
Bíróság BH1990.310. számú határozatára.4 A felperes Csehszlovákiából importált 
kerámiaküldeményt, azonban azt az alperes a belföldi megrendelőnek súlyos törés-
kárral szolgáltatta ki. A felperes kérte kötelezni az alperest 246 982 forint kártérítés 
és kamatai, valamint a perköltség megfizetésére. Az alperes kérte a kereset elutasí-
tását, és előadta, hogy az áru berakodását a feladó végezte, és a feladó által használt 
köztesanyag, amit a küldemény megóvására a raktérbe helyezett, nem volt szaksze-
rűen elhelyezve, sőt hiányos is volt, így az alperest nem terheli felelősség az áruban 

4  Legf. Bír. Gf. III. 31 207/1989. sz.
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keletkezett kár miatt, továbbá kifejtette, hogy a kárjegyzőkönyvben utalt a hiányos 
csomagolásra és a szakszerűtlen berakodásra is. A felperes leszállította a kerese-
tét 61 745 forintra és járulékaira, mert szállítmánybiztosítás alapján a kár 50%-a 
megtérült, a fennmaradó összeg 50%-át pedig a hiányos berakás miatt nem kívánta 
érvényesíteni.

Az elsőfokú bíróság a felperes keresetét elutasította azzal, hogy teljes bizonyos-
sággal megállapítható, hogy az árutörést a szabálytalan rakodás és a csomagolás 
hiányossága okozta és ezt az Anyagmozgatási és Csomagolási Intézet szakértői vé-
leménye is alátámasztotta.

Az ítélet ellen a felperes fellebbezett, hivatkozott a CMR egyezmény 8. cikkének 
azon szakaszára, mely szerint a fuvarozónak ellenőriznie kell a csomagolás külső ál-
lapotát, illetve köteles fenntartásait  – indokaival együtt – a fuvarlevélbe bejegyezni. 
Továbbá hivatkozott a CMR egyezmény 10. cikkére is, mely szerint a feladó felelős 
a fuvarozóval szemben személyekben, üzemi felszerelésekben vagy más árukban 
okozott olyan kárért és minden olyan költségért, amely a hiányos csomagolás kö-
vetkezménye, kivéve ha a hiányosság nyilvánvaló vagy a fuvarozó előtt ismeretes 
volt abban az időpontban, amikor az árut átvette, és ha a fuvarozó erre vonatkozóan 
fenntartást nem tett.

Tekintettel arra a tényre, hogy a fuvarozó előtt az áru berakodásakor már ismert 
volt a csomagolás hiányossága, és mivel a fenntartását nem a rakodás helyszínén, 
azaz a küldemény átvételekor, hanem a fuvarlevél tanúsága szerint a fuvarozó bu-
dapesti raktárában töltötte ki, így a feladó nem felel azért a kárért, amely a hiányos 
csomagolás következményeként keletkezett. 

Az alperes ellenkérelmében az ítélet helybenhagyását kérte. A másodfokú bí-
róság szerint a fellebbezés alapos volt. A másodfokú bíróság megállapította, hogy 
a köztes anyag szalma, faforgács volt, és ez a csomagolási, illetve rakodási módo-
zat a kor szállítási követelményeinek nem felel meg. Azonban azt is leszögezte a 
másodfokú bíróság, hogy a köztes anyag megválasztása a megrendelő és a szállító 
közötti szerződés részét képezi és önmagában e csomagolási-rakodási módozat nem 
kifogásolható a CMR egyezmény 8. cikke értelmében sem, viszont a törékeny áru-
féleségeknek sem nyújt a magasabb szintű követelményeket kielégítő csomagolással 
azonos védelmet. Az ítélet indokolási része azt is megállapította, hogy ez az alkal-
mazott csomagolási módszer a köztes anyag tekintetében nagyfokú kockázati ténye-
ző, és mivel mindez vételár, illetve érték vonzatú, ezért a kockázati tényezők elvi-
leg a fuvarozóval szemben a feladót, illetve a megrendelőt terhelik. Ilyenformán az 
adott csomagolási-rakodási módozatból szinte szükségszerűen keletkező – de csak 
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a szokásos mérvű – töréskár mellett a fuvarozóval szemben sikeresen kártérítési 
igénnyel nem is lehetett volna fellépni. Azonban a keletkezett töréskár olyan mérté-
kű volt, hogy az bizonyíthatóan nemcsak a köztes anyag nem megfelelő megválasz-
tásából, hanem egyéb tényezőből adódott össze. Ezen egyéb tényező a fuvarozás 
rendellenességéből fakadt, melyet maga az alperesi gépjárművezető nyilatkozata tá-
masztott alá azzal, hogy a fuvarozási útvonal egyik kb. 10 km hosszú szakaszán 40 
km/h sebességgel sem lehetett közlekedni az útszakasz rossz minősége miatt. Ezt a 
körülményt a másodfokú bíróság természetesen az alperes terhére értékelte, hiszen 
a gépjárművezetőnek – mivel tudatában volt a rossz minőségű útszakasznak – kellő 
figyelmességgel kellett volna eljárni az áru törékeny jellegére tekintettel, továbbá 
ezen útszakaszt el kellett volna kerülnie és a tehergépkocsi sebességét a minimálisra 
kellett volna csökkenteni. A keletkezett nagy töréskár azt mutatja, hogy a gépko-
csivezető nem így járt el, tehát a kár nem függ össze teljes egészében a csomagolás 
milyenségével. A bíróság az alperes terhére értékelte az is, hogy a CMR egyezmény 
30. cikk (1) bekezdése alapján nem vett fel szabályos, az áru állapotára, az áru kül-
sőleg felismerhető hiányára vagy sérülésére vonatkozóan részletes jegyzőkönyvet a 
kiszolgáltatás alkalmával. A másodfokú bíróság megítélte a felperes teljes kárának 
25%-os megtérítését.5

Álláspontom szerint a gépkocsivezető csak akkor térhetett volna el az adott út-
szakasztól, ha a felmerült problémáról előzetesen tájékoztatta volna a fuvarozót. 
Ekkor a fuvarozónak mint munkáltatónak utasítást kellett volna adnia a tehergépjár-
mű-vezetőnek azzal, hogy előzetesen ő is tájékoztatja a megrendelőt. A megrendelő-
nek tájékoztatnia kellett volna a címzettet a felmerült problémáról és elkerülésének 
lehetőségéről, valamint az így keletkező kiszolgáltatási késedelemről. Tehát ha a fu-
varozó a megrendelő kérésére azt az utasítást adja a tehergépkocsi-vezetőnek, hogy 
válassza az áru kevesebb megterhelését jelentő útszakaszt, akkor a fuvarozó nem lett 
volna felelős az áru kiszolgáltatásából eredő semmilyen kárért, továbbá egyéb áru-
kárért sem, hiszen a megbízó utasítása alapján választotta volna az elkerülő útsza-
kaszt. Azonban e tények feltárására a bíróság nem is tett kísérletet, így azt sem lehe-
tett megállapítani, hogy a gépkocsivezető esetleg a megbízó utasítására vagy annak 
ellenére maradt az adott útszakaszon, vagy egyáltalán a gépkocsivezető tájékoztatta-
e a fuvarozót az útszakasz minőségéről. Fentiek alapján a gépkocsivezető önállóan 

5  A másodfokú bíróság azért ítélte meg a felperes teljes kárának 25%-os megtérítését, mivel a 
felperes eredeti kereseti kérelmében megjelölt teljes kárának 50%-át a biztosító megtérítette, a felpe-
res leszállította a keresetét és ennek is csak 50%-os megtérítését követelte, azaz a teljes kárra vetített 
mérték 25%-át.
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nem is dönthetett volna elkerülő útszakasz megválasztásáról, hacsak nem hatósági 
terelésről lett volna szó. Továbbá azt sem vizsgálta a bíróság, hogy a gépjárművezető 
pontosan milyen sebességgel közlekedett az adott útszakaszon. Nem kérte be a te-
hergépkocsi ezen adatait mérő műszer eredményeit, így kellő bizonyossággal az sem 
tényszerű megállapítás, hogy a gépkocsivezető nem kellő figyelmességgel járt volna 
el az adott útszakaszon igénybe vett sebesség megválasztásakor.

Érdemes górcső alá venni az áru feladása és kiszolgáltatás között a csomagolás 
sérült volta miatt keletkezett kárfelelősség tekintetében a BH1992. 597. számú hatá-
rozatot.6

Az alperes gyűjtőáru-fuvarozást végzett, mely során hajkeféket fuvarozott 
Ausztriából a felperes gyűjtőraktárába. A kiszolgáltatás 1989. november 13. napján 
megtörtént, amely során a jegyzőkönyvben rögzítésre került 484 darab hajkefe hiá-
nya. A felperes 3393,60 osztrák schillingnek (ATS) megfelelő forintösszeg és kama-
tainak megfizetését kérte a keresetében.

Az alperes a kereset elutasítását kérte. Az alperes előadta, hogy a berakodást 
a feladó végezte, majd a tehergépjárművet leplombálta (ólomzár), és egyebekben a 
gépkocsivezető nem volt jelen a berakodásnál. Az áru kiszolgáltatása a plomba sér-
tetlensége mellett történt, így az áruhiány nem a fuvarozás során, hanem az áru 
feladó általi berakodásakor történt.

Az elsőfokú bíróság ítéletében az alperest a keresetnek megfelelően marasztalta, 
és kifejtette, hogy a CMR egyezmény 8. cikk (1) bekezdése alapján fennáll a fuva-
rozó kártérítési felelőssége.

Az alperes fellebbezett és arra hivatkozott, hogy a gépkocsivezetőnek nem volt 
módja a felrakott küldemények ellenőrzésére és a fenntartás fuvarlevélbe történő be-
vezetésére, mert a feladó a fuvarlevélpéldányát a fuvarozótól már az áru ellenőrzése 
előtt elvette. 

A másodfokú bíróság megállapította, hogy az alperes fellebbezése nem volt ala-
pos. A másodfokú bíróság ítéletének indokolásában hivatkozott a CMR egyezmény 
8. cikk (1) bekezdés b) alpontjára, mely szerint a fuvarozónak az áru átvételekor 
ellenőriznie kell magát az árut és az áru csomagolásának külső állapotát is. A bíró-
ság megállapította, hogy a káreseményről készült jegyzőkönyvből kétséget kizáróan 
levezethető, hogy a kiszolgáltatáskor egyes csomagolási egységek sérültek voltak, 
ami kifejezett fuvarozási rendellenességre mutat, továbbá az alperes azt sem tudta 
igazolni, hogy a küldeményt ezekkel a sérülésekkel vette volna át fuvarozásra. Így 

6  Fővárosi Bíróság 27. G. 54.872/1990.; Legf. Bír. Gf. III. 31.496/1991.
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ebből arra következtetett, hogy a hiány a feladás és a kiszolgáltatás közti időben 
keletkezett a sérült dobozokban, s a hiányért a CMR 17. cikkének (1) bekezdése 
szerint a fuvarozó felelős. Továbbá hivatkozott a CMR egyezményre épülő azon 
bírósági gyakorlatra, mely szerint a fuvarozói kimentés alapja nem lehet az, hogy a 
fuvarozó nem volt jelen az áru berakodásakor, vagy a berakodáskor nem volt módja 
ellenőrizni az áru csomagolását. A bírói gyakorlat ezt kizárólag fuvarozásszervezési 
kérdésnek tekinti, amelyet a fuvarozónak kell az adott helyzet körülményei szerint 
megoldania. Így a Legfelsőbb Bíróság a fentiekre tekintettel az elsőfokú bíróság íté-
letét helybenhagyta. 

Ez a bírói joggyakorlat a fuvarozás gyakorlatban megjelenő problémáinak a tel-
jes figyelmen kívül hagyására épül, és véleményem szerint téves követeztetéseken 
alapul. A gyakorlatban jelentős problémát okoz, hogy a gépjárművezetőktől már az 
áru kiszolgáltatása előtt beszedik a CMR okmányt, így arra a gépjárművezető fi-
zikailag nem tudja felvinni azt sem, hogy az árut nem tudta megtekinteni, vagy a 
csomagolást, darabszámot stb. nem tudta ellenőrizni. Továbbá léteznek – még ma 
is – olyan vámterületek, ahol a tehergépkocsi-vezető nem lehet jelen a be- és kirako-
dásnál, így nem tudja teljesíteni a CMR egyezményben lefektetett követelményeket, 
tehát nem tud fenntartással élni az áru átvételekor, így azt nem is tudja a fuvarlevél 
megfelelő rovatában bejegyezni. Álláspontom szerint ez nem fuvarozásszervezési 
kérdés. A fuvarozónak e külső körülményekre – mint például arra, hogy a vámterü-
leten a rakodás során nem lehet jelen – nincs és nem is lehet ráhatása.

3. Összegzés

A fentiek ismeretében konzekvenciaként levonható, hogy a CMR fuvarlevél hiá
nya, nem megfelelő kitöltése, adatainak pontatlansága mind a fuvarozó, mind a meg-
rendelő, mind pedig a címzett oldalán súlyos hátrányokat okozhat.

A fuvarlevél egyes tartalmi elemeinek hiányosságaihoz fűződő jogkövetkezmé-
nyek levonásakor a magyar bíróságoknak (főleg a Kúriának) a kezdeti nehézségek 
ellenére talán mára sikerült egy egységesnek mondható joggyakorlatot kialakítania. 
Azonban igen üdvözítő lenne a bírósági joggyakorlat formálásakor, ha a bíróság pél-
dául nem tartaná csupán fuvarszervezési kérdésnek azt, amikor a fuvarozó tényle-
gesen azért nem tud jelen lenni az áru berakodásakor vagy az áru csomagolásának 
ellenőrzésekor, mert az adott vámterület szabályai miatt fizikailag nem lehet jelen.
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Annak megítélése során, hogy a fuvarozó, avagy a feladó felelős-e a CMR fuvar
okmány nem megfelelő kitöltéséért, mindig a CMR egyezmény vonatkozó cikkeit 
kell górcső alá venni, azonban nem szabad figyelmen kívül hagyni azt a tényt sem, 
hogy a CMR egyezmény nem szabályoz minden kérdést. 

Mivel a CMR egyezmény megalkotása óta több évtized telt el, érdemes lenne a 
jelen kor sajátosságaira tekintettel az egyezmény rendelkezéseit újragondolni, kiegé-
szíteni. Itt például észszerű lenne egy olyan kiegészítő szabály megalkotása, amit 
adott esetben a fuvarozó fel tudna hívni, ha fizikailag nincs lehetősége a berakodás-
kor/kirakodáskor a fenntartás megtételére, vagy amikor fizikailag nem lehet jelen a 
berakodáskor. Ajánlott lenne egy kimentési klauzula beépítése erre az esetre, mond-
juk akként, hogy az adott vámterület igazolást bocsátana ki, arra tekintettel, hogy a 
fuvarozó a vámterület szabályai miatt nem lehet jelen a berakodáskor. Így a fuvarozó 
e tekintetben mentesülne a fenntartás megtétele alól (amire lehet, hogy nem is volt 
módja, mert a vámszerv már beszedte az okmányt) és így is igazolva lenne az, hogy 
a berakodáskor/kirakodáskor milyen okból nem volt jelen. A fenti módosításra – 
gyakorlatilag – a szerződő államok számát is figyelembe véve nem túl nagy esélyt 
látok, azonban a probléma felvetését nem mellőzhettem.

Továbbá elgondolkodtató, hogy a modern fuvarozási módszerek mellett men�-
nyire és milyen mértékben lehet egy még mindig papíralapú fuvarokmányra ha-
gyatkozni és hivatkozni, érdemes lenne fontolóra venni az e-fuvarlevél használatát 
akként, hogy abba fuvarozó az áru berakodásakor, illetve kirakodásakor elektroni-
kusan bevihesse a fenntartásait, de magát az okmányt ne a tehergépkocsi-vezető, 
hanem a megbízó legyen köteles elektronikusan eljuttatni a megfelelő vámszervek-
hez, amelyek pedig végső soron a címzetthez. Nyilvánvalóan ez még csak gondolati 
stádiumban van, de érdemes lenne számolni ezzel a lehetőséggel is, hiszen világunk 
az e-eljárások felé tendál, és a fuvarozásnak mint a változó világ igényeit kielégítő 
szolgáltatásnak is követnie kell ezt az irányt, ahogy ezen tendencia felé elmozdulás 
már az internetes fuvarozási felületek alkalmazásával is kezd teret nyerni magának.
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The renewal of Hungarian PIL – some observation in connection with 
redrafting of the Hungarian PIL Law Act, especially regarding of its General 

Part
KATALIN RAFFAI

On the 4th of April 2017, the Hungarian Parliament adopted the new Hungarian 
Private International Law Act which will enter into force on the 1st of January 2018. 
The present study focuses on the following topics: the reasons for the revision of the 
previous legislative decree on Hungarian private international law, the appearance of 
new theoretical conceptions in the Hungarian private international law of the XXI. 
Century, the almost two-year procedure of the creation of the new Hungarian Private 
International Law Act, the structure of the Act and the major changes compared to 
the previous codex.

Completion of the CMR waybill and the analysis of the deficiency of the 
waybill and it’s legal consequences according to the Hungarian jurisprudence

KATALIN JEZERNICZKI

The first part of the study will analyze the difference between the international 
cargo contract and the delivery contract, and the relationship between the contract 
of carriage and the waybill. It will also analyze the content elements of the waybill 
and the rebuttable presumption associated with the waybill. The second part of the 
study will analyze the deficiency of the content elements of the waybill and it’s legal 
consequences. The study wants to draw attention to the relevant Hungarian court case 
law with chronological analyses, and with this analyses the specific features of the 
present era in the contract of carriage, and the sometimes erroneous interpretation of 
the jurisprudence. The study (considering the characteristics of the time) raise some 
thesis to consider such as the CMR agreement modification and also consider the 
implement of the electronic waybill.


